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Important safety instructions

1.

2.
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Read these safety instructions and the instruction man-
ual of the product.

Keep these safety instructions and the instruction man-
ual of the product. Always include these safety instruc-
tions and the instruction manual when passing the prod-
uct on to third parties.

Heed all warnings.

Follow all instructions.

Do not use the product near water.

Only clean the product when it is not connected to the
power supply system. Clean only with a dry cloth.
Ensure circulating ventilation. The product generates
heat which is dissipated through the housing. Install in
accordance with the manufacturer’s instructions.

Do not install near any heat sources such as radiators,
stoves, or other products that produce heat and do not
expose to direct sunlight.

Do not defeat the safety purpose of the polarized or
grounding-type plug. A polarized plug has two blades
with one wider than the other. A grounding type plug has
two blades and a third grounding prong. The wide blade
or the third prong are provided for your safety. If the pro-
vided plug does not fit into your outlet, consult an electri-
cian for replacement of the obsolete outlet.

. Protect the power supply cord from being walked on or

pinched, particularly at plugs, convenience receptacles,
and the point where it exits from the product.

. Use only attachments/accessories/spare parts supplied

or recommended by Sonova Consumer Hearing.

. Use only with shelves, racks, or tables that can safely sup-

port the weight of the product (see instruction manual).

. Unplug the product during lightning storms or when un-

used for long periods of time.

. Refer all servicing to qualified service personnel. Servicing

is required when the product has been damaged in any
way, such as power supply cord or plug is damaged, liquid
has been spilled or objects have fallen into the product,
when the product has been exposed to rain or moisture,
does not operate normally, or has been dropped.

. WARNING: To reduce the risk of fire and electric shock,

do not expose the product to dripping or splashing and
ensure that no objects filled with liquids, such as vases,
are placed on the product.

. To completely disconnect this product from the AC

mains, disconnect the power supply cord plug from the
AC receptacle.

. The plug of the power supply cord shall remain readily

accessible.

. Use the product only at altitudes up to 6562 ft/2000 m

above mean sea level.

Hazard warnings on the bottom of the product

The product generates heat which is dissipated
through the housing! Do not touch when in use or

directly after use to prevent skin irritation.

The following label is attached to the bottom of the product.
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The symbols on this label have the following meaning:
Read and follow the safety and operating instruc-
tions contained in this instruction manual.

Presence of uninsulated dangerous voltage within
A the product’s enclosure that may be of sufficient
magnitude to constitute a risk of fire or electric
shock.
~ CAUTION/AVIS //\ iy Never open the product. There is
Risk of electric shock, do not open . .
Risque de choc electrique, ne pas ouvrir @ TiSK of electric shock when
AaRERR BOITHF touching live parts. There are no
user serviceable parts inside the product. Refer repairs to an
authorized Sonova Consumer Hearing partner.

Preventing damage to health and accidents

B Protect your hearing from high volume levels. Do
not listen at high volume levels for long periods
of time to prevent hearing damage.

D> The product generates stronger permanent
magnetic fields that could cause interfer-
ence with cardiac pacemakers, implanted
defibrillators (ICDs) and other implants. Always maintain
a distance of at least 3.94”/10 cm between the product
component containing the magnet and the cardiac pace-
maker, implanted defibrillator, or other implant.

P> Keep the product, accessories and packaging parts out of
reach of children and pets to prevent accidents. Swallow-
ing and choking hazard.

> Do not use the product in an environment that requires
your special attention (e.g. when performing skilled jobs).

Preventing damage to the product and malfunctions

B If the product was moved from a cold environment to a
warm one, allow the product to stand for at least 2 hours
before putting it into operation.

Safety instructions for Lithium coin batteries (marking
with CR or Li)

The coin battery is for use with the SB01-RC remote control.

AWARNING

product contains a button cell
or coin battery.

« DEATH or serious injury can
occur if ingested.

« A swallowed button cell or coin
battery can cause Internal
Chemical Burns in as little as
2 hours.

« KEEP new and used batteries
OUT OF REACH of CHILDREN.

« Seek immediate medi-
cal attention if a battery is
suspected to be swallowed or
inserted inside any part of the

« INGESTION HAZARD: This @

» Remove and immediately recycle or
dispose of used batteries according
to local regulations and keep away
from children. Do NOT dispose of
batteries in household trash or inci-
nerate.

» Even used batteries may cause
severe injury or death.

« Call alocal poison control center for
treatment information.

» Non-rechargeable batteries are not
to be recharged.

Do not force discharge, recharge,
disassemble, heat above
(+158°F/+70°C) or incinerate. Doing
so may result in injury due to venting,
leakage or explosion resulting in che-
mical burns.

« Ensure the batteries are installed cor-
rectly according to polarity (+ and -).

» Do not mix old and new batteries,
different brands or types of batte-
ries, such as alkaline, carbon-zinc, or
rechargeable batteries.

» Remove and immediately recycle or
dispose of batteries from equipment
not used for an extended period of
time according to local regulations.

» Always completely secure the bat-
tery compartment. If the battery
compartment does not close secu-
rely, stop using the product, remove
the batteries, and keep them away
from children.

» The product contains replaceable
battery: Lithium non-rechargeable
coin type CR2032, 3Vdc.

body.

WARNING
If abused or misused, batteries may leak. In extreme cases,
they may even present a risk of:

« explosion,

« heat and fire development

« smoke and/or gas development

« damage to health and/or the environment




If you think batter-
ies have been swal-
lowed or are lodged
in the body, seek
medical assistance
immediately.

Remove the batter-
ies if the product
will not be used for
extended periods
of time.

Pack/store bat-

teries so that the

Keep away from \ terminals cannot

children. — contact each other
Y,

@

- danger of shorting
out/fire hazard.

Only use batteries
specified by Sonova
Consumer Hearing.

D

Observe correct
polarity.

=

Store the product
in a cool and dry
place (approx.
20 °C/68 °F).

Do not continue
to use defective
batteries.
Do not heat above
70°C/158 °F, e.g.

Do not mutilate or ‘3
ﬂ‘ dismantle. "j, do not expose to
sunlight or throw

into a fire.

Immediately re-
move the batteries LE
from obviously

defective product.

%

Do not expose to
moisture.

%

Dispose of exhausted batteries at special collec-
tion points or return them to your specialist dealer
to facilitate recycling. To avoid short circuits,
cover the poles of the batteries with tape.

=

For AUSTRALIA: If you suspect your child has swallowed or
inserted a coin battery, call the Poisons Information Centre
immediately on 131126 for 24/7 fast, expert advice. If your
child is having any difficulty breathing, call 000.

Intended use/Liability

This product has been designed for playing TV sound and mu-
sic via cable connections, Bluetooth, WiFi or Ethernet. This
product is intended for private domestic use only. It is not
intended for commercial use.

It is considered improper use when this product is used for
any application not named in the instruction manual. Sonova
Consumer Hearing GmbH is not liable for damages to devices
that are not consistent with the interface specifications (USB,
HDMI, Ethernet). Sonova Consumer Hearing GmbH does not
accept liability for damage arising from misuse or improper
use of this product and its attachments/accessories.

Before putting the product into operation, please observe the
respective country-specific regulations.

Notes on data collection and processing and on firmware
updates

This product stores individual settings such as volume, sound
and Ul settings (e.g. LED brightness), selected input and des-
ignations, Bluetooth addresses of paired devices, WiFi set-
tings and usage data (e.g. power-on cycles and operating
times). This data is required for the operation of the product
and is not transferred to Sonova Consumer Hearing GmbH
or companies commissioned by Sonova Consumer Hearing
GmbH and is not processed.

You can update the firmware of the product for free via an
Internet connection. If the product is connected to the Inter-
net, the following data is automatically transferred to and
processed by Sonova Consumer Hearing servers in order
to provide and transfer suitable firmware updates: MAC ad-
dress, IP address. The data will only be used as specified and
will not be stored permanently. If you do not want this data to
be transferred and processed, do not connect to the Internet.

Manufacturer declarations

For more information on regulatory compliance markings, re-
fer to the supplied supplement sheet.

Warranty

Sonova Consumer Hearing GmbH gives a warranty of 24
months on this product. For the current warranty con-
ditions, please visit our website at www.sennheiser-
hearing.com/warranty or contact your Sonova Consumer
Hearing partner.

For AUSTRALIA and NEW ZEALAND ONLY

Sonova Hearing Australia Pty Ltd provides a warranty of
24 months on these products. For the current warranty
conditions, visit the Sonova Consumer Hearing website:
www.sennheiser-hearing.com/warranty.

Sonova Consumer Hearing goods come with guarantees that
cannot be excluded under Australian and New Zealand Con-
sumer law. You are entitled to a replacement or refund for
a major failure and compensation for any other reasonably
foreseeable loss or damage. You are also entitled to have the
goods repaired or replaced if the goods fail to be of accept-
able quality and the failure does not amount to a major failure.
This warranty is in addition to other rights or remedies under
law. Nothing in this warranty excludes, limits or modifies any
remedy available to the consumer which is granted by law.
To make a claim under this contract, raise a case via the
Sonova Consumer Hearing website: www.sennheiser-
hearing.com/service-support.

All expenses of claiming the warranty will be borne by the
person making the claim.

Sonova Consumer Hearing international warranty is provided
by: Sonova Hearing Australia Pty Ltd (ABN 82651492929) The

Zenith, Level 14, Tower A, 821 Pacific Highway, Chatswood
New South Wales 2067, Australia.

LIMITED AVAILABILITY OF REPLACEMENT PARTS AND
REPAIR SERVICES

Most Products are covered by a 2-year Limited Warranty.
Please see our full warranty terms and conditions here, which
also include a list of the Products the warranty applies to:
www.sennheiser-hearing.com/warranty-conditions. Beyond
the terms of the Limited Warranty, Sonova Consumer Hearing
GmbH does not warrant or guarantee the availability of, and
hereby disclaims any implied, statutory or other warranty or
guarantee of availability of, any spare or replacement parts,
repair services or information necessary for the maintenance
or repair of the Products offered for sale at www.sennhei-
ser-hearing.com by Sonova Consumer Hearing GmbH.

In compliance with the following requirements

« General Product Safety Regulation (EU) 2023/988
EU declaration of conformity:

« Battery Regulation (EU) 2023/1542

« ErP Directive (2009/125/EC)

« RoHS Directive (2011/65/EU)

Hereby, Sonova Consumer Hearing GmbH declares that the
radio equipment type SBO1 is in compliance with the Radio
Equipment Directive (2014/53/EU).

The full text of the EU declaration of conformity is avail-
able in English language at the following Internet address:
www.sennheiser-hearing.com/download.

UK declaration of conformity:

« The Ecodesign for Energy-Related Products and Energy
Information (Amendment) (EU Exit) Regulations (2019)

« RoHS Regulations (2012)

Notes on disposal:

« EU: Battery Directive (2006/66/EC & 2013/56/EU)

« EU: WEEE Directive (2012/19/EU) ~
« UK: Battery Regulations (2015) E EL)
« UK: WEEE Regulations (2013) e

The symbol of the crossed-out wheeled bin on the product,
the battery/rechargeable battery (if applicable) and/or the
packaging indicates that these products must not be dis-
posed of with normal household waste, but must be disposed
of separately at the end of their operational lifetime. For pack-
aging disposal, observe the legal regulations on waste segre-
gation applicable in your country. Improper disposal of pack-
aging materials can harm your health and the environment.

The separate collection of waste electrical and electronic
equipment, batteries/rechargeable batteries (if applicable)
and packagings is used to promote the reuse and recycling
and to prevent negative effects on your health and the en-
vironment, e.g. caused by potentially hazardous substances
contained in these products. Recycle electrical and electronic
equipment and batteries/rechargeable batteries at the end of
their operational lifetime in order to make contained recycla-
ble materials usable and to avoid littering the environment.

If batteries/rechargeable batteries can be removed without
damaging them, you are obliged to dispose of them sepa-
rately (for the safe removal of batteries/rechargeable bat-
teries, see the instruction manual of the product). Handle
lithium-containing batteries/rechargeable batteries with
special care, as they pose particular risks, such as the risk of
fire and/or the risk of ingestion in the case of coin batteries.
Reduce the generation of battery waste as much as possible
by using longer-life batteries or rechargeable batteries.

Further information on the recycling of these products can
be obtained from your municipal administration, from the
municipal collection points, or from your Sonova Consumer
Hearing partner. You can also return electrical or electronic
equipment to distributors who have a take-back obligation.
Herewith you make an important contribution to the protec-
tion of the environment and public health.

Trademarks and licenses

For information on trademark markings, refer to the supplied
quick guide. Sennheiser is a brand licensed by Sonova Con-
sumer Hearing.

Licenses are available at: www.sennheiser-hearing.com/
download.

DE Deutsch

Wichtige Sicherheitshinweise

1. Lesen Sie diese Sicherheitshinweise und die Bedie-
nungsanleitung des Produkts.

2. Bewahren Sie diese Sicherheitshinweise und die Bedie-

nungsanleitung des Produkts auf. Geben Sie das Produkt

an andere Nutzer stets zusammen mit diesen Sicher-
heitshinweisen und der Bedienungsanleitung weiter.

Beachten Sie alle Warnhinweise.

Befolgen Sie alle Anweisungen.

Verwenden Sie das Produkt nicht in der Ndhe von Wasser.

Reinigen Sie das Produkt nur, wenn es nicht mit dem

Stromnetz verbunden ist. Reinigen Sie das Produkt nur

mit einem trockenen Tuch.

7. Sorgen Sie fir eine zirkulierende Beliiftung. Das Produkt
entwickelt Warme, die liber das Gehause abgefihrt wird.
Stellen Sie das Produkt nach den Anweisungen in der Be-
dienungsanleitung auf.

8. Stellen Sie das Produkt nicht in der N&he von Wérme-
quellen wie Radiatoren, Ofen, direktem Sonnenlicht oder
anderen Geraten auf, die Warme erzeugen.

9. Betreiben Sie das Produkt ausschliellich an Stromquel-
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len, die den Angaben in der Bedienungsanleitung und den
Angaben auf der Unterseite des Produkts entsprechen.
Schlieflen Sie das Produkt stets an eine Steckdose mit
Schutzleiter an.

10. Achten Sie immer darauf, dass niemand auf das Netz-
kabel treten kann und dass es nicht gequetscht wird, ins-
besondere nicht am Netzstecker, an der Steckdose und
an dem Punkt, an dem es aus dem Produkt tritt.

11. Verwenden Sie ausschlieflich die von Sonova Consumer
Hearing mitgelieferten oder empfohlenen Zusatzgerate/
Zubehorteile/Ersatzteile.

12. Verwenden Sie das Produkt nur zusammen mit Regalen,
Racks oder Tischen, die das Gewicht des Produkts sicher
aufnehmen kénnen (siehe Bedienungsanleitung).

13. Trennen Sie das Produkt vom Stromnetz, wenn Gewitter
auftreten oder das Produkt tiber einen langeren Zeitraum
nicht verwendet wird.

14. Lassen Sie alle Instandsetzungen von qualifiziertem Ser-
vicepersonal durchfiihren. Instandsetzungen miissen
durchgefiihrt werden, wenn das Produkt auf irgendeine
Weise beschadigt wurde, wenn beispielsweise das Netz-
kabel beschadigt wurde, Flissigkeiten oder Objekte in
das Produkt gelangt sind, das Produkt Regen oder Feuch-
tigkeit ausgesetzt war, es nicht fehlerfrei funktioniert
oder fallen gelassen wurde.

15. WARNUNG: Setzen Sie das Produkt weder Spritz- noch
Tropfwasser aus. Stellen Sie keine mit Wasser gefiillten
Gegenstande wie Blumenvasen auf das Produkt. Es be-
steht die Gefahr eines Brandes oder Stromschlags.

16. Ziehen Sie den Netzstecker aus der Steckdose, um das
Produkt vom Stromnetz zu trennen.

17. Achten Sie darauf, dass der Netzstecker des Netzkabels
immer in ordnungsgeméfiem Zustand und leicht zugéng-
lich ist.

18. Verwenden Sie das Produkt ausschlie8lich bis 2000 m
liber Meeresspiegel-Niveau (NN).

Gefahrenhinweis auf der Unterseite des Produkts
Das Produkt erzeugt Warme, die durch das Geh&u-
se abgeleitet wird! Wahrend der Verwendung und
direkt danach nicht anfassen, um Hautirritationen
zu vermeiden.

Der folgende Hinweis ist auf der Unterseite des Produkts an-
CAUTION / AVIS /7N Tz

gebracht.
Risk of electric shock, do not open A

Risque de choc electrique, ne pas ouvrir

BFRERE BT

Die Symbole haben folgende Bedeutung:

Lesen und befolgen Sie die in der Bedienungsan-
A leitung enthaltenen Sicherheits- und Betriebsan-

weisungen.

Innerhalb des Produkts treten gefahrliche Span-
A nungswerte auf, die ein Stromschlagrisiko darstel-

len.

Riskclﬁl:l'(?:‘[/sﬁj‘g(sd/‘:{\n’tl:;pgn Offnen Sie das Produkt niemals.
Risque de choc electrique, ne pas ouvrir ES ~ besteht  die Gefahr eines
AEEHRE FOITF Stromschlags, wenn Sie strom-
fiihrende Teile berlihren. Im Inneren des Produkts befinden
sich keine Komponenten, die Sie reparieren kdnnen. Uberlas-
sen Sie Reparaturen einem autorisierten Sonova Consumer
Hearing-Partner.

Gesundheitsschaden und Unfélle vermeiden

> Schiitzen Sie Ihr Gehor vor hoher Lautstarke.
Horen Sie nicht tiber einen langeren Zeitraum
mit hoher Lautstarke, um Gehdrschaden zu
vermeiden.

p Das Produkt erzeugt stérkere permanente
Magnetfelder, die zu Stérungen von Herzschritt- &
machern, implantierten Defibrillatoren (ICDs)
und anderen Implantaten fiihren kénnen. Halten Sie
stets einen Abstand von mindestens 10 cm zwischen der
Produktkomponente, die den Magneten enthélt, und dem
Herzschrittmacher, dem implantierten Defibrillator oder
einem anderen Implantat ein.

P> Halten Sie Produkt-, Verpackungs- und Zubehérteile von
Kindern und Haustieren fern, um Unfélle zu vermeiden.
Verschluckungs- und Erstickungsgefahr.

P Benutzen Sie das Produkt nicht, wenn lhre Umgebung
besondere Aufmerksamkeit erfordert (z. B. bei handwerkli-
chen Tatigkeiten).

Produktschiaden und Stérungen vermeiden

b Lassen Sie das Produkt vor Inbetriebnahme mindestens
2 Stunden stehen, nachdem Sie es von einer kiihleren in
eine warmere Umgebung transportiert haben.

Sicherheitshinweise fiir Lithium-Knopfzellen-Batterien
(Kennzeichnung CR oder Li)

Die Knopfzellen-Batterie dient fiir die Verwendung der Fern-
bedienung SBO1-RC.

WARNUNG

Bei Missbrauch oder nicht bestimmungsgeméafer Verwen-
dung kdnnen die Batterien auslaufen. In extremen Fallen be-
steht die Gefahr von:

« Explosion
« Hitze- und Feuerentwicklung

« Rauch- und/oder Gasentwicklung
« Gesundheits- und/oder Umweltschaden




Wenn Sie der Mei-
nung sind, dass Bat-
terien verschluckt *
wurden oder sich
in einem Teil des
Kdrpers befinden,
suchen Sie sofort
einen Arzt auf.

Entnehmen Sie
Batterien aus dem
Produkt, wenn es
langer nicht benutzt
wird.

Bewahren Sie Bat-

terien so auf, dass

@ sich die Pole nicht

— beriihren und einen
Kurzschluss verur-
sachen konnen.

Bewahren Sie
Batterien nicht in
Reichweite von
Kindern auf.

Verwenden Sie
ausschliefilich

die von Sonova
Consumer Hearing
vorgeschriebenen
Batterien.

Achten Sie beim
Einsetzen der
Batterien auf die
Polaritat.

Entfernen Sie

. @ Batterien bei offen- Bﬁ
1 sichtlich defektem kiihlen, trockenen
Produkt.

Ort auf (ca. 20 °C).
Setzen Sie Batte-

Verwenden Sie
i i a defekte Batterien
aus. niemals weiter.
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Bewahren Sie die
Produkte an einem

LY rien keiner N&sse

Erhitzen Sie Batteri-
en nicht tiber 70 °C.
Vermeiden Sie Son-
neneinstrahlung und
werfen Sie Batterien
nicht ins Feuer.

Demontieren oder
verformen Sie
Batterien nicht.

Geben Sie verbrauchte Batterien ausschliellich
an Sammelstellen oder bei lhrem Fachhéndler
R zurlick, um die Verwertung zu ermdglichen. Um
Kurzschliisse zu vermeiden, iiberkleben Sie die
Pole der Batterien mit Klebestreifen.

Bestimmungsgemafie Verwendung/Haftung

Dieses Produkt wurde zur Wiedergabe von TV-Ton und Mu-
sik liber Kabelverbindungen, Bluetooth, WLAN oder Ether-
net entwickelt. Das Produkt darf ausschlie8lich im privaten,
hauslichen Bereich verwendet werden, es ist nicht fiir eine
gewerbliche Nutzung vorgesehen.

Als nicht bestimmungsgemafe Verwendung gilt, wenn Sie
dieses Produkt anders benutzen, als in der Bedienungsanlei-
tung beschrieben. Sonova Consumer Hearing GmbH haftet
nicht fiir Schaden an angeschlossenen Geraten, die nicht mit
den Schnittstellen-Spezifikationen (USB, HDMI, Ethernet) im
Einklang sind. Sonova Consumer Hearing GmbH iibernimmt
keine Haftung bei Missbrauch oder nicht bestimmungsge-
maRer Verwendung des Produkts sowie der Zusatzgerate/
Zubehorteile.

Vor Inbetriebnahme sind die jeweiligen landerspezifischen
Vorschriften zu beachten.

Hinweise zur Erfassung und Verarbeitung von Daten und
Firmware-Updates

Dieses Produkt speichert individuelle Einstellungen wie Laut-
stérke, Klang- und Ul-Einstellungen (z. B. LED-Helligkeit),
gewahlter Eingang und Benennungen, Bluetooth-Adressen
gekoppelter Gerate, WLAN-Einstellungen, Nutzungsdaten
(z. B. Einschaltzyklen und Betriebszeiten). Diese Daten sind
fiir den Betrieb des Produkts erforderlich und werden an So-
nova Consumer Hearing GmbH oder durch Sonova Consumer
Hearing GmbH beauftragte Unternehmen nicht tibertragen
und nicht verarbeitet.

Die Firmware des Produkts kénnen Sie liber eine Internet-Ver-
bindung kostenlos aktualisieren. Wenn das Produkt mit dem
Internet verbunden ist, werden automatisch folgende Daten
an Sonova Consumer Hearing-Server iibertragen und dort
verarbeitet, um geeignete Firmware-Updates bereitstellen
und Ubertragen zu kénnen: MAC-Adresse, IP-Adresse. Die
Daten werden nur fiir die angegebene Nutzung verwendet
und nicht dauerhaft gespeichert. Wenn diese Daten nicht
tibertragen und verarbeitet werden sollen, stellen Sie keine
Internet-Verbindung her.

Herstellererklarungen

Weitere Informationen liber Kennzeichnungen zur Einhaltung
gesetzlicher Bestimmungen finden Sie auf dem mitgeliefer-
ten Beiblatt.

Garantie

Sonova Consumer Hearing GmbH lbernimmt fiir dieses
Produkt eine Garantie von 24 Monaten. Die aktuell gelten-
den Garantiebedingungen kdénnen Sie Uber das Internet
www.sennheiser-hearing.com/warranty oder Ihren Sonova
Consumer Hearing-Partner beziehen.

BEGRENZTE VERFUGBARKEIT VON ERSATZTEILEN UND-
REPARATURDIENSTEN

Fiir die meisten Produkte gilt eine eingeschrankte Garantie
von 2 Jahren. Unsere vollstdndigen Garantiebedingungen,
die auch eine Liste der Produkte enthalten, auf die sich die
Garantie bezieht, finden Sie unter www.sennheiser-hearing.
com/warranty-conditions.

Uber die Bedingungen der eingeschrankten Garantie hinaus
Ubernimmt die Sonova Consumer Hearing GmbH keine Ge-
wahrleistung oder Garantie fiir die Verfligbarkeit von Ersatz-
oder Austauschteilen, Reparaturdiensten oder Informatio-
nen, die flir die Wartung oder Reparatur der von der Sonova
Consumer Hearing GmbH auf www.sennheiser-hearing.com

zum Verkauf angebotenen Produkte erforderlich sind, und
lehnt hiermit jegliche stillschweigende, gesetzliche oder
sonstige Gewahrleistung oder Garantie fiir die Verfligharkeit
dieser Teile ab.

In Ubereinstimmung mit den folgenden Anforderungen

« Allgemeine Produktsicherheitsverordnung (EU) 2023/988

EU-Konformitatserklarung:

« Batterie-Verordnung (EU) 2023/1542 C €

« ErP-Richtlinie (2009/125/EG)

« RoHS-Richtlinie (2011/65/EU)

Hiermit erklart Sonova Consumer Hearing GmbH, dass der

Funkanlagentyp SBO1 der Funkanlagen-Richtlinie (2014/53/

EU) entspricht.

Der vollstédndige Text der EU-Konformitatserklarung in eng-

lischer Sprache ist unter der folgenden Internetadresse ver-

fligbar: www.sennheiser-hearing.com/download.

Hinweise zur Entsorgung:

« Batterie-Richtlinie (2006/66/EG & /™
2013/56/EU) [

« WEEE-Richtlinie (2012/19/EU) —

Das Symbol der durchgestrichenen Miilltonne auf dem Pro-

dukt, Batterie/Akku (falls zutreffend) und/oder der Verpa-

ckung weist Sie darauf hin, dass diese Produkte nicht tiber

den normalen Hausmiill entsorgt werden diirfen, sondern am

Ende ihrer Lebensdauer getrennt entsorgt werden miissen.

Fiir die Verpackung beachten Sie die Abfalltrennung in Ihrem

Land. Nicht sachgerechte Entsorgung von Verpackungsma-

terialien kann Ihre Gesundheit und die Umwelt schéadigen.

Die getrennte Sammlung von Elektro- und Elektronik-Altge-
raten, Batterien/Akkus (falls zutreffend) und Verpackungen
dient dazu, die Wiederverwendung und das Recycling zu for-
dern und negative Auswirkungen auf Ihre Gesundheit und die
Umwelt zu verhindern, z. B. durch potenziell gefahrliche Stoffe,
die in diesen Produkten enthalten sind. Fiihren Sie Elektro- und
Elektronikgerate und Batterien/Akkus am Ende ihrer Lebens-
dauer dem Recycling zu, um enthaltene Wertstoffe nutzbar zu
machen und eine Vermiillung der Umwelt zu vermeiden.

Wenn Batterien/Akkus zerstérungsfrei entnommen werden
kdnnen, haben Sie die Pflicht, diese getrennt der Entsorgung zu-
zuflihren (zur sicheren Entnahme von Batterien/Akkus siehe Be-
dienungsanleitung des Produkts). Gehen Sie insbesondere mit
lithiumhaltigen Batterien/Akkus vorsichtig um, da diese beson-
dere Risiken beinhalten wie Brand- und/oder Verschluckungs-
gefahr bei Knopfzellen. Reduzieren Sie die Entstehung von Ab-
fallen aus Batterien soweit wie mdglich, indem Sie Batterien mit
langerer Lebensdauer oder wiederaufladbare Akkus einsetzen.

Weitere Informationen lber das Recycling dieser Produkte
erhalten Sie bei Ihrer Gemeindeverwaltung, bei den kommu-
nalen Sammelstellen oder bei Ihrem Sonova Consumer Hea-
ring-Partner. Elektro- oder Elektronikgerate kénnen Sie auch
bei riicknahmepflichtigen Vertreibern zuriickgeben. Damit
leisten Sie einen wichtigen Beitrag zum Schutz der Umwelt
und der 6ffentlichen Gesundheit.

Marken und Lizenzen

Informationen zu Markenkennzeichnungen finden Sie in der
mitgelieferten Kurzanleitung. Sennheiser ist eine von Sonova
Consumer Hearing lizenzierte Marke.

Die Lizenztexte sind verfligbar unter: www.sennheiser-
hearing.com/download.

FR Francais

Con5|gnes de sécurité |mportantes
Lisez ces consignes de sécurité et la notice d’emploi du
produit.

2. Conservez ces consignes de sécurité et la notice d’emploi

du produit. Joignez toujours ces consignes de sécurité et

la notice d’emploi au produit si vous remettez ce dernier

a d’autres utilisateurs.

Respectez tous les avertissements.

Respectez toutes les instructions.

N'utilisez pas le produit a proximité d’eau.

Nettoyez le produit uniquement lorsqu’il n’est pas raccordé

au secteur. Ne nettoyez le produit qu’avec un chiffon sec.

7. Veillez a une ventilation circulante. Le produit dégage de
la chaleur qui est dissipée par le boitier. Installez le pro-
duit conformément aux instructions de la notice d’emploi.

8. Ninstallez pas le produit a proximité de sources de cha-
leur, telles que des radiateurs, fours ou autres appareils
générant de la chaleur et ne I'exposez pas a la lumiéere
solaire directe.

9. Nutilisez le produit qu’avec le type de source de courant
indiqué dans la notice d’emploi et aux indications figurant
sur le dessous du produit. Branchez toujours le produit
dans une prise de courant munie d’'un conducteur de
protection.

10. Veillez a ce que personne ne puisse marcher sur le cable
secteur ni I'écraser, notamment au niveau de la fiche sec-
teur, de la prise et au point de sortie du produit.

11. N'utilisez que les appareils supplémentaires/acces-
soires/piéces de rechange fournis ou recommandés par
Sonova Consumer Hearing.

12. N'utilisez le produit qu’en conjonction avec des étagéres,
racks ou tables capables de supporter de maniére stable
le poids du produit (voir la notice d’emploi).

13. Débranchez le produit en cas d’orage ou lorsque vous ne
comptez pas l'utiliser pendant une période prolongée.

14. Confiez tous les remises en état a un personnel qualifié.
Les remises en état doivent étre effectuées lorsque le
produit a été endommagé, par exemple en cas d’endom-
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magement du céble secteur, de la pénétration de liquides
ou d’objets dans le produit, d’'une exposition du produit a
la pluie ou a I'humidité, de fonctionnement incorrect ou
de chute du produit.

15. AVERTISSEMENT : N’exposez pas le produit aux projec-
tions ou aux gouttes d’eau. Ne placez pas d’objets conte-
nant des liquides, tels que des vases, au-dessus de I'ap-
pareil. Il existe un risque d’incendie ou d’électrocution.

16. Retirez la fiche secteur de la prise de courant pour dé-
brancher le produit du secteur.

17. Veillez a ce que la fiche du céble secteur soit toujours en
parfait état et facilement accessible.

18. N'utilisez le produit que jusqu’a 2000 m au-dessus du
niveau de la mer.

Indications de danger sur le dessous du produit

Le produit dégage de la chaleur qui est dissipée

& par le boitier. Ne touchez pas le produit pendant
I'utilisation et immédiatement aprés pour éviter
toute irritation cutanée.

L’étiquette suivante est appliquée sur le dessous du produit.

ﬁ CAUTION/AVIS /7N 10y ﬁ

Risk of electric shock, do not open
Risque de choc electrique, ne pas ouvrir

BRI EDTFF

Les symboles ont |a signification suivante:
Lisez et suivez les consignes de sécurité et d’utili-
sation dans la notice d’emploi.
Présence a I'intérieur du produit d’une tension dan-
gereuse, susceptible de causer une électrocution.

~ CAUTION/AVIS /7N iy N'ouvrez jamais le produit. Risque
Risk of electric shock, do not open " .
Risque de choc electrique, ne pas ouvrir d'€lectrocution en cas de contact
ARHRE BENITF avec les éléments conducteurs.
Le produit n’intégre aucun élément susceptible d’étre réparé
par l'utilisateur. Confiez les réparations a un partenaire Sono-
va Consumer Hearing agrée.

Prévenir les atteintes a la santé et les accidents

D> Protégez votre ouie des volumes sonores élevés.
Evitez d’écouter a des volumes sonores élevés &
pendant de longues périodes pour éviter des
dommages auditifs.

B> Le produit génére de plus forts champs magné-
tiques permanents qui peuvent provoquer des &
interférences avec les stimulateurs cardiaques,
défibrillateurs implantés (DAI) et autres implants. Main-
tenez toujours une distance d’au moins 10 cm entre le
composant du produit contenant I'aimant et le stimulateur
cardiaque, le défibrillateur implanté ou autre implant.

> Conservez le produit, les accessoires et les piéces
d’emballage hors de portée des enfants et des animaux
domestiques afin d’éviter des accidents. Risque d’inges-
tion et d’étouffement.

> N'utilisez pas le produit dans un environnement qui exige
une concentration particuliére (par ex. lors d’activités
manuelles).

Prévenir les dommages au produit et les dysfonctionnements

D Sile produit a été transporté d’un environnement froid a
un environnement chaud, laissez-le s’acclimater pendant
au moins 2 heures avant de ['utiliser.

Consignes de sécurité sur les piles boutons Lithium
(marquées CR ou Li)

La pile bouton est destinée a étre utilisée avec la télécom-
mande SBO1-RC.

AVERTISSEMENT

En cas d’utilisation abusive ou de mauvaise utilisation, les
piles peuvent couler. Dans des cas extrémes, il y a un risque :

« d’explosion
« de dégagement de chaleur et de feu

« de dégagement de fumée et/ou de gaz
« de dommages a la santé et/ou a I'environnement

En cas de doute
concernant le

fait que les piles
pourraient avoir
été avalées ou in-
troduites dans une
partie quelconque
du corps, consultez
immédiatement un
médecin.

Enlevez les piles si
vous prévoyez de
ne pas utiliser le
produit pendant une
période prolongée.

Conservez les piles
de sorte que les ter-

Conservez les piles
hors de portée des
enfants.

minaux n’entrent pas
en contact avec les
terminaux d’autres
piles - risque de
court-circuit.

Respectez la
polarité.

Utilisez uniquement
des piles spécifiées
par Sonova Consu-
mer Hearing.
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Enlevez immédiate-
ment les piles d’un
produit manifeste-
ment défectueux.

Conservez le pro-
duit dans un endroit
frais et sec (env.
20°C).

N’exposez pas les
piles a ’humidité.

Ne continuez pas
a utiliser des piles
défectueuses.

Ne désassemblez
et ne déformez pas
les piles.

N’exposez pas les
piles a des tempé-
ratures supérieures
a 70 °C, par ex. ne
les exposez pas au
soleil ou ne les jetez
pas au feu.

X

Déposez les piles usagées dans un point de
collecte spécifique ou rapportez-les a votre re-
vendeur pour faciliter le recyclage. Pour éviter les
courts-circuits, protégez les terminaux des piles
avec du ruban adhésif.

Utilisation conforme aux directives/responsabilité

Ce produit est congu pour la reproduction du son TV et de
la musique via Bluetooth, Wi-Fi ou Ethernet. Ce produit est
uniquement prévu pour un usage privé et domestique. Il n’est

pas prévu pour une utilisation commerciale.

Est considérée comme non conforme aux directives toute
utilisation de I'appareil autre que celle décrite dans la notice
d’emploi. Sonova Consumer Hearing GmbH décline toute res-
ponsabilité en cas de dommage aux appareils connectés qui
ne répondent pas aux spécifications d’interface (USB, HDMI,
Ethernet). Sonova Consumer Hearing GmbH décline toute
responsabilité en cas de dommage résultant d’'une mauvaise
utilisation ou d’une utilisation abusive du produit et de ses
accessoires.

Avant d’utiliser ce produit, veuillez observer les dispositions
légales en vigueur dans votre pays.

Notes sur la collecte et le traitement de données et des
mises a jour de micrologiciel

Ce produit mémorise des réglages individuels tels que le vo-
lume, les réglages du son et de I'interface utilisateur (lumi-
nosité de la LED, par exemple), I'entrée sélectionnée et les
désignations, les adresses Bluetooth des appareils appairés,
les réglages Wi-Fi et les données d'utilisation (cycles de mise
sous tension et durées de fonctionnement, par exemple). Ces
données sont nécessaires au fonctionnement du produit et
ne sont pas transmises a Sonova Consumer Hearing GmbH
ou a des sociétés mandatées par Sonova Consumer Hearing
GmbH et ne sont pas traitées.

Le micrologiciel du produit peut étre mis a jour gratuitement
via une connexion Internet. Si le produit est connecté a Inter-
net, les données suivantes sont automatiquement transmises
a et traitées par des serveurs Sonova Consumer Hearing afin
de fournir et de transférer les mises a jour du micrologiciel
appropriées : adresse MAC, adresse IP. Les données se-
ront utilisées uniquement aux fins spécifiées et ne seront
pas stockées de maniere permanente Si vous ne souhaitez
pas que ces données soient transmises et traitées, ne vous
connectez pas a Internet.

Déclarations du fabricant

Pour plus d’informations sur les étiquettes de conformité ré-
glementaire, voir le supplément fourni.

Garantie

Sonova Consumer Hearing GmbH offre une garan-
tie de 24 mois sur ce produit. Pour avoir les conditions
de garantie actuelles, veuillez visiter notre site web sur
www.sennheiser-hearing.com/warranty ou contacter votre
partenaire Sonova Consumer Hearing.

DISPONIBILITE LIMITEE DES PIECES DE REMPLACEMENT
ET DES SERVICES DE REPARATION

La plupart des produits sont couverts par une garantie limitée
de 2 ans. Veuillez consulter I'intégralité de nos conditions
générales de garantie, qui comprennent également la liste
des produits visés, a I'adresse suivante : www.sennheiser-he-
aring.com/warranty-conditions.

Au-dela des conditions de la garantie limitée, Sonova Consu-
mer Hearing GmbH ne garantit pas la disponibilité des piéces
de rechange ou de remplacement, des services de répara-
tion ni des informations nécessaires a la maintenance ou
a la réparation des produits proposés a la vente sur le site
www.sennheiser-hearing.com par Sonova Consumer Hearing
GmbH et en décline, par la présente, toute garantie implicite,
statutaire ou d’une autre nature, ou toute garantie de dispo-
nibilité.

En conformité avec les exigences suivantes
« Réglement Sécurité Générale des Produits (UE) 2023/988
Déclaration UE de conformité :
- Réglement Batteries (UE) 2023/1542 C E
« Directive ErP (2009/125/CE)
« Directive RoHS (2011/65/UE)
Le soussigné, Sonova Consumer Hearing GmbH, déclare que
I'équipement radioélectrique du type SBO1 est conforme a di-
rective RED (2014/53/EU).
Le texte complet de la déclaration UE de conformité
est disponible en anglais a I'adresse Internet suivante:
www.sennheiser-hearing.com/download.
Notes sur la gestion de fin de vie
2%
S
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« Directive Piles et Accumulateurs
(2006/66/CE & 2013/56/UE)

« Directive DEEE
(2012/19/UE) °

« Carton pliant —_—
- Notice d'emploi en papier’ YC-\
Le symbole de la poubelle q‘ + Mousse en PE
. s « Sac plastigue PE (o)
sur roues barrée d’une
croix sur le produit, la pile/batterie (le cas échéant) et/ou
I'emballage signifie que ces produits, arrivés en fin de vie, ne
doivent pas étre jetés dans les ordures ménagéres, mais faire
I'objet d’'une collecte séparée. Pour les déchets d’'emballages,
respectez la réglementation relative au tri des déchets dans
votre pays. L'élimination inappropriée des matériaux d’'embal-
lage peut nuire a votre santé et a I'environnement.

L'objectif principal de la collecte séparée des déchets d’équi-
pements électriques et électroniques, des piles/batteries (le
cas échéant) et des emballages est de promouvoir le réemploi
et/ou le recyclage et de prévenir les effets négatifs sur votre
santé et I'environnement dus a des substances potentielle-
ment dangereuses contenues dans ces produits. Recyclez les
équipements électriques et électroniques et les piles/batte-
ries en fin de vie afin d’utiliser les matériaux recyclables qu’ils
contiennent et d’éviter de polluer I'environnement.

Si les piles/batteries peuvent étre retirées sans étre dé-
truites, vous avez l'obligation de les jeter séparément (pour le
retrait sUr des piles/batteries, voir la notice d’emploi du pro-
duit). Soyez particulierement prudent avec les piles/batteries
contenant du lithium, car elles présentent des risques parti-
culiers tels que le risque d’incendie et/ou le risque d’inges-
tion en cas de piles boutons. Réduisez autant que possible
la production de déchets provenant des piles en utilisant des
piles ayant une durée de vie plus longue ou des batteries.

Vous obtiendrez plus d’informations sur le recyclage de ces
produits auprés de votre municipalité, aupres des points de
collecte communaux ou aupres de votre partenaire Sonova
Consumer Hearing. Vous pouvez également retourner les
équipements électriques et électroniques aux distributeurs
qui sont tenus de les reprendre. Vous contribuerez ainsi a la
protection de I'environnement et de la santé publique.

Marques et licences

Pour d’informations sur les marques commerciales, voir
le guide de démarrage rapide fourni. Sennheiser est une
marque sous licence de Sonova Consumer Hearing.

Les textes de licence sont disponibles sur : www.sennheiser-
hearing.com/download.

Indicaciones importantes de seguridad

1. Lea estas instrucciones de seguridad y las instrucciones
de manejo del producto.

2. Guarde estas instrucciones de seguridad y las instruccio-

nes de manejo del producto. En caso de que entregue el

producto a terceros, hadgalo siempre junto con estas ins-
trucciones de seguridad y las instrucciones de manejo.

Observe todas las advertencias.

Siga todas las instrucciones.

No utilice el producto en las proximidades del agua.

Limpie el producto sélo cuando no esté conectado a la

red eléctrica. Utilice exclusivamente un pafio seco para

limpiar el producto.

7. Procure la circulacién del aire. El producto genera calor
que se disipa a través de la carcasa. Instale el producto
en conformidad a las instrucciones de manejo.

8. Noinstale el producto en las proximidades de fuentes de
calor, como radiadores, estufas, luz directa del sol y otros
aparatos que generen calor.

9. Utilice el producto Unicamente con las fuentes eléctricas
indicadas en el manual de instrucciones y segtn las indi-
caciones en el lado inferior del producto. Enchufe siem-
pre el producto a una toma de corriente con conductor
de puesta a tierra.

10. Asegurese siempre de que nadie pueda pisar el cable de
corriente y que éste no se vea aplastado, especialmente
en la clavija de corriente, en la toma de corriente y en el
punto en el que sale del producto.

11. Utilice Unicamente los dispositivos adicionales/acceso-
rios/piezas de repuesto suministrados o recomendados
por Sonova Consumer Hearing.

12. Utilice el producto Unicamente con estanterias, racks o
mesas que puedan soportar de forma segura el peso del
producto (véanse las instrucciones de manejo).

13. Desenchufe el producto de la red de corriente si se pre-
sentan tormentas o si no lo va a utilizar durante un perio-
do prolongado de tiempo.

14. Todos los trabajos de reparacion deberan ser llevados a
cabo por personal de servicio cualificado. Se deben reali-
zar trabajos de reparacion cuando el producto se deterio-
re de algin modo, por ejemplo, si el cable de corriente ha
sufrido deterioros, si en el producto han entrado liquidos
u objetos, si el producto se ha visto expuesto a la lluvia
o a la humedad, si no funciona sin fallos o si ha sufrido
una caida.

15. ADVERTENCIA: No exponga el producto ni al agua de las
salpicaduras ni del goteo. No coloque recipientes llenos
de agua, como floreros, sobre el producto. Existe peligro
de incendio o de descarga eléctrica.

16. Para desenchufar el producto de la red de corriente, sa-
que la clavija de corriente de la toma de corriente.

17. Asegurese de que la clavija del cable de corriente esté
siempre en buen estado y facilmente accesible.

18. Utilice el producto sélo hasta 2000 m sobre el nivel del
mar (NN).

I

Indicaciones de peligro en el lado inferior del producto

AN

La indicacion siguiente se encuentra en el lado inferior del
producto.

CAUTION/ AVIS /7N 10y ﬁ
Risk of electric shock, do not open

Risque de choc electrique, ne pas ouvrir
BHEHXR BT

Los simbolos tienen el siguiente significado:

I\
/N

~ CAUTION/AVIS /7N iy No abra el producto bajo ninguna
Risk of electric shock, do not open

Risque de choc electrique, ne pas ouvrir CifCUnstancia. Existe peligro de

BRERR EDITFH sufrir una descarga eléctrica si se
tocan las piezas conductoras de corriente. En el interior del
producto no se encuentra ningun componente que pueda ser
reparado por usted. Encomiende las reparaciones a un repre-

El producto genera calor que se disipa a través de
la carcasa. No tocar durante la utilizacion ni direc-
tamente después para evitar la irritacion de la piel.

Lea y siga las instrucciones de seguridad y de ser-
vicio reflejadas en las instrucciones de manejo.

Dentro del producto se presentan valores de ten-
sion peligrosos que entrafian el riesgo de sufrir una
descarga eléctrica.

sentante autorizado de Sonova Consumer Hearing.

Evitar dafos para la salud y accidentes

> No someta su oido a altos volimenes. Para
evitar dafios auditivos, no escuche musica a alto
volumen durante periodos prolongados de

tiempo.

P> El producto genera fuertes campos magnéti-
cos permanentes que pueden interferir en el
funcionamiento de marcapasos, desfibriladores

/\

implantados (ICDs) y otros implantes. Guarde siempre
una distancia minima de 10 cm entre los componentes
del producto que contengan imanes y el marcapasos, el
desfibrilador implantado u otro implante.

> Mantenga el producto, el embalaje y los accesorios fuera
del alcance de los nifios y de los animales domésticos
para evitar accidentes. Peligro de ingestion y de asfixia.

B> No utilice el producto si su entorno requiere de una
atencion especial (p. €j., a la hora de realizar actividades
de bricolaje).

Evitar dafos en el producto y averias

> Espere como minimo 2 horas antes de poner el producto
en funcionamiento cuando lo haya transportado de un
lugar frio a otro mas caliente.

Instrucciones de seguridad para baterias de boton de litio
(identificacion CR o Li)
La bateria de boton sirve para usar con el mando a distancia
SBO1-RC.

ADVERT

ENCIA

El uso incorrecto o inadecuado puede hacer que las baterias
se derramen. En casos extremos, existe la posibilidad de:

A\

« Explosion

« Formacion de calor y fuego

« Formacion de humo y/o gases
« Dafios para la salud y/o el medio ambiente

Si sospecha que
las baterias han
sido ingeridas o
introducidas en
alguna parte del
cuerpo, busque
ayuda médica de
inmediato.

Saque las baterias
del producto si éste
no se va a utilizar
durante un periodo
prolongado de
tiempo.

®

No guarde las
baterias al alcance
de los nifios.

Guarde las baterias
de modo que los
polos no se toquen
y no puedan provo-
car un cortocircuito.

=

Al colocar las
baterias, observe la
correcta polaridad.

Utilice exclusiva-
mente las baterias
prescritas por
Sonova Consumer
Hearing.

%

Retire las baterias
si el producto
estd obviamente
defectuoso.

Guarde los
productos en un
lugar fresco y seco
(aprox. 20 °C).

2

No exponga las
baterias a la hu-
medad.

No siga utilizando
baterias defec-
tuosas.

No desmonte ni de-
forme las baterias.

No caliente las
baterias a mas

de 70 °C. Evite la
radiacion solar y no
tire las baterias al
fuego.




Devuelva las baterias gastadas Unicamente a los
puntos de recogida o a su distribuidor especiali-
zado para su reciclaje. Para evitar cortocircuitos,

cubra los polos de las baterias con cinta adhesiva.

Uso adecuado/responsabilidad

Este producto se ha desarrollado para reproducir el sonido
del televisor y musica mediante conexiones de cable, Blue-
tooth, WLAN o Ethernet. El producto se debe utilizar Unica-
mente en el ambito privado doméstico, no esta previsto su
uso comercial.

Se considerara uso no adecuado el uso de este producto de
forma distinta a como se describe en las instrucciones de
manejo. Sonova Consumer Hearing GmbH no se responsabi-
lizara por dafios en dispositivos conectados que no coincidan
con las especificaciones de interfaz (USB, HDMI, Ethernet).
Sonova Consumer Hearing GmbH no asume ninguna respon-
sabilidad en caso de uso incorrecto o inadecuado del produc-
to o de los dispositivos adicionales/accesorios.

Antes de la puesta en servicio, se deben observar las disposi-
ciones especificas del pais de uso.

Notas sobre el registro y procesamiento de datos y actua-
lizaciones de firmware

Este producto guarda ajustes individuales como volumen,
ajustes de sonido y de Ul (p. ej.: brillo del LED), entrada y
nombres seleccionados, direcciones de Bluetooth de disposi-
tivos sincronizados, ajustes de WLAN, datos de utilizacion (p.
ej: ciclos de encendido y autonomias). Estos datos son nece-
sarios para el funcionamiento del producto y no se transmiten
a Sonova Consumer Hearing GmbH o a empresas encargadas
por Sonova Consumer Hearing GmbH, ni son procesados por
ellas.

Puede actualizar gratuitamente el firmware del producto
mediante una conexidn a Internet. Cuando el producto esta
conectado a Internet, se transmiten automaticamente los si-
guientes datos al servidor de Sonova Consumer Hearing y se
procesan en él para poder facilitar y transmitir las actualiza-
ciones de firmware adecuadas: Direccion MAC, direccion IP.
Los datos se utilizan solo para el uso indicado y no se guardan
de forma permanente. Si no desea que estos datos se trans-
mitan o procesen, no establezca conexion a Internet.

Declaraciones del fabricante

Para mas informacion sobre los marcados de cumplimiento
de la normativa legal, véase la hoja de informacion suminis-
trada.

Garantia

Sonova Consumer Hearing GmbH concede una garan-
tia de 24 meses sobre este producto. Puede obtener las
condiciones de garantia actualmente vigentes en Internet
www.sennheiser-hearing.com/warranty o de su proveedor
Sonova Consumer Hearing.

DISPONIBILIDAD LIMITADA DE PIEZAS DE RECAMBIO Y
SERVICIOS DE REPARACION

La mayoria de los productos estan cubiertos por una garantia
limitada de 2 afios. Puede consultar nuestros términos y con-
diciones de garantia aqui. En ellos también se incluye una
lista de los productos cubiertos por la garantia: www.senn-
heiser-hearing.com/warranty-conditions.

Méas alla de las condiciones de la garantia limitada, Sonova
Consumer Hearing GmbH no garantiza la disponibilidad, y
por la presente declina cualquier garantia implicita, legal o
de otro tipo, de cualquier pieza de repuesto o recambio, ser-
vicios de reparacioén o informacion necesaria para el manteni-
miento o reparacion de los productos ofrecidos a la venta en
www.sennheiser-hearing.com por Sonova Consumer Hearing
GmbH.

Conformidad con las siguientes directivas

- Reglamento relativa a la seguridad general de los produc-

tos (UE) 2023/988

Declaracion de conformidad de la UE:

+ Normativa sulle batterie (UE) 2023/1542 c E

« Directiva ErP (2009/125/CE)

« Directiva RoHS (2011/65/UE)

Por la presente, Sonova Consumer Hearing GmbH declara

que el tipo de equipo radioeléctrico SBO1 es conforme con la

Directiva para equipos radioeléctricos (2014/53/UE).

El texto completo de la declaracién UE de conformidad esta

disponible en inglés en la direccion de Internet siguiente:
2013/56/UE)

www.sennheiser-hearing.com/download.
V2%
HHE
- Directiva WEEE (2012/19/UE) ]
El simbolo tachado del contenedor de basura sobre ruedas en
el producto, la bateria/pila recargable (si fuera necesario) y/o
el envase advierte de que estos productos no se deben des-
echar con la basura doméstica al final de su vida (til, sino que
deben desecharse por separado. Para los envases, observe
las prescripciones legales sobre separacion de desechos de

su pais. La eliminacion inadecuada de los materiales de enva-
sado puede perjudicar su salud y el medio ambiente.

La recoleccion por separado de aparatos viejos eléctricos
y electrdnicos, baterias/pilas recargables (de proceder) y
envases sirve para promover la reutilizacion y el reciclaje y
evitar efectos negativos para su salud y el medio ambiente,
por ejemplo, los que puedan causar los contaminantes que
contengan estos productos. Al final de su vida util, lleve al
reciclaje los aparatos eléctricos y electronicos y las baterias/

Indicaciones sobre el desecho:
« Directiva sobre baterias (2006/66/CE &

pilas recargables para aprovechar los materiales reciclables
que contienen y evitar ensuciar el medio ambiente.

Si las baterias/pilas recargables pueden extraerse sin des-
truirlas, tiene la obligacion de eliminarlas por separado (para
la extraccion segura de las baterias/pilas recargables, con-
sulte las instrucciones de manejo del producto). Manipule las
baterias/pilas recargables que contengan litio con especial
cuidado, ya que suponen riesgos especiales como el incendio
y/o el riesgo de ingestion de las pilas de botdn. Reduzca la
generacion de residuos de las baterias en la medida de lo posi-
ble utilizando baterias de mayor duracidn o pilas recargables.

Obtendra mas informacion sobre el reciclaje de estos produc-
tos en la administracion de su municipio, en los puntos de
recogida o devolucion municipales o de su proveedor Sono-
va Consumer Hearing. También puede devolver los aparatos
eléctricos o electronicos a los distribuidores que estan obli-
gados a aceptarlos. Asi hara una contribucion muy importan-
te para proteger nuestro medio ambiente y la salud publica.

Marcas y licencias

Para obtener informacion sobre las marcas, consulte las ins-
trucciones resumidas adjuntas. Sennheiser es una marca con
licencia de Sonova Consumer Hearing.

Los textos de licencia estan disponibles en: www.sennheiser-
hearing.com/download.

PT Portugués

Instrucdes de seguranca importantes

1. Leiaestas instrugcdes de seguranca e o manual de instru-
¢oes do produto.

2. Guarde estas instrugdes de seguranca e o manual de ins-

trugdes do produto. Inclua estas instrugdes de seguranca

e o manual de instrugdes sempre que entregar o produto

a terceiros.

Tenha em atencédo todas as indicacdes de aviso.

Siga todas as instrucdes.

Nao utilize este produto perto de adgua.

Limpe o produto apenas depois de o ter desligado da rede

elétrica. Limpe o produto apenas com um pano seco.

7. Garanta uma ventilag&o circulante. O produto gera calor
que se dissipa através da caixa. Posicione o produto em
conformidade com as indicagdes no manual de instrugdes.

8. Néo coloque o produto perto de fontes de calor, tais como
radiadores, fornos, luz solar direta ou outros aparelhos
que produzam calor.

9. Utilize o produto unicamente em fontes de corrente que
correspondam as indicagdes que constam no manual de
instrucdes e na parte de baixo do produto. Ligue sempre
o produto a uma tomada com condutor de protegéo.

10. Certifique-se sempre de que ninguém consegue pisar
nem esmagar o cabo de alimentag&o, sobretudo junto a
ficha, a tomada e ao ponto em que sai do aparelho.

11. Utilize exclusivamente os dispositivos adicionais/aces-
sorios/pecgas de substituicdo fornecidos ou recomenda-
dos pela Sonova Consumer Hearing.

12. Utilize o produto exclusivamente em prateleiras, bastido-
res ou mesas que suportem o peso do produto em segu-
ranga (ver manual de instrugdes).

13. Desligue o produto da rede elétrica em caso de trovoada
ou se nao o utilizar durante um longo periodo de tempo.

14. Todos os trabalhos de reparacdo deverdo ser realizados
por pessoal qualificado. Os trabalhos de reparacéo teréo
de ser realizados sempre que o produto tenha sido dani-
ficado de alguma forma, por exemplo, sempre que o cabo
de alimentacéo tenha sido danificado, que liquidos ou ob-
jetos tenham penetrado no produto ou que este tenha sido
exposto a chuva ou a humidade, que o seu funcionamento
apresente anomalias ou que alguém o tenha deixado cair.

15. AVISO: N&o exponha o produto a salpicos nem a gotas
de agua. Nao coloque objetos com agua (por ex., vasos)
sobre o produto. Caso contrério, surgird o perigo de in-
céndio ou eletrocusséo.

16. Retire a ficha da tomada para desligar o produto da rede
elétrica.

17. Certifique-se de que a ficha do cabo de alimentagéo se
encontra sempre em bom estado e facilmente acessivel.

18. Use o produto exclusivamente até 2000 m acima do nivel
do mar (NN).

A

Indicacao de perigo na parte de baixo do produto
O produto gera calor que se dissipa através da cai-
xa! Para evitar irritagdes no pele, ndo tocar durante
a utilizacédo e imediatamente depois de utilizar.

Aindicagdo apresentada de seguida encontra-se na parte de

baixo do produto.
ﬁ CAUTION / AVIS / /[N iUy ﬁ
Risk of electric shock, do not open
Risque de choc electrique, ne pas ouvrir
BHEEHXR BT

Os simbolos tém o seguinte significado:

Leia e siga as informagdes de seguranca e de
funcionamento apresentadas no manual de ins-

trugdes.

No interior do produto existem valores de tensédo
A perigosos que representam um risco de choque

elétrico.

N . .
~ CAUTION/AVIS //]\ iy Jamais abra o produto. Perigo de
Risk of electric shock, do not open P
Risque de choc electrique, ne pas ouvrir ChOQue elétrico ao tocar em pe-
BRHERE HOITFT cas condutoras de corrente. No
interior do produto nZo se encontram nenhuns componentes
que possam ser reparados pelo cliente. Solicite a realizacédo
de reparagdes a um distribuidor Sonova Consumer Hearing
autorizado.

Evitar ferimentos e acidentes

> Proteja a sua audicdo de volumes de som muito
elevados. N&o utilize o produto com volume
muito alto durante muito tempo de modo a evitar
danos na audic3o.

> O produto gera campos magnéticos per-
manentes mais fortes que podem provocar
interferéncias em pacemakers, desfibriladores
implantados (ICD) e outros implantes. Mantenha sempre
uma distancia minima de 10 cm entre o componente do
produto que contém imanes e o pacemaker, o desfibrila-
dor implantado ou outro implante.

> Mantenha o produto, a embalagem e os acessorios fora
do alcance das criangas e animais domésticos, a fim de
evitar acidentes. Perigo de ingestao e asfixia.

B> Nunca utilize o produto em situagées que requeiram a
sua particular atengéo (por ex., ao fazer qualquer tipo de
trabalho manual).

Evitar danos no produto e interferéncias

> Aguarde pelo menos 2 horas antes de colocar o produto
em funcionamento depois de o ter transportado para um
ambiente mais quente.

Instrugdes de seguranca relativas a pilhas de litio tipo
botéo (identificagdo CR ou Li)

A pilha tipo botdo destina-se a utilizagdo do controlo remoto
SBO1-RC.

AVISO

Em caso de utilizagdo abusiva ou inadequada, as pilhas po-
dem verter. Em casos extremos, existe perigo de:

« Explosao
A « Formacéo de calor e fogo
« Formacéo de fumo e/ou gases
« Danos para a saude e/ou para o meio ambiente

Se suspeitar que
as pilhas foram

N N Retire as pilhas do
ingeridas ou se *

N produto sempre que
encontram alojadas

o produto ndo seja
em alguma parte do -

utilizado durante
corpo, consulte um um longo perfodo
médico imediata- 90 p .
mente.

Guarde as pilhas de

.| Guarde as pilhas modo que os polos
D’ fora do alcance das néo se toquem, pois
3 ! — .
N\—7 | criancas. tal podera provocar
um curto-circuito.

Utilize exclusiva-
mente as pilhas
especificadas pela
Sonova Consumer

Respeite a pola-
ridade correta ao
inserir as pilhas.

Hearing.
Remova as pilhas Guarde os produtos
de produtos visivel- Jﬁ num local fresco e

seco (aprox. 20 °C).

Nunca continue
a utilizar pilhas
danificadas.

mente danificados.
N&o exponha as pi-
lhas a temperaturas

(4
438\ | Ndo exponha as
‘ pilhas a humidade. s
@ superiores a 70 °C.

N&o desmonte nem : -
. S Evite a radiacéo
deforme as pilhas. y . ~
solar direta e ndo
deite as pilhas para
o fogo.

Entregue as pilhas gastas exclusivamente em pon-
tos de recolha ou lojas da especialidade de modo a
permitir a sua reutilizag&do. Para evitar curtos-cir-

cuitos, tape os polos das pilhas com fitas adesivas.

Utilizacdo adequada/responsabilidade

Este produto foi desenvolvido para a reproducéo de som da
televiséo e de musica através de ligagdes por cabo, Blue-
tooth, WLAN ou Ethernet. O produto s6 pode ser utilizado em
areas privadas e domésticas, ndo tendo sido concebido para
fins comerciais.

Como utilizagdo inadequada do produto é considerada a sua
utilizac&do para fins ndo descritos no manual de instrugdes. A
Sonova Consumer Hearing GmbH n&o se responsabiliza por
danos em dispositivos conectados que ndo estejam em con-
formidade com as especificagdes da interface (USB, HDMI,
Ethernet). A Sonova Consumer Hearing GmbH n&o assume
qualquer responsabilidade por uma utilizacdo indevida ou
inadequada do produto, bem como dos seus dispositivos adi-
cionais/acessorios.

Antes da colocacéo em funcionamento, observar as prescri-
cOes especificas do pais.

Informacao sobre registo e tratamento de dados e atuali-
zagoes de firmware

Este produto grava configuragdes individuais como volume,



ajustes de som e definicdes da interface do utilizador (por ex.,
luminosidade dos LED), entrada selecionada e designacdes,
enderecos Bluetooth de dispositivos emparelhados, configu-
racdes WiFi, dados de utilizac&o (porex., ciclos de ativagéo
e tempos de funcionamento). Estes dados s&o necessarios
para a operagdo do produto e ndo sdo transmitidos a Sonova
Consumer Hearing GmbH nem transferidos ou processados
por qualquer empresa contratada pela Sonova Consumer
Hearing GmbH.

O firmware do produto pode ser atualizado gratuitamente atra-
vés de uma ligacéo a Internet. Se o produto estiver ligado a
Internet, os dados que se seguem s&o enviados automatica-
mente para os servidores da Sonova Consumer Hearing e af
processados para disponibilizar e transferir atualizacdes de fir-
mware adequadas: endereco MAC, endereco IP. Os dados séo
utilizados apenas para o fim indicado e ndo sdo armazenados
permanentemente. Caso estes dados ndo devam ser transmi-
tidos nem processados, néo estabeleca a ligacédo a Internet.

Declaracgées do fabricante

Estdo disponiveis mais informagdes sobre marcagdes para
cumprimento das estipulagdes legais na adenda fornecida
em conjunto.

Garantia

A Sonova Consumer Hearing GmbH oferece uma ga-
rantia de 24 meses para este produto. Pode consul-
tar as condicbes de garantia atuais na Internet, em
www.sennheiser-hearing.com/warranty ou junto do seu dis-
tribuidor Sonova Consumer Hearing.

DISPONIBILIDADE LIMITADA DE PEGAS DE SUBSTITUI-
CAO E SERVIGOS DE REPARAGAO

A maioria dos produtos esta coberta por uma garantia limit-
ada de 2 anos. Consulte os nossos termos e condi¢cdes com-
pletos relativos a garantia aqui, que também incluem uma
lista dos produtos abrangidos pela garantia: www.sennhei-
ser-hearing.com/warranty-conditions.

Para além dos termos da Garantia Limitada, a Sonova Consu-
mer Hearing GmbH nédo garante nem assegura a disponibi-
lidade de, e por este meio renuncia a qualquer garantia im-
plicita, legal ou outra, de disponibilidade de quaisquer pecas
sobressalentes ou de substitui¢do, servigos de reparacéo ou
informagdes necessarias para a manutencéo ou reparagdo
dos Produtos oferecidos para venda em www.sennheiser-he-
aring.com pela Sonova Consumer Hearing GmbH.

idad es diretivas

Em confor com as

« Regulamento relativa a seguranca geral dos produtos (UE)

2023/988

Declaragao de conformidade UE:

« Regulamento de baterias (UE) 2023/1542 c €

« Diretiva ErP (2009/125/CE)

« Diretiva RoHS (2011/65/UE)

A Sonova Consumer Hearing GmbH declara pela presente

que o tipo de equipamento de radio SBO1 esta em confor-

midade com a diretiva relativa aos equipamentos de radio

(2014/53/UE).

O texto integral da declaracéo de conformidade UE esta

disponivel em inglés no seguinte endereco de Internet:

www.sennheiser-hearing.com/download.

Indicagdes sobre a eliminagéo:

« Diretiva relativa a pilhas e acumuladores Ya%
(2006/66/CE e 2013/56/UE) )

-—

« Diretiva REEE (2012/19/UE)

O simbolo do contentor de lixo barrado com uma cruz que se
encontra no produto, na bateria/pilha recarregavel (se apli-
cavel) e/ou na embalagem, alerta-o para o facto destes pro-
dutos néo poderem ser eliminados através do lixo doméstico
normal, mas que devem ser eliminados separadamente no
fim da sua vida util. Relativamente a embalagem, respeite as
disposicOes sobre a separacdo de residuos em vigor no seu
pais. Uma eliminacdo incorreta dos materiais da embalagem
pode prejudicar a sua saude e o meio ambiente.

A recolha seletiva de aparelhos elétricos e eletrénicos anti-
gos, baterias/pilhas recarregaveis (se aplicavel) e de embala-
gens serve para promover a reutilizacdo e reciclagem e evitar
efeitos negativos na sua saide e no meio ambiente causados
por, por ex., substancias potencialmente nocivas contidas
nestes produtos. No fim da sua vida Util, entregue os apa-
relhos elétricos e eletrdnicos antigos, baterias/pilhas recar-
regaveis para reciclagem para que as suas matérias-primas
possam ser reutilizadas de forma a evitar um excesso de lixo.

Se for possivel remover as baterias/pilhas recarregaveis sem
danifica-las, é obrigatério elimina-las separadamente (para a
remogado segura das baterias/pilhas recarregaveis, consulte
o manual de instrucdes do produto). Em caso de baterias/
pilhas recarregaveis a base de litio, proceda com cuidado es-
pecial, pois estas constituem riscos especiais como, por ex.,
risco de incéndio e/ou risco de ingestdo no caso de pilhas
tipo botdo. Reduza a produgéo de residuos resultante de ba-
terias tanto quanto possivel utilizando baterias com vida util
mais prolongada ou pilhas recarregaveis.

Obtenha mais informagdes sobre a reciclagem destes pro-
dutos junto da cadmara municipal, dos pontos de recolha
publicos ou do seu distribuidor Sonova Consumer Hearing.
Os aparelhos elétricos e eletronicos também podem ser en-
tregues aos comerciantes, que tém a obrigacéo de aceitar as
devolugdes. Assim, contribui significativamente para a prote-
céo do ambiente e da saude publica.

Marcas e licengas

Podera encontrar informagdes sobre identificagdes de mar-
cas nas instrugdes resumidas fornecidas em conjunto. A

Sennheiser é uma marca licenciada pela Sonova Consumer
Hearing.

Os textos da licenca estdo disponiveis em: www.sennheiser-
hearing.com/download.

NL Nederlands

Belangrijke veiligheidsvoorschriften

1. Lees deze veiligheidsvoorschriften en de gebruiksaanwij-
zing van het product zorgvuldig door.

2. Bewaar deze veiligheidsvoorschriften en de gebruiks-
aanwijzing van het product goed. Geef het product altijd
samen met deze veiligheidsvoorschriften en de gebruiks-
aanwijzing door aan derden.

3. Let goed op alle waarschuwingen.

4. Volg alle aanwijzingen nauwgezet op.

5. Gebruik het product in geen geval in de nabijheid van
water.

6. Maak het product uitsluitend schoon, wanneer de stekker
uit het stopcontact is getrokken. Maak het product alleen
schoon met een droge doek.

7. Zorg voor een circulerende ventilatie. Het product ont-
wikkelt warmte, die via de behuizing wordt afgevoerd.
Plaats het product overeenkomstig de aanwijzingen in
deze gebruiksaanwijzing.

8. Plaats het product niet in de buurt van warmtebronnen
zoals radiatoren, ovens, direct zonlicht of andere appara-
ten die warmte genereren.

9. Gebruik het product uitsluitend in combinatie met die
spanningsbronnen, die overeenkomen met de gegevens
in de gebruiksaanwijzing en de gegevens op de onderzij-
de van het product. Sluit het product altijd op een geaard
stopcontact aan.

10. Let er altijd op dat niemand op de kabel kan gaan staan
en dat deze niet bekneld kan raken, in het bijzonder niet
bij de stekker, aan het stopcontact en op het punt, waar-
op de kabel uit het product komt.

11.  Gebruik uitsluitend de door Sonova Consumer Hearing
meegeleverde of aanbevolen extra apparaten/toebeho-
ren/reserveonderdelen.

12. Gebruik het product uitsluitend in combinatie met stel-
lingkasten, racks of tafels, die sterk genoeg zijn om het
gewicht van het product veilig te kunnen dragen (zie ge-
bruiksaanwijzing).

13. Koppel het product bij onweer los van de voedingsspan-
ning, of wanneer het product gedurende een langere pe-
riode niet wordt gebruikt.

14. Laat alle onderhoudswerkzaamheden door gekwalifi-
ceerd onderhoudspersoneel uitvoeren. Er moeten repa-
ratiewerkzaamheden worden uitgevoerd, indien het pro-
duct op enigerlei wijze is beschadigd, of bijvoorbeeld de
voedingskabel is beschadigd, vloeistoffen of voorwerpen
in het product terecht zijn gekomen, het product is bloot-
gesteld aan regen of vocht, niet storingsvrij werkt of men
het product heeft laten vallen.

15. WAARSCHUWING: Stel het product niet bloot aan spat-
water of druppels water. Plaats geen met vloeistof gevul-
de voorwerpen, zoals bloemenvazen, op het product. Er
bestaat gevaar voor brand of een elektrische schok.

16. Trek de stekker uit het stopcontact om het product los te
koppelen van de voedingsspanning.

17. Zorg ervoor dat de stekker van de netkabel altijd in een
correcte toestand verkeert en gemakkelijk toegankelijk is.

18. Gebruik het product alleen tot 2000 m boven zeeniveau
(NN).

Gevaarsaanduiding op de onderzijde van het product

AN

Het product genereert warmte die via de behuizing
wordt afgevoerd! Raak het product tijdens het ge-
bruik en direct daarna niet aan om huidirritatie te
voorkomen.

plantaten. Houd altijd een afstand aan van minstens 10 cm
tussen de onderdelen van het product die de magneten
bevatten en de pacemaker, de geimplanteerde defibrilla-

tor of een ander implantaat.

> Houd product, verpakkingsmateriaal en toebehoren uit
de buurt van kinderen en huisdieren, om ongevallen te
voorkomen. Gevaar voor inslikken en stikken.

B> Gebruik het product niet wanneer u bijzonder veel
aandacht aan uw omgeving moet besteden (bijv. tijdens
handarbeid).

Beschadigingen aan het product en storingen voorkomen

P> Laat het product, nadat u het naar een warmere omgeving
hebt overgebracht, voor gebruik minimaal 2 uur staan.

Veiligheidsvoorschriften voor lithium-knoopcelbatterijen
(aanduiding CR of Li)
De knoopcelbatterij dient voor gebruik van de afstandsbedie-
ning SBO1-RC.

WAARSCHUWING

Bij misbruik of niet-reglementair gebruik kunnen de batterijen
gaan lekken. In extreme gevallen bestaat gevaar door:

A\

.

explosie

.

.

warmteontwikkeling en ontstaan van brand
rook- en/of gasontwikkeling
schade aan de gezondheid en/of het milieu

Als u denkt dat er
batterijen zijn inge-
slikt of zich in een
ander lichaamsdeel
bevinden, moet u
onmiddellijk medi-
sche hulp inroepen.

Verwijder batterijen
uit het product,
wanneer het niet
langer wordt
gebruikt.

&)

Bewaar batterijen
altijd buiten het be-
reik van kinderen.

Bewaar de batterij-
en zodanig, dat de
polen elkaar niet
raken en kortsluiting
kunnen veroorzaken.

4

Let tijdens het

plaatsen van de
batterijen op de
juiste polariteit.

Gebruik uitsluitend
de door Sonova
Consumer Hearing
voorgeschreven
batterijen.

14

O

Verwijder de batte-
rijen wanneer het
product klaarblijke-
lijk defect is.

Bewaar de produc-
ten op een koele,
droge plaats (ca.
20 °C).

@

Stel de batterijen
nooit bloot aan
vocht.

Gebruik defecte
batterijen nooit
meer.

®

Demonteer of ver-
vorm de batterijen
niet.

Verwarm de batte-
rijen niet tot meer
dan 70 °C. Voorkom
de inwerking van
direct zonlicht en

De volgende aanwijzing is op de onderzijde van het product
aangebracht.

CAUTION/ AVIS / /[N iUy ﬁ
Risk of electric shock, do not open

Risque de choc electrique, ne pas ouvrir
BFRERE BT

De symbolen hebben de volgende betekenis:

JAN
A\

~ CAUTION/AVIS //]\ 1y Het product nooit openen. Er be-
Risk of electric shock, do not open N
Risque de choc electrique, ne pas ouvrir staat gevaar voor een elektrische
HRHRR HDITFT schok wanneer u spanning gelei-
dende onderdelen aanraakt. Binnenin het product zitten geen
componenten, die u zelf kunt repareren. Laat reparaties uit-
voeren door een geautoriseerde Sonova Consumer Hea-
ring-partner.

Lees de in de gebruiksaanwijzing vermelde veilig-
heidsvoorschriften en gebruiksvoorschriften zorg-
vuldig door en volg deze op.

Binnenin het product komen gevaarlijke span-
ningswaarden voor, die het risico van een elektri-
sche schok met zich meebrengen.

Ongevallen en handelingen die schadelijk zijn voor de
gezondheid voorkomen

> Bescherm uw gehoor tegen te hoge volumes.
Indien u langere tijd op een hoog volume luistert,
kan dat tot blijvende gehoorbeschadiging leiden.
P> Het product produceert sterke permanente magnetische

velden die storingen kunnen veroorzaken in pacemakers,
geimplementeerde defibrillatoren (ICD’s) en andere im-

6

gooi de batterijen
nooit in het vuur.

Lever gebruikte batterijen alleen in bij erkende in-
zamelstations of bij uw leverancier voor recycling.
Plak de polen van de batterijen af met plakband
om kortsluiting te voorkomen.

)=

Reglementair gebruik/aansprakelijkheid

Dit product werd ontwikkeld voor weergave van tv-geluid en
muziek via kabelverbindingen, Bluetooth, wifi of ethernet.
Het product mag uitsluitend privé, in een huiselijke omgeving
worden gebruikt en is niet bedoeld voor zakelijk gebruik.

Onder niet-reglementair gebruik wordt verstaan dat het
product anders wordt gebruikt dan beschreven in de ge-
bruiksaanwijzing. Sonova Consumer Hearing GmbH kan niet
aansprakelijk worden gesteld voor schade aan aangesloten
apparaten, die niet in overeenstemming zijn met de interfa-
cespecificaties (USB, HDMI, Ethernet). Sonova Consumer
Hearing GmbH kan niet aansprakelijk worden gesteld wan-
neer het product en de extra apparaten/toebehoren onjuist
worden gebruikt of wanneer er sprake is van misbruik.

Lees voor de inbedrijfstelling de specifieke voorschriften door
die voor uw land van toepassing zijn.

Aanwijzingen voor het registreren en verwerken van
gegevens en firmware-updates

Dit product slaat individuele instellingen op zoals het volu-
me, de geluids- en Ul-instellingen (bijv. de led-helderheid),
de gekozen ingang en benamingen, de bluetoothadressen
van gekoppelde apparaten, de wifi-instellingen en gebruiks-
gegevens (bijv. werkcycli en bedrijfstijden). Deze gegevens
zijn nodig voor het gebruik van het product en worden niet
overgedragen aan en niet verwerkt door Sonova Consumer
Hearing GmbH of in opdracht van Sonova Consumer Hearing
GmbH werkende ondernemingen.

De firmware van het product kunt u via internet gratis laten
bijwerken. Als het product met internet is verbonden, worden
automatisch de volgende gegevens aan servers van Sonova
Consumer Hearing doorgegeven en daar verwerkt om ge-
schikte firmware-updates te kunnen voorbereiden en over-
dragen: MAC-adres, IP-adres. De gegevens worden alleen
voor het opgegeven doel gebruikt en niet blijvend opgesla-
gen. Maak geen verbinding met internet als deze gegevens
niet moeten worden overgedragen en verwerkt.



Verklaringen van de fabrikant

Meer informatie over aanduidingen en markeringen voor het
naleven van wettelijke regelgevingen vindt u op de meegele-
verde bijlage.

Garantie

Sonova Consumer Hearing GmbH geeft op dit product een
garantie van 24 maanden. De op dit moment geldende ga-
rantievoorwaarden kunt u downloaden op www.sennheiser-
hearing.com/warranty of bij uw Sonova Consumer Hea-
ring-partner opvragen.

BEPERKTE BESCHIKBAARHEID VAN VERVANGINGSON-
DERDELEN EN REPARATIEDIENSTEN

De meeste producten worden gedekt door een beperkte ga-
rantie van 2 jaar. Raadpleeg hier onze volledige garantievoor-
waarden, die eveneens een lijst omvatten van de producten
die onder de garantie vallen: www.sennheiser-hearing.com/
warranty-conditions.

Verder dan de voorwaarden van de beperkte garantie waar-
borgt of garandeert Sonova Consumer Hearing GmbH geen
beschikbaarheid van - en neemt bij dezen afstand van alle
geimpliceerde, wettelijke of andere waarborg of garantie
inzake - om het even welke vervangingsonderdelen, repara-
tiediensten of informatie die noodzakelijk zijn voor het onder-
houd of de reparatie van de producten die op www.sennhei-
ser-hearing.com door Sonova Consumer Hearing GmbH te
koop worden aangeboden.

In overeenstemming met onderstaande eisen
« Algemene productveiligheidsverordening (EU) 2023/988
« ErP-richtlijn (2009/125/EG)

« RoHS-richtlijn (2011/65/EU)

Hierbij verklaart Sonova Consumer Hearing GmbH dat het
type radioapparatuur SBO1 voldoet aan de richtlijn voor radio-
apparatuur (2014/53/EU).

De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring is
beschikbaar in het Engels op het volgende internetadres:
2013/56/EU)

www.sennheiser-hearing.com/download.
V2%
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« WEEE-richtlijn (2012/19/EU) -—
Het symbool van de doorgestreepte afvalcontainer op het
product, de batterij/accu (indien van toepassing) en/of op
de verpakking wil zeggen dat deze producten aan het einde
van hun levensduur niet via het huishoudelijke afval mogen
worden afgevoerd, maar naar een aparte inzamelplaats moet
worden afgevoerd. Voor de verpakking moeten de voorschrif-
ten voor scheiding van afval in uw land worden opgevolgd. De

onjuiste afvoer van verpakkingsmateriaal kan slecht zijn voor
uw gezondheid en voor het milieu.

EU-verklaring van overeenstemming:
« Batterijregeling (EU) 2023/1542

Aanwijzingen voor afvalverwijdering:
« Batterijrichtlijn (2006/66/EG en

De gescheiden inzameling van oude elektrische en elektro-
nische apparaten, batterijen/accu’s (indien van toepassing)
en verpakking is bedoeld ter bevordering van het hergebruik
en de recycling en ter voorkoming van negatieve effecten op
uw gezondheid en het milieu, bijvoorbeeld door potentieel ge-
vaarlijke stoffen die deze producten bevatten. Lever elektri-
sche en elektronische apparaten, batterijen en accu’s aan het
einde van hun levensduur in voor recycling, zodat inbegrepen
waardevolle stoffen nuttig kunnen worden gemaakt en ver-
vuiling van het milieu kan worden voorkomen.

Als batterijen/accu’s kunnen worden verwijderd zonder deze
te vernietigen, bent u verplicht ze gescheiden af te voeren
(zie de gebruiksaanwijzing van het product voor de veilige
verwijdering van batterijen/accu’s). Ga met name voorzichtig
om met batterijen/accu’s die lithium bevatten, omdat deze
bijzondere risico’s zoals brand en inslikken bij knoopcellen
met zich mee brengen. Reduceer het ontstaan van afval uit
batterijen zo veel mogelijk door batterijen met een langere
levensduur of oplaadbare accu’s te gebruiken.

Meer informatie over het recyclen van deze producten is ver-
krijgbaar bij uw gemeentelijke autoriteiten, de gemeentelijke
inzamelplaatsen of uw Sonova Consumer Hearing-partner.
Elektrische en elektronische apparaten kunt u ook inleveren
bij verkopers die deze verplicht moeten terugnemen. Hiermee
levert u een belangrijke bijdrage aan het milieu en aan de ge-
zondheid van mens en dier.

Merken en licenties

Informatie over merkaanduidingen vindt u in de meegelever-
de beknopte gebruiksaanwijzing. Sennheiser is een merk on-
der licentie van Sonova Consumer Hearing.

De licentieteksten zijn beschikbaar op: www.sennheiser-
hearing.com/download.

IT Italiano

Indicazioni di sicurezza importanti

1. Leggere le presenti indicazioni di sicurezza e le istruzioni
per I'uso del prodotto.

2. Conservare le presenti indicazioni di sicurezza e le istru-

zioni per l'uso del prodotto. Cedere il prodotto ad altri

utilizzatori allegando sempre le presenti indicazioni di

sicurezza e le istruzioni per l'uso.

Osservare tutte le indicazioni di avviso.

Attenersi a tutte le istruzioni.

Non utilizzare il prodotto vicino all’acqua.

Pulire il prodotto solamente quando non é collegato alla
rete elettrica. Per pulire il prodotto utilizzare solo un pan-
no asciutto.
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7. Provvedere alla circolazione dell’aria. Il prodotto sviluppa
calore che fuoriesce dall’involucro. Installare il prodotto
secondo quanto indicato nelle istruzioni per l'uso.

8. Non installare il prodotto in prossimita di fonti di calore
quali radiatori, stufe, luce diretta del sole o altre apparec-
chiature generanti calore.

9. Mettere in funzione il prodotto esclusivamente con le fon-
ti di energia elettrica che corrispondono alle indicazioni
riportate nelle istruzioni per I'uso e sul fondo del prodotto.
Collegare sempre il prodotto a una presa di corrente con
conduttore di terra.

10. Assicurarsi sempre che il cavo di rete non possa essere
calpestato o schiacciato, in particolare sulla spina elet-
trica, sulla presa di corrente e nel punto in cui fuoriesce
dal prodotto.

11. Utilizzare solo apparecchi ausiliari/accessori/ricambi
forniti o raccomandati da Sonova Consumer Hearing.

12. Utilizzare il prodotto solo in abbinamento a scaffali, rack
o tavoli in grado di sostenere il peso del prodotto in tutta
sicurezza (vedere indicazioni per I'uso).

13. In caso di temporali o di mancato utilizzo per un periodo
di tempo prolungato, scollegare il prodotto dalla rete di
alimentazione.

14. Affidare tutti gli interventi di riparazione a personale qua-
lificato. Gli interventi di riparazione devono essere effet-
tuati se il prodotto é stato danneggiato, se ad esempio &
stato danneggiato il cavo di rete, se liquidi o oggetti sono
penetrati al suo interno, se é stato esposto alla pioggia o
all’'umidita, non funziona perfettamente o & caduto.

15. AVVERTENZA: non esporre il prodotto a spruzzi o gocce
d’acqua. Non appoggiare sul prodotto oggetti contenenti
acqua, come ad esempio vasi di fiori. Sussiste il pericolo
di incendio o scosse elettriche.

16. Per scollegare il prodotto dalla rete staccare la spina elet-
trica dalla presa di corrente.

17. Assicurarsi che la spina elettrica del cavo di rete sia sem-
pre in buono stato e facilmente accessibile.

18. Utilizzare il prodotto esclusivamente fino a 2000 m s.l.m.

Indicazioni di pericolo sul fondo del prodotto
Il prodotto genera calore che viene dissipato attra-
verso I'involucro! Non toccare durante I'utilizzo e

La nota seguente si trova sul fondo del prodotto.

Se si sospetta che
le batterie sono
state ingerite o

si trovano in una
parte del corpo,
rivolgersi subito a
un medico.

Rimuovere le bat-
terie dal prodotto
in caso di mancato
utilizzo dello
stesso per tempi
prolungati.

Conservare le
batterie lontano
dalla portata dei
bambini.

Conservare le bat-
terie in modo che i
poli non si tocchino
e provochino in tal

modo un cortocir-

cuito.

Inserire le batterie
osservando la
corretta polarita.

Utilizzare esclusi-

vamente le batterie
indicate da Sonova
Consumer Hearing.

Rimuovere le batte-
rie da un prodotto
evidentemente
difettoso.

Conservare i
prodotti in un luogo
fresco e asciutto
(circa 20 °C).

subito dopo per evitare irritazioni della pelle.
CAUTION / AVIS //J\/E,\ ﬁ
Risk of electric shock, do not open
Risque de choc electrique, ne pas ouvrir

BRmAE EATHF

| simboli hanno il seguente significato:
Leggere e osservare le indicazioni di sicurezza e
funzionamento contenute nelle istruzioni per l'uso.

All'interno del prodotto si raggiungono valori di
tensione pericolosi che rappresentano un rischio di
scariche elettriche.

N . .. .
~ CAUTION/AVIS //]\ 1y Non aprire mai il prodotto. Sussi-
Risk of electric shock, do not open PR X
Risque de choc electrique, ne pas ouvrir St€ il rischio di scosse elettriche
AoRERR B2ITF se si toccano i componenti sotto
corrente. All'interno del prodotto non sono presenti compo-
nenti che & possibile riparare in maniera autonoma. Affidare
gli interventi di riparazione a un centro servizi Sonova Consu-
mer Hearing autorizzato.

Evitare incidenti e rischi per la salute
> Proteggere I'udito evitando di utilizzare un

mente il tempo di ascolto a volume alto, al fine di &

volume troppo alto. Non prolungare eccessiva-
evitare danni all’'udito.

B Il prodotto genera costantemente campi magne-
tici molto potenti che possono interferire con @
pacemaker, defibrillatori impiantati (ICD) e altri
impianti. E necessario mantenere sempre una distanza
minima di 10 cm tra il componente del prodotto che con-
tiene il magnete e il pacemaker, il defibrillatore impiantato
o un altro impianto.

B Tenere il prodotto, il relativo imballaggio e gli accessori
lontano dalla portata di bambini e animali domestici, al fine
di evitare incidenti. Rischio di ingestione e soffocamento.

> Non utilizzare il prodotto qualora sia necessario prestare
particolare attenzione all’ambiente circostante (ad es.
mentre si eseguono attivita manuali).

Evitare danni e interferenze del prodotto

P> Prima della messa in funzione assicurarsi che siano
passate almeno 2 ore dal trasporto del prodotto da un
ambiente piu freddo a uno piu caldo.

Indicazioni di sicurezza per batterie a bottone al litio
(contrassegno CR o Li)

La batteria a bottone serve per I'utilizzo del telecomando
SBO1-RC.

AVVERTENZA
Un uso improprio o un impiego non conforme all’'uso previsto
pud comportare I'esaurimento delle batterie. In casi estremi
sussiste il pericolo di:

« esplosione

« sviluppo di calore e incendio

« sviluppo di fumo e/o di gas

« danni alla salute e/o all'ambiente

Non utilizzare bat-

terie difettose.

Non surriscaldare le
batterie a una tem-
peratura superiore
a 70 °C. Evitare la
luce diretta del sole
e non gettare le
batterie nel fuoco.

Non esporre le bat-
terie all'umidita.

Non smontare
o deformare le %

batterie.

Restituire le batterie esaurite esclusivamente ai
punti di raccolta o al rivenditore specializzato per
consentire il riutilizzo. Per evitare cortocircuiti,
attaccare sui poli delle batterie del nastro adesivo.

Impiego conforme all’'uso previsto/responsabilita

Questo prodotto e stato sviluppato per la riproduzione di au-
dio TV e musica attraverso connessioni cablate, Bluetooth,
WLAN o Ethernet. Il prodotto e previsto unicamente per I'u-
tilizzo privato e domestico e non & adatto a un utilizzo ai fini
professionali.

Per impiego non conforme all’'uso previsto si intende un uti-
lizzo del prodotto diverso da quanto descritto nelle istruzioni
per I'uso. Sonova Consumer Hearing GmbH non risponde dei
danni a dispositivi collegati che non risultano conformi alle
specifiche delle interfacce (USB, HDMI, Ethernet). Sonova
Consumer Hearing GmbH non si assume alcuna responsabili-
ta in caso di uso improprio o impiego non conforme alla desti-
nazione del prodotto, nonché dei prodotti ausiliari/accessori.

Prima della messa in funzione, osservare le disposizioni spe-
cifiche del Paese di competenza.

Indicazioni sul rilevamento e sull’elaborazione di dati e
aggiornamenti del firmware

Il presente prodotto memorizza le impostazioni individuali
come il volume, le impostazioni sonore e dell’interfaccia uten-
te (ad es. la luminosita dei LED), I'ingresso selezionato e le de-
nominazioni, gli indirizzi Bluetooth dei dispositivi accoppiati,
le impostazioni WLAN, i dati di utilizzo (ad es. cicli di accen-
sione e tempi di funzionamento). Questi dati sono necessari
per il funzionamento del prodotto e non vengono trasmessi
a o elaborati da Sonova Consumer Hearing GmbH o aziende
incaricate da Sonova Consumer Hearing GmbH.

Il firmware del prodotto puo essere aggiornato gratuitamen-
te tramite la connessione a Internet. Quando il prodotto &
connesso a Internet, vengono trasmessi automaticamente
i seguenti dati ai server di Sonova Consumer Hearing, dove
vengono elaborati al fine di poter predisporre e trasmettere
aggiornamenti del firmware adatti: indirizzo MAC, indirizzo IP.
| dati vengono utilizzati soltanto per la finalita indicata e non
vengono salvati in modo permanente. Non stabilire la connes-
sione a Internet, se non si desidera che vengano trasmessi ed
elaborati i dati.

Dichiarazioni del costruttore

Ulteriori informazioni sui contrassegni per il rispetto delle di-
sposizioni di legge sono riportate nel supplemento.

Garanzia

Per questo prodotto, Sonova Consumer Hearing GmbH offre
una garanzia di 24 mesi. Le condizioni di garanzia attual-
mente valide possono essere consultate sul sito Internet
www.sennheiser-hearing.com/warranty o presso un centro
servizi Sonova Consumer Hearing.

DISPONIBILITA LIMITATA DI PEZZI DI RICAMBIO E SERVIZI
DI RIPARAZIONE

La maggior parte dei prodotti &€ coperta da una garanzia limit-
ata di 2 anni. | nostri termini e le nostre condizioni di garanzia
completi sono disponibili qui, incluso un elenco dei prodotti
che si intende garantire: www.sennheiser-hearing.com/war-
ranty-conditions.

Oltre i termini della garanzia limitata, Sonova Consumer Hea-
ring GmbH non garantisce o assicura la disponibilita, e con la
presente declina qualsiasi garanzia implicita o stabilita dalla
legge o altre garanzie di disponibilita, di qualsiasi pezzo di
ricambio o parte sostitutiva, servizio di riparazione o infor-
mazione necessaria per la manutenzione o la riparazione dei
prodotti offerti in vendita su www.sennheiser-hearing.com da
Sonova Consumer Hearing GmbH.



In conformita ai seguenti requisiti

- Regolamento relativo alla sicurezza generale dei prodotti
(UE) 2023/988

Dichiarazione di conformita UE:

+ Normativa sulle batterie (UE) 2023/1542 c E

« Direttiva ErP (2009/125/CE)

« Direttiva RoHS (2011/65/UE)

Il fabbricante, Sonova Consumer Hearing GmbH, dichiara che

il tipo di apparecchiatura radio SBO1 & conforme alla Direttiva

sulle apparecchiature radio (2014/53/UE).

Il testo completo della dichiarazione di conformita UE

e disponibile in inglese al seguente indirizzo Internet:

www.sennheiser-hearing.com/download.

Indicazioni per lo smaltimento: V%

« Direttiva sulle batterie (2006/66/CE & L‘—)

2013/56/UE) —
« Direttiva RAEE (2012/19/ > />
UE) 29) )
P L

Il simbolo barrato del bidone
dei rifiuti sul prodotto, sulla
batteria/sull’'accumulatore (ove applicabile) e/o sulla confe-
zione indica che i prodotti non possono essere smaltiti con
i rifiuti domestici, ma, a utilizzo terminato, devono essere
smaltiti separatamente. Per quanto riguarda le confezioni,
attenersi alla raccolta differenziata vigente nel proprio Paese.
Lo smaltimento non conforme dei materiali della confezione
puo nuocere alla salute e all’ambiente.

La raccolta differenziata di apparecchi elettrici ed elettronici
vecchi, di batterie/accumulatori (ove applicabile) e confezioni
serve aincentivare il riutilizzo e il riciclaggio e a evitare effetti
negativi sulla propria salute e sull’'ambiente, ad es. causati da
sostanze potenzialmente nocive contenute in tali prodotti. A
utilizzo terminato, conferire gli apparecchi elettrici ed elettro-
nici vecchi e le batterie/gli accumulatori presso gli impianti
di riciclaggio per rendere utilizzabili i materiali riciclabili ed
evitare di inquinare 'ambiente.

PAl
Raccolta carta Raccolta plastica

Se le batterie/gli accumulatori possono essere estratti senza
essere danneggiati irrimediabilmente, si ha I'obbligo di confe-
rirli in impianti di smaltimento (per I'estrazione sicura di bat-
terie/accumulatori vedi le istruzioni per I'uso del prodotto).
Maneggiare con cautela soprattutto le batterie/gli accumula-
tori contenenti litio, poiché presentano rischi particolari come
rischio di incendio e/o di ingestione nel caso delle batterie a
bottone. Ridurre il piu possibile la generazione di rifiuti deri-
vanti dalle batterie, impiegando batterie con una durata piu
lunga o accumulatori ricaricabili.

Ulteriori informazioni sul riciclaggio di questi prodotti sono
disponibili presso I'amministrazione comunale locale, i centri
di raccolta comunali oppure presso un partner Sonova Con-
sumer Hearing. Gli apparecchi elettrici ed elettronici vecchi
possono essere restituiti anche presso i distributori che han-
no I'obbligo di ritiro. In questo modo si fornisce un importante
contributo alla tutela dell’'ambiente e della salute pubblica.

Marchi e licenze

Le informazioni relative alle sigle dei marchi sono riportate
nella guida rapida allegata. Sennheiser & un marchio conces-
so in licenza da Sonova Consumer Hearing.

| testi di licenza sono disponibili in: www.sennheiser-
hearing.com/download.

Vigtige sikkerhedshenvisninger

1. Lees disse sikkerhedsanvisninger og betjeningsvejlednin-
gen til produktet.

2. Opbevar disse sikkerhedsanvisninger og betjeningsvej-

ledningen til produktet. Overdrag altid produktet til andre

brugere sammen med disse sikkerhedsanvisninger og
betjeningsvejledningen.

Overhold alle advarselsanvisninger.

Folg alle anvisninger.

Brug ikke produktet i nzerheden af vand.

Produktet mé& kun renggres, nar det ikke er forbundet

med stremforsyningen. Produktet m& udelukkende ren-

geres med en ter klud.

7. Serg for en cirkulerende ventilation. Produktet udvikler
varme, der ledes bort via huset. Opstil produktet i hen-
hold til anvisningerne i betjeningsvejledningen.

8. Opstil ikke produktet i naerheden af varmekilder som ra-
diatorer, ovne, direkte sollys eller andre apparater, der
afgiver varme.

9. Tilslut udelukkende produktet til strgmkilder, der svarer
til oplysningerne i betjeningsvejledningen og oplysnin-
gerne pa undersiden af produktet. Tilslut altid produktet
til en stikkontakt med beskyttelsesleder.

10. Serg altid for, at ingen kan treede pé netkablet, og at det
ikke bliver klemt, isaer ikke ved stikket, ved stikkontakten
og pé det sted, hvor det kommer ud af produktet.

11. Anvend udelukkende det ekstraudstyr/tilbehgr og de re-
servedele, som er en del af leveringsomfanget eller bliver
anbefalet af Sonova Consumer Hearing.

12. Anvend kun produktet sammen med reoler, racks eller
borde, der kan optage produktets veegt sikkert (se betje-
ningsvejledning).

13. Afbryd produktet fra stramforsyningsnettet, nar der op-
star uvejr, eller nar produktet ikke anvendes i en leengere
periode.

14. Alle reparationer skal udferes af kvalificeret serviceper-
sonale. Istandsaettelser skal udfares, nar produktet pa en
eller anden méde er blevet beskadiget, for eksempel hvis
netkablet er blevet beskadiget, hvis der er kommet vee-
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sker eller genstande ind i produktet, hvis produktet har
veeret udsat for regn eller fugt, ikke fungerer fejlfrit eller
er blevet tabt.

15. ADVARSEL: Produktet m& hverken udseettes for vand-
steenk eller -dréber. Stil ikke genstande, der er fyldt med
vand, som f.eks. blomstervaser, pa produktet. Der er fare
for brand eller elektrisk sted.

16. Treek netstikket ud af stikdasen for at afbryde produktets
forbindelse til stremnettet.

17. Serg for, at netkablets stik altid er i korrekt tilstand og er
let tilgeengeligt.

18. Anvend udelukkende produktet op til 2000 m over havets
overflade (NN).

Farehenvisning pa undersiden af produktet

Produktet genererer varme, der afledes gennem
huset! Tag ikke fat i det under anvendelsen og di-

rekte derefter, sa hudirritationer undgés.

Den fglgende henvisning er anbragt pa undersiden af pro-
duktet.

ﬁ CAUTION / AVIS /7N i(y ﬁ
Risk of electric shock, do not open

Risque de choc electrique, ne pas ouvrir

BFREHRR BT

Symbolerne har fglgende betydning:
Lzes og overhold de sikkerheds- og funktionsan-
visninger, der findes i denne betjeningsvejledning.
Inde i produktet forekommer der farlige spaendin-
ger, der udger en risiko for elektrisk sted.

N . )
~ CAUTION/AVIS //\ iy Abn aldrig produktet. Der er fare
Risk of electric shock, do not open

Risque o chot decngue-nepar i for elektrisk stad, nar stromforen-

ARERk BOITF de dele bergres. Der er ingen
komponenter inde i produktet, som du kan reparere selv.
Overlad reparationer til en autoriseret Sonova Consumer
Hearing-forhandler.

decl

Undgael

> Beskyt hgrelsen mod for hgj lydstyrke. For at
undgé hgreskader ma du ikke anvende produktet
i laengere tid med hgj lydstyrke.

P Produktet frembringer kraftige permanente
magnetfelter, der kan medfere fejl p& pacemake- &
re, implanterede defibrillatorer (ICDer) og andre
implantater. Overhold altid en afstand p& mindst 10 cm
mellem produktkomponenten, der indeholder magneten,
og pacemakeren, den implanterede defibrillator eller et
andet implantat.

> Produkt-, emballage- og tilbehgrsdele skal opbevares util-
gaengeligt for barn og husdyr for at undga fare for ulykker.
Fare for indtagelse og kvaelning.

> Undlad at bruge produktet pa steder, hvor omgivelserne
kraever, at man udviser szerlig opmaerksomhed (f.eks. ved
héndveerksarbejde).

af sundt der og uheld

Undgaelse af produktskader og fejl

> Lad produktet sta i mindst 2 timer fer ibrugtagning, nar du
har transporteret det fra keligere til varmere omgivelser.

Sikkerhedshenvisninger for litium-knapcellebatterier
(mzerkning CR eller Li)

Knapcelle-batteriet anvendes til anvendelsen af fjernbetje-
ningen SBO1-RC.

ADVARSEL

Ved misbrug eller anvendelse, der ikke er bestemmelses-
maessig, kan batterierne leekke. | ekstreme tilfeelde er der
risiko for:

« Eksplosion
« Udvikling af varme og brand

« Udvikling af reg og/eller gas
« Sundheds- og/eller miljgskader

Hvis du mener, at
batterier blev slugt *
eller befinder sig i

en del af kroppen, |
skal du straks sgge

Tag batterierne ud
af produktet, hvis
det ikke benyttes

lzengere.
leege.
Opbevar batterier-
Opbevar batterier- ne, sa polerne ikke
D ne uden for bgrns bergrer hinanden
) .
N7 | razkkevidde. og forarsager

kortslutning.

Anvend kun de bat-
terier, som Sonova
Consumer Hearing
angiver.

Veer opmaerksom
pa polariteten,
nar batterierne
seettes i.

et tydeligt defekt ne pa et koligt og
produkt. tort sted (ca. 20 °C).

Batterier méa ikke Defekte batterier
udseettes for fug- mé aldrig bruges

tighed. igen.

Fjern batterierne i Opbevar produkter-

Batterierne ma ikke
Batterier ma ikke udsaetteos for varme
. over 70 °C. Undga
adskilles eller de- N N
formeres =N/ | direkte sollys, og
: kast ikke batterier-
ne ind i aben ild.

Aflevér udelukkende brugte batterier pé en
genbrugsstation eller hos forhandleren for at
muliggere genvinding. Kleeb kleebestriber over

batteriernes poler for at undgé kortslutning.

Bestemmelsesmaessig anvendelse/hzeftelse

Dette produkt blev udviklet til afspilning af TV-lyd og musik
via kabelforbindelser, Bluetooth, WLAN eller Ethernet. Pro-
duktet mé udelukkende anvendes til privat brug i hjemmet,
det er ikke beregnet til erhvervsmaessig brug.

Det anses for ikke-bestemmelsesmeessig anvendelse, hvis du
bruger dette produkt pa anden méde end beskrevet i betje-
ningsvejledningen. Sonova Consumer Hearing GmbH haefter
ikke for skader pa tilsluttede enheder, som ikke er i overens-
stemmelse med interface-specifikationerne (USB, HDMI,
Ethernet). Sonova Consumer Hearing GmbH haefter ikke ved
misbrug eller ikke bestemmelsesmaessig anvendelse af pro-
duktet samt ekstraudstyr/tilbehgr.

Lees de geeldende nationale bestemmelser inden ibrugtag-
ning.

Henvisninger vedrgrende registrering og behandling af
data og firmware-opdateringer

Dette produkt gemmer individuelle indstillinger som f.eks.
lydstyrke, klang- og Ul-indstillinger (f.eks. lysdiodelysstyrke),
valgt indgang og benaevnelser, enheder, der er forbundet via
Bluetooth-adresser, WLAN-indstillinger, brugsdata (f.eks.
tilkoblingscyklusser og funktionstider). Disse data er ngd-
vendige til anvendelsen af produktet og overfgres ikke til og
behandles ikke af Sonova Consumer Hearing GmbH eller virk-
somheder, der arbejder for Sonova Consumer Hearing GmbH.

Du kan opdatere produktets firmware gratis via en inter-
net-forbindelse. Hvis produktet er forbundet med internet-
tet, overfgres fglgende data automatisk Sonova Consumer
Hearing-servere og behandles dér for at kunne stille eg-
nede firmware-opdateringer til rddighed og overfere dem:
MAC-adresse, IP-adresse. Dataene bruges kun til den anferte
anvendelse og gemmes ikke permanent. Etablér ikke en in-
ternetforbindelse, hvis disse data ikke skal overfgres og be-
handles.

Producenterkleeringer

Yderligere informationer om meaerkninger til overholdelse af
lovbestemmelser findes pa det vedlagte bilag.

Garanti

Sonova Consumer Hearing GmbH yder 24 maneders garanti
pa dette produkt. De gaeldende garantibetingelser findes pa
internetadressen www.sennheiser-hearing.com/warranty el-
ler de kan fas hos din Sonova Consumer Hearing-forhandler.

BEGRANSET TILGANGELIGHED AF RESERVEDELE OG
REPARATIONSTJENESTER

De fleste produkter er omfattet af en begreenset garanti pa
2 &r. Se vores fuldsteendige garantibetingelser og -vilkér her,
som ogsa inkluderer en liste over de produkter, der er om-
fattet af garantien: www.sennheiser-hearing.com/warran-
ty-conditions.

Ud over betingelserne for den begraensede garanti garanterer
eller tilsikrer Sonova Consumer Hearing GmbH ikke tilgeen-
geligheden af og afviser hermed enhver implicit, lovmaessig
eller anden garanti eller garantiforpligtelse for tilgeengelighe-
den af alle reserve- eller erstatningsdele, reparationstjenes-
ter eller oplysninger, der er ngdvendige for at vedligeholde
eller reparere produkter, der tilbydes til salg p& www.senn-
heiser-hearing.com af Sonova Consumer Hearing GmbH.

| overensstemmelse med fglgende direktiver
« Generelt produktsikkerhedsforordning (EU) 2023/988
EU-overensstemmelseserklzering:
- Batteriregulering (EU) 2023/1542 c E
« ErP-direktiv (2009/125/EF)
« RoHS-direktiv (2011/65/EU)
Hermed erkleerer Sonova Consumer Hearing GmbH, at ra-
dioudstyrstypen SBO1 er i overensstemmelse med radioud-
styrsdirektiv (2014/53/EU).
EU-overensstemmelseserkleaeringens fulde tekst kan findes
pa engelsk pa fglgende internetadresse: www.sennheiser-
hearing.com/download.
Henvisninger vedr. bortskaffelse:
« Batteridirektiv (2006/66/EF og Y2
2013/56/EV) [
« WEEE-direktiv (2012/19/EU) ]
Symbolet med den overstregede skraldespand pé produktet,
batteriet/det genopladelige batteri (hvis relevant) og/eller
emballagen ger opmeerksom pa, at disse produkter ikke ma
bortskaffes med det normale husholdningsaffald, men skal
bortskaffes separat efter afslutning af deres levetid. Overhold af-
faldssorteringen for emballagen i dit land. Ukorrekt bortskaffelse
af emballeringsmaterialer kan skade din sundhed og miljget.
Den separerede indsamling af gammelt elektrisk og elektro-
nisk udstyr, batterier/genopladelige batterier (hvis relevant)
og emballager anvendes til at fremme genanvendelse og re-
cycling og forhindre negative indvirkninger pa din sundhed
og miljget, f.eks. pa grund af potentielt farlige stoffer, der er
indeholdt i disse produkter. Aflevér elektrisk og elektronisk
udstyr og batterier/genopladelige batterier til recycling ved



afslutningen af deres levetid for at anvende indeholdte mate-
rialer og at undgé miljgforurening.

Hvis batterier/genopladelige batterier kan tages ud uden at
ogdeleegge dem, har du pligt til at bortfskaffe dem separat
(se betjeningsvejledningen til produktet for sikker udtagning
af batterier/genopladelige batterier). Behandl iszer lithium-
holdige batterier/genopladelige batterier forsigtigt, da de
indebaerer seerlige risici som f.eks. brandfare og/eller fare
for indtagelse ved knapceller. Reducér sa vidt muligt, at der
opstar affald p& grund af batterier, ved at anvende batterier
med leengere levetid eller genopladelige batterier.

Yderligere informationer om genanvendelse af disse produk-
ter kan fas p4 kommunekontoret, pa de kommunale genbrugs-
stationer eller hos din Sonova Consumer Hearing-forhandler.
Elektrisk eller elektronisk udstyr kan ud ogsé aflevere hos
forhandlere med pligt til at tage dem tilbage. Dermed yder
du et vigtigt bidrag til miljgbeskyttelse og beskyttelse af den
offentlige sundhed.

Mazerker og licenser

Informationer om varemzerker findes i den medfelgende kor-
te vejledning. Sennheiser er et mzerke med licens fra Sonova
Consumer Hearing.

Licensteksterne findes under:www.sennheiser-hearing.com/
download.

SV Svenska

Viktiga sdakerhetsanvisningar

1. L&s sakerhetsanvisningarna och bruksanvisningen till
produkten.

2. Spara sakerhetsanvisningarna och bruksanvisningen till

produkten. Skicka alltid med bruksanvisningarna och de

har sikerhetsanvisningarna nar du éverlater produkten
till ndgon annan.

Observera alla varningar.

Folj alla anvisningar.

Anvénd inte produkten i nérheten av vatten.

Rengdr endast produkten nar den inte &ar ansluten till el-

natet. Rengor bara produkten med en torr trasa.

7. Ordna med cirkulerande ventilation. Produkten genererar
varme som avleds via k&pan. Placera produkten enligt an-
visningarna i bruksanvisningen.

8. Placera inte produkten nara varmekallor som element,
ugnar, direkt solljus eller andra apparater som alstrar
varme.

9. Produkten far endast anslutas till stromkallor av den typ
som anges i bruksanvisningen och pa undersidan av pro-
dukten. Anslut alltid produkten till ett jordat eluttag.

10. Se till att ingen kan trampa pa strémkabeln och att den
inte kldms, sarskilt inte vid natadaptern, eluttaget och ut-
géngen pa produkten.

11. Anvand endast tillbehdr och reservdelar som medféljer
eller rekommenderas av Sonova Consumer Hearing.

12. Anvénd bara produkten tillsammans med hyllor, rack el-
ler bord som definitivt klarar produktens vikt (se bruks-
anvisningen).

13. Koppla frén produkten fran elnatet vid &ska eller om den
inte anvénds under en langre tid.

14. L&t professionell servicepersonal reparera produkterna.
Produkten méste repareras om den har skadats pa nagot
séatt, t.ex. om stromkabeln ar skadad, om det har kommit
in vatska eller foremal i produkten, om produkten utsatts
for regn eller fukt, om den inte fungerar som den ska eller
har tappats i golvet.

15. VARNING! Utsétt inte produkten for vattenstank eller vat-
tendroppar. Placera inga foremal med vatten pé produk-
ten, t.ex. blomvaser. Det finns risk for brand eller elstétar.

16. Dra ut natadaptern ur eluttaget for att koppla fran pro-
dukten fran elnatet.
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17. Kontrollera att stromkabelns stickkontakt ar felfri och latt
att komma at.

18. Anvand inte produkten pé hojder dver 2000 m éver havet.

Varning pa produktens undersida
Produkten alstrar vdrme som avleds via kapan!
Undvik direkt kontakt under anvandningen och di-

Féljande anvisning finns p& produktens undersida.

hérsel genom att inte ha for hog volym under en langre
tid.

B Produkten genererar starka, permanenta mag-
netfélt som kan stéra pacemakers, implanterade
defibrillatorer (ICD) och anda implantat. Hall
ett avstdnd pa minst 10 cm mellan produktkomponenten,
som innehéller magneten, och pacemakern, implanterade
defibrillatorer och andra implantat.

> Forvara produkten, férpackningen och tillbehor oatkomli-
ga for barn och husdjur for att férhindra olyckor. Risk for
svéljning och kvavning.

> Anvand inte produkten ndr du maste vara sarskilt upp-
marksam pa omgivningen (t.ex. vid hantverksarbete).

Forhindra produktskador och fel

P> L&t produkten std i minst 2 timmar innan du anvinder dem
om den har flyttats fran en kall miljé till en varmare miljo.

Sakerhetsanvisningar for litiumknappceller (markning

CR eller Li)

Knappcellerna anvandas till fjarrkontrollen SBO1-RC.

VARNING

Vid missbruk eller icke avsedd anvéndning kan batterierna
lacka. | extrema fall finns det risk for:

« explosion
« varmeutveckling och brand

« rok- och/eller gasutveckling
« hélso- och/eller miljéskador

Om du misstanker
att du kan ha svalt

/N

batterier eller att
de befinner sig na-
gonstans i kroppen,

Ta ut batterierna ur
produkten om den
inte ska anvéndas.

rekt efterat for att férhindra utslag pa huden.
ﬁ CAUTION / AVIS /7N i0h ﬁ
Risk of electric shock, do not open

Risque de choc electrique, ne pas ouvrir

BREXE BT

Symbolerna har féljande innebord:
Las och folj alla sédkerhetsforeskrifter och anvéanda-
rinstruktioner i bruksanvisningen.
| produkten finns det farlig spénning som kan ge
upphov till elektiska stotar.

~ CAUTION/AVIS / /N1y Oppna inte produkten. Risk for
Risk of electric shock, do not open

Risque de choc electrique, ne pas ouvrir €lektrisk  stét om strémférande

HRERR EDITF delar vidrors. Det finns inga delar
inuti produkten som anvandaren sjalv kan reparera. Lat en
auktoriserad Sonova Consumer Hearing-aterforsaljare ge-

nomfora reparationer.

Férhindra halsorisker och olyckor
P> Skydda din hérsel mot hég volym. Skydda din

kontakta genast en
lakare.

Forvara batterierna
sé att polerna inte
kommer i kontakt
med varandra och
kan orsaka kortslut-
ning.

Foérvara batterier
utom rackhall for
barn.

2

@
I

Anvand endast

de batterier som
rekommenderas av
Sonova Consumer
Hearing.

Séatt in batterierna
at ratt hall.

=

Forvara produkten
pé en sval, torr
plats (ca 20 °C).

%

Ta ut batterierna
om produkterna E£

inte verkar fungera.

>

Anvand inte defekta
batterier.

Utsétt inte batte-
rierna for fukt.

0
7]

Varm inte upp
Demontera och batterierna 6ver
deformera inte % 70 °C. Undvik direkt
batterierna. > | solljus och kasta
dem inte i eld.

Léamna forbrukade batterier till en miljostation
eller till terforséljaren sé att dessa kan &tervin-
nas. Undvik kortslutningar genom att tejpa 6ver
batteriernas poler.

X @

Avsedd anvandning/ansvar

Den hér produkten har utvecklats for uppspelning av tv-
ljud eller musik via kabelanslutningar, Bluetooth, Wi-Fi eller
Ethernet. Produkten fér bara anvéndas fér privat bruk av pri-
vatpersoner. Den &r inte avsedd for professionellt bruk.

Det &r inte tilldtet att anvdnda produkten pé ett annat sétt
an vad som beskrivs i bruksanvisningen. Sonova Consumer
Hearing GmbH &vertar inget ansvar fér skador pé anslutna
enheter som inte uppfyller grénssnittskraven (USB, HDMI,
Ethernet). Sonova Consumer Hearing GmbH &vertar inget
ansvar for missbruk eller felaktig anvéandning av produkten
eller tillbehoren.

Félj lokala bestammelser innan produkten anvands.

Registrering och hantering av data och firmwareuppda-
teringar

| den har produkten sparas instéllningar som volym, ljud
och Ul-instéllningar (t.ex. LED-ljusstyrka), vald ingéang och
benédmningar, Bluetooth-adresser for kopplade enheter,
WLAN-instéllningar, anvandaruppgifter (t.ex. startcykler och
funktionstider). Den héar informationen ar nodvandig for att
produkten ska kunna anvandas, och 6verfors inte till eller be-
handlas inte av Sonova Consumer Hearing GmbH eller andra
féretag pa uppdrag av Sonova Consumer Hearing GmbH.

Produktens firmware kan man utan kostnad uppdatera via
en internetanslutning. Nar produkten &r ansluten till internet
overfors foljande uppgifter automatiskt till Sonova Consumer
Hearings server och behandlas dar fér att tillhandahélla och
overfora lampliga firmware-uppdateringar: MAC-adress, IP-
adress. Uppgifterna anvéands endast fér det angivna andama-
let och sparas inte permanent. Anslut inte enheten till inter-
net om du inte vill att den hér informationen ska 6verféras
och behandlas.

Tillverkarintyg

Mer information om markning varmed man anger att rattsliga
bestammelser féljs finns p& medfdljande faktablad.

Garanti

Sonova Consumer Hearing GmbH ger en garanti pa 24 méa-
nader for den har produkten. Aktuella garantivillkor finns pa
internet www.sennheiser-hearing.com/warranty eller kan fas
av din Sonova Consumer Hearing-aterforsaljare.

BEGRANSAP TILLGANG TILL RESERVDELAR OCH REPA-
RATIONSTJANSTER

For de flesta produkter géller en begrénsad garanti pa 2 ar.
Véra fullstéandiga garantivillkor finns hér, dar du dven hittar en
lista 6ver samtliga produkter som omfattas av garantin: www.
sennheiser-hearing.com/warranty-conditions.

Foérutom de begransade garantivillkoren garanterar Sonova
Consumer Hearing GmbH inte tillgangligheten till, och fris-
kriver sig harmed fran underférstadda, lagstadgade eller
andra forsékranden eller garantier avseende tillganglighet till
ersattnings- eller reservdelar, reparationstjanster eller infor-
mation som kravs fér att underhélla eller reparera de produk-
ter som erbjuds till férséljning frdn Sonova Consumer Hearing
GmbH pa www.sennheiser-hearing.com.

Produkten dverensstammer med féljande krav
« Allmént produktsakerhetsférordning (EU) 2023/988
EU-forsakran om dverensstammelse:

« Batteriforordningen (EU) 2023/1542 C E
« ErP-direktivet (2009/125/EG)

« RoHS-direktivet (2011/65/EU)

Sonova Consumer Hearing GmbH férsékrar hdrmed att ra-
dioutrustningen av typen SB01 6verensstdmmer med radio-
utrustningsdirektivet 2014/53/EU.

Hela EU-férsakran om 6verensstammelse finns pa engelska
pa fdljande webbadress: www.sennheiser-hearing.com/
download.

Avfallshantering:

« Batteridirektivet (2006/66/EG och
2013/56/EU)

2%
HHS
« WEEE-direktivet (2012/19/EU) —

Symbolen med den &verstrukna soptunnan p& produkten,
batterier/laddningsbara batterier (om sddana finns) och/eller
forpackningen anger att dessa produkter inte far slangas som
vanligt hushéllsavfall utan méste sorteras separat nir de har
natt slutet av sin livslangd. Férpackningar ska sorteras enligt
géllande avfallsbestdmmelser i ditt land. Felaktig avfallshan-
tering av forpackningsmaterial kan skada halsa och miljo.

Separat insamling av gamla elektriska och elektroniska appa-
rater, batterier/uppladdningsbara batterier (om sadana finns)
och férpackningar har som syfte att frdmja atervinningen
och/eller att férebygga negativa effekter pa halsa och miljé
exempelvis orsakade av skadliga @mnen som finns i dessa
produkter. Atervinn gamla elektriska och elektroniska appa-
rater samt batterier/uppladdningsbara batterier nar de har
natt slutet av sin livslangd i syfte att ateranvanda vardefulla
material och undvika att avfall hamnar i miljon.

Om batterier/uppladdningsbara batterier kan tas ut utan
att g& sdnder dr du skyldig att avfallshantera dessa separat
(for séker uttagning av batterier/uppladdningsbara batterier
se produktens bruksanvisning). Var extra forsiktig med bat-
terier/uppladdningsbara batterier som innehéller litium, ef-
tersom dessa utgor en sarskilt hdg brandrisk och/eller svalj-
ningsrisk om det &r knappcellsbatterier. Undvik batteriavfall i
mesta mojliga mén genom att anvanda batterier med langre
livslangd eller uppladdningsbara batterier.

Mer information om &tervinning av dessa produkter far du
fran din kommun, de kommunala insamlingsstallena eller hos
din Sonova Consumer Hearing-aterforsaljare. Elektriska och
elektroniska apparater kan dven lamnas till distributérer som
ar skyldiga att ta emot dem. Du bidrar darmed till att skydda
miljon och folkhalsan.

Mirken och licenser

Information om marken finns i den bifogade snabbguiden.
Sennheiser ar ett varumarke som licensieras av Sonova
Consumer Hearing.

www.sennheiser-

Licenstexterna  hittar du  under:

hearing.com/download.

Tarkeita turvallisuusohjeita

1. Lue ndmé turvallisuusohjeet ja tuotteen kayttoohje.

2. Sailytda nama turvallisuusohjeet ja tuotteen kayttéohje

vastaisen kadyton varalle. Jos luovutat tuotteen muiden

henkildiden kayttoon, luovuta myds sekd nama turvalli-
suusohjeet ettd kdyttdohje tuotteen mukana.

Kaikkia varoituksia on noudatettava.

Noudata kaikkia ohjeita.

Ala kayta tuotetta veden laheisyydessa.

Erota tuote aina sahkdverkosta, ennen kuin aloitat tuot-

teen puhdistuksen. Puhdista tuote ainoastaan kuivalla ja

pehmealla liinalla.

7. Huolehdi siita, ettd ilma paasee kiertamaan esteettomas-
ti. Tuote synnyttaa 1ampdé, joka poistuu kotelon kautta.
Sijoita tuote paikalleen tdméan kayttdohjeen mukaisesti.

8. Al4 sijoita tuotetta lammanlahteiden laheisyyteen. Tallai-
sia lammonlahteita voivat olla lampdpatterit, uunit, suora
auringonpaiste tai muut Iampda tuottavat laitteet.

9. Kéyta tuotetta ainoastaan sellaisissa virtalahteissa, jotka
vastaavat kdyttdohjeessa ja tuotteen pohjassa ilmoitettu-
ja tietoja. Yhdisté tuote aina suojajohtimella varustettuun
pistorasiaan.

10. Huolehdi siitd, ettd kukaan ei voi astua verkkokaapelin
péaalle ja etta kaapeli ei jaé puristuksiin, varsinkaan verk-
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kopistokkeen ja pistorasian kohdalta ja tuotteessa olevan
kaapelin ulostuloaukon kohdalta.

11. Kayté ainoastaan toimitukseen sisaltyvia tai Sonova Con-
sumer Hearingin mukana toimittamia tai suosittelemia
lisélaitteita/lisdosia/varaosia.

12. Kéyta tuotetta vain sellaisten hyllyjen, telineiden tai poy-
tien yhteydessa, jotka kestéavat varmasti tuotteen painon
(ks. kayttoohje).

13. Erota tuote sdhkdverkosta ukonilmalla tai tuotteen jaa-
dessa pitkéksi ajaksi kayttamattomaksi.

14. J&ta kaikki kunnostustyot tehtavaan patevan huoltohenki-
16ston suoritettaviksi. Tuote on korjattava aina, kun tuote
on vaurioitunut. Vaurioitumisella tarkoitetaan tassa myds
esimerkiksi verkkokaapelin vaurioitumista, nesteiden tai
esineiden kulkeutumista tuotteen sisdan, tuotteen altis-
tumista sateelle tai kosteudelle, tuotteen toimimista vir-
heellisesti tai tuotteen putoamisesta aiheutuvia vaurioita.

15. VAROITUS: A:A’Ié altista tuotetta roiskuvalle tai tippuval-
le vedelle. Alé sijoita vedella taytettyja esineitd, kuten
kukkamaljakoita, tuotteiden paalle. Seurauksena voi olla
muutoin tulipalo tai séhkodisku.

16. Erota tuote sdhkdverkosta irrottamalla verkkopistoke pis-
torasiasta.

17. Varmista aina, ettd verkkokaapelin pistoke on moitteet-
tomassa kunnossa ja ettd pistokkeeseen paasee helposti
kasiksi.

18. Kayta tuotetta ainoastaan paikoissa, jotka ovat enintaédn
2000 metrin korkeudella merenpinnasta (mpy.).

Varoitus tuotteen pohjassa
Tuote synnyttda 1ampo43, joka poistuu kotelon kaut-
ta! Al4 koske tuotteeseen kayton aikana #l4ka valit-

Seuraava ohje on kiinnitetty tuotteen pohjaan.

tomasti kayton jalkeen ihodrsytysten valttamiseksi.
ﬁ CAUTION / AVIS /7N i0h ﬁ
Risk of electric shock, do not open

Risque de choc electrique, ne pas ouvrir

BRERE BT

Symboleilla on seuraava merkitys:

Lue kayttdohjeen sisdltamat turvallisuutta ja kayt-
toa koskevat ohjeet ja toimi aina néiden ohjeiden

mukaisesti.
Tuotteen sisélla esiintyy vaarallisia jannitteita, jot-
ka voivat aiheuttaa séhkdiskun.

N s )
~ CAUTION/AVIS //]\ iy Al koskaan avaa tuotetta. Virtaa
Risk of electric shock, do not open

Risque de choc electrique, ne pas ouvrir JONtaviin osiin koskeminen aiheut-

BRERR BT taa sahkoiskun vaaran. Tuotteen
sisalla ei ole osia, jotka voi itse korjata. Anna korjaustydt valtuu-
tetun Sonova Consumer Hearing -huoltokumppanin tehtévaksi.

Terveyshaittojen ja tapaturmien véalttaminen

> Suojaa kuuloasi valttamalla suurta danenvoimak-
kuutta. Ala kuuntele pitkaan suurella
aanenvoimakkuudella kuulovaurioiden ehkdisemiseksi.

P> Tuote aiheuttaa voimakkaita jatkuvia magneetti-
kenttid, jotka voivat aiheuttaa hairiéitd sydamen- ﬂ
tahdistimiin, implantoituihin rytmihairiétahdis-

timiin (ICD) ja muihin implantteihin. Magneetin sisaltavan
tuotekomponentin ja syddmentahdistimen, implantoidun
sydéaniskurin tai muun implantin valilla on pidettava aina
védhintaan 10 cm:n etaisyys.

P> Pida tuotteen, pakkauksen ja lisdvarusteiden osat
poissa lasten ja lemmikkieldinten ulottuvilta tapaturmien
valttdmiseksi. Nielemis- ja tukehtumisvaara.

> Ala kdyta tuotetta, jos ymparistddn on samanaikaisesti
kiinnitettava erityista tarkkaavaisuutta (esim. k&sityoteh-
tavien aikana).

Tuotteiden vaurioiden ja héirididen valttaminen

P> Odota vahintaan kaksi tuntia ennen tuotteen kayttoon-
ottoa siirrettydsi tuotteen kylmemmasté lampimampaan
paikkaan.

Litium-r iparistoja koskevia turvallisut
kinta CR tai Li)

Nappiparistoa kaytetaan kaukosaatimessa SBO1-RC.

hjeita (mer-

VAROITUS

Paristojen sisalté voi vuotaa vaarinkdyton tai muun kuin
maaraysten mukaisen kayton seurauksena. Adrimmaisissa
tapauksissa tésta aiheutuu:

« Rajahdysvaara
« Kuumenemista tai syttymistd palamaan

« Savujen tai kaasun muodostumista
« Terveys- tai ymparistdvaurioita

Hakeudu valitto-
mésti laakariin, jos

epailet akkujen tai
paristojen joutu-
neen nielemisen
seurauksena tai
muulla tavoin
elimistdon.

Poista paristot tuot-
teista, joita ei ole
tarkoitus kayttaa
pitkaan aikaan.

Sailyta paristot
. | Sailyta paristot siten, eFté niiden
navat eivat kosketa
' lasten ulottumatto- L L
> X toisiaan eivatka
N—7 | missa. X X
siten pysty aiheut-
tamaan oikosulkua.

Kayta ainoastaan

Sonova Consumer
Hearingin ohjeiden
mukaisia paristoja.

Paristoja sisdan
y asetettaessa on
|D lI varmistettava oikea

polariteetti.

Sailyta tuotteet

@ Poista paristot viiledssé ja kuivassa

¢ tuotteesta, joka on B£ A J . s

‘W selvasti viallinen. pa!kassa (lampétila
noin 20 °C).

Al3 koskaan jatka
Huolehdi siita, etta paristojen kayttoa,
paristot eivat altistu mikali olet havain-

kosteudelle. nut niiden olevan

viallisia.
Alz pura 3laka
vaanna paristoja.

Luovuta vialliset paristot vain kerdyspisteisiin tai
alan liikkkeeseen materiaalien uudelleenkéyton
mahdollistamiseksi. Liimaa paristojen napojen

paalle teippikaistaleet oikosulkujen valttamiseksi.

Ala kuumenna
paristoja yli 70 °C:n
lampédtilaan. Valta
% paristojen altistu-
~ | mista auringonpais-
teelle dlaka heita
akkuja tuleen.

Kayttotarkoitus/vastuu

Tama tuote kehitettiin TV-danen ja musiikin toistamiseen
johtoliitosten, Bluetoothin, WLAN:in tai Ethernetin kautta.
Tuotetta saa kayttad ainoastaan yksityisissa kotitalouksissa.
Tuotetta ei ole tarkoitettu kaupalliseen kayttoon.

Méaéaraysten vastaista kayttéa on kaikki tuotteen kaytté mui-
hin kuin kdyttéohjeen mukaisiin tarkoituksiin. Sonova Consu-
mer Hearing GmbH ei vastaa liitetyille laitteille aiheutuneista
vahingoista, mikali kyseiset laitteet eivat tayta liitantastan-
dardien (USB, HDMI, Ethernet) asettamia vaatimuksia. So-
nova Consumer Hearing GmbH ei vastaa tuotteen eika tuot-
teeseen liittyvien oheisvarusteiden/liséosien vaarinkayton tai
virheellisen kédyton seurauksista.

Ennen kayttéonottoa on otettava huomioon kayttomaassa
voimassa olevat maaraykset.

Tietojen kerdamista ja kasittelya ja laiteohjelmistojen
paivitysta koskevia ohjeita

Tama tuote tallentaa yksildllisid asetuksia kuten &anenvoi-
makkuuden, danensavyn ja kayttoliittyman asetukset (esim.
LED-valaistuksen kirkkauden), valitun tulon seké laitepariksi
liitettyjen laitteiden nimet ja Bluetooth-osoitteet, WLAN-ase-
tukset samoin kuin kayttétietoja (esim. toimintajaksot ja toi-
minta-ajat). N&itd tietoja tarvitaan tuotteen kayttoon, eika
niita siirretd Sonova Consumer Hearing GmbH:lle. Mydskaan
Sonova Consumer Hearing GmbH:n toimeksiannosta toimivat
yritykset eivat siirréd eivatka kasittele kyseisia tietoja.

Voit péivittaa tuotteen laiteohjelmiston ilmaiseksi Internet-yh-
teyden vélityksella. Kun tuote on muodostanut Internet-yhtey-
den, seuraavat tiedot vélittyvat automaattisesti kasiteltaviksi
Sonova Consumer Hearingin palvelimelle. Kyseisten tietojen
kasittely palvelimella on tarpeen laiteohjelmiston péivitysten
kokoamista ja siirtamista varten: MAC-osoite, IP-osoite. Tie-
toja kaytetdan vain ilmoitettuun kayttoon eika niita tallenneta
pysyvasti. Mikali et halua, ettd kyseiset tiedot |ahetetdan ja
niitd kasitellaan, ala luo internet-yhteytta.

Valmistajan vakuutukset

Lisatietoja saanndsten noudattamisen osoittavista merkin-
noista on tuotteen mukana toimitetulla lisélehdella.

Takuu

SonovaConsumerHearing GmbH antaatélle tuotteelle 24 kuu-
kauden takuun. Voimassa olevat takuuehdot voi tarkastaa In-
ternet-osoitteesta www.sennheiser-hearing.com/warranty.
Takuuehdot ovat saatavissa myds |ahimmaéltéd Sonova Consu-
mer Hearing -jalleenmyyjalta.

VARAOSIEN JA KORJAUSPALVELUIDEN RAJOITETTU
SAATAVUUS

Useimmille tuotteille on annettu 2 vuoden rajoitettu takuu.
Taydelliset takuuehdot ovat saatavilla osoitteessa www.
sennheiser-hearing.com/warranty-conditions. Takuuehtojen
yhteydesséd on myos luettelo tuotteista, joille takuu on an-
nettu.

Sonova Consumer Hearing GmbH ei takaa Rajoitetun takuun
ehtojen lisdksi muutoin Sonova Consumer Hearing GmbH:n
www.sennheiser-hearing.com-sivustolla myymien tuotteiden
huoltamiseen tai korjaukseen tarvittavien varaosien, korjau-
spalvelujen tai tietojen saatavuutta ja sulkee siten pois kai-
kenlaisen hiljaisen, lakisdateisen tai muilla perusteilla annet-
tavan takuun koskien téllaisten varaosien, korjauspalvelujen
tai tietojen saatavuutta.

Tuote tayttaa seuraavien direktiivien vaatimukset
« Yleinen tuoteturvallisuusasetus (EU) 2023/988
EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus:

« Paristoasetus (EU) 2023/1542

« ErP-direktiivi (2009/125/EY)

« RoHS-direktiivi (2011/65/EU)

g3

Sonova Consumer Hearing GmbH vakuuttaa téten, ettd ra-
diolaitemalli SBO1 tayttda radiolaitedirektiivin (2014/53/EU)
vaatimukset.

Taydellinen englanninkielinen EU-vaatimustenmukaisuus-
vakuutus on ladattavissa seuraavasta Internet-osoitteesta:
www.sennheiser-hearing.com/download.
V2"
(2006/66/EY ja 2013/56/EU) E XL)
« WEEE-direktiivi (2012/19/EU) -—
Tuotteeseen, (mahdolliseen) paristoon/akkuun ja/tai pak-
kaukseen sijoitettu yliviivatun jatetynnyrin merkki muistut-
taa siita, ettd kyseisid tuotteita ei saa havittdd tavallisten
talousjatteiden joukossa vaan ettd tuotteet on toimitettava
kayttoikansa lopussa havitettaviksi tallaisille tuotteille tarkoi-
tettuihin erillisiin kerdyspisteisiin. Havitd pakkaus maakoh-
taisten lajittelukdytantéjen mukaisesti. Pakkausmateriaalien

ohjeiden vastainen héavittdminen voi vaurioittaa terveyttd ja
ymparistoa.

Havittamista koskevia ohjeita:
« Paristoja ja akkuja koskevat direktiivit

Sahko- ja elektroniikkaromun, (mahdollisten) paristojen/ak-
kujen ja pakkausten erilliskerdyksen tarkoituksena on edistaa
materiaalien uusiokayttoa ja kierratysta samoin kuin ehkaista
(esim. kyseisten tuotteiden sisaltdmien mahdollisesti vaaral-
listen aineiden vuoksi) terveydelle ja ymparistolle aiheutuvat
kielteiset vaikutukset. Toimita séhko- ja elektroniikkalaitteet
sekd paristot/akut kayttoikansa lopussa kierratettaviksi. Nain
tuotteiden sisdltdmat arvokkaat materiaalit on mahdollista
hyddyntéa ja ympériston roskaantuminen on toisaalta mah-
dollista valttaa.

Jos paristot/akut on mahdollista poistaa ehjind tuotteesta,
ndma on toimitettava erillisind havitettaviksi (ohjeet paris-
tojen/akkujen turvallisesta poistamisesta tuotteen kaytto-
ohjeessa). Kasittele erityisesti litiumia sisaltavid paristoja/
akkuja varovasti, silla niihin liittyy erityisia riskeja, kuten
palo- ja/tai nielemisvaara nappiparistojen kohdalla. Vahenna
paristojen kaytostd aiheutuvaa jatteiden maaraa niin paljon
kuin mahdollista kdyttamalla joko paristoja, joiden kayttoika
on pitka, tai ladattavia akkuja.

Lisatietoja naiden tuotteiden kierratyksesta saat kotikuntasi
viranomaisilta, kunnallisista kerdyspisteista tai Sonova Con-
sumer Hearing -jalleenmyyjalta. Sahko- ja elektroniikkalait-
teet voi palauttaa myds téllaisten tuotteiden takaisinottoon
velvollisille myyjille. Ndin huolehdit osaltasi elinymparistém-
me ja ihmisten terveyden suojelemisesta.

Tavaramerkit ja lisenssit

Tietoja tuotemerkeistd on toimitukseen siséltyvassa lyhytoh-
jeessa. Sennheiser on Sonova Consumer Hearingin lisensoi-
ma tuotemerkki.

Kayttélupaa koskevat asiakirjat ovat saatavissa osoitteesta:
www.sennheiser-hearing.com/download.

EL ENANV

anthLqu umtoSeieLg aocwpaleiag
Ms}\etncts QUTEG TLG unoSELEELq aopaleiag kat TG odn-
yleg Aettoupyiag Tou TpoidvTog.

2. ®uAagte auTég TLg uTtodeiEelg aopaleiag Kat TG 0dnyleg

AeLtoupyiag Tou Tpolovtog. MNapadisete to Tpoidv o

AA\oUG XpNoTeg Ttavtote padl pe autég TG uttoSei&elg

aopaleiag kabwg Kat e TLg 08nyleg Asttoupyiag.

Tnpeite OAEG TLG TIPOELSOTIOLNTEL,.

AKOAOUBE(TE OAEG TLG 05NyiEG.

MnV XpnOLUOTIOLELTE TO TIPOLAV KOVTA OE VEPO.

KaBapifete to mpoiov povov dtav auto €xeL AOCUVSE-

Bel amo To NAeKTPLKO pevpa. KaBapilete o mpoidv povo

HE éva oTeyvo Tavi.

7. EEaogaliote emapkr) KukAogopia tou aépa. £To Tpoi-
6v avarntvoostat Beppotnta, n omoia e&dystat amod to
mepiBANUa. EyKataotr)ote to Tpoidv cUPPWVA HE TG
uttoSei&eLg otig 0dnyieg Aettoupyiag.

8. Mnv tomobeteite To MPOLOV KOVTA OE TINYEG BeppdTnTag
OTIWG CWHATA KAAOPLPEP, POUPVOUG, KATW AT APECO
NALOKO QWG 1) 0€ AANEG GUOKEUEG TIOU TIapAyouV Beppd-
wmra.

9. Aettoupyeite To TIPOidV ATTOKAELOTLKA OF TINYEG NAEKTPL-
KoU pEVPATOG TIOU AVTATIOKPivVOVTAL 0Ta OTOLXELa TwV
08nyLwv AeLtoupyiag Kal oTa otolxela TTou avagépovtal
OTNV KATW TAEUPA TOU TIPOLOVTOG. TUVSEETE TTAVTA TO
TIPOLOV o€ pLa Tpila pe aywyo mpootaociag.

10. Ppovtiote WOTe Kavelg va PNV Pmopet va matdel to Ka-
AWSLo SLKTVOU Kal auto va pnv cuvBAiBetal, tSlaitepa
oTo onpeio dmou To KaAwdlo PByailvel amd to QLG TNV
Tpida Kat armoé To TPoiov.

11. XpNOLHOTIOLELTE ATIOKAELOTIKA TLG TIPOCHETEG CUOKEVEG/
Ta TTAPEAKOHEVA/TA AVTAMAKTLKA TIOU TIAPEXEL ) OLUVL-
otd n Sonova Consumer Hearing.

12. XpNnOLHOTIOLAOTE TO TIPOLOV poVO HE pagla, TAaiola
TpamédLa, ta omota PTopolV va avtéEouy pe aopaAeLla
o Bapog tou Tpoidvtog (BA. 08nyleg Asttoupyiag).

13. ATTOOUVSECTE TO TIPOLdV amd To Siktuo pevpatog dtav
€kSNAWVETAL Katalyida fj 6Tav MPOKELTAL va pnv xpnot-
HOTIOLAOETE TO TIPOLOV yLa peydAo Staotnpa.

14. 'ONEG OL ETILOKEVEG TIPETIEL VA YivovTal amnd eEELSKEVE-
VOUG TEXVLKOUG. ETILOKEVEG TIpETEL va yivovtal 6Tav To
TIPOLAV £XEL yLa KATIOLO AGYO UTIOOTEL {nuLd, yla tapd-
Selypa av éxel pBapel To KaAWSLo SLkTUoU, av €Xouv
SLELoSVOEL LYPA 1 QVTIKElPEVA péoa OTo TIPOLOY, av
To TIpoidv €xeL ekTeBEL o€ Bpoxn 1 uypaoia, av Sev Aet-
TOUpYEL TTAOV OWOTA 1) av €XEL TIECEL KATW.

15. MPOEIAOMOIHZH: Mnv eKB£TETE TO TIPOLOV OE TILTOALEG
1| o€ otayoveg vepol. Mnv tomobeteite avw oto Tipol-
OV avtikeipeva yepdra pe vepd omwg Bala. Yidpyet Kiv-

o v kW



Suvog TupKayLdg r nAektpomAngiag.

16. Tpapr&te to @Lg amd tnv mpida, yLa va armocuvSEECETE To
TpoLoV amd To Siktuo pevpaAToG.

17. ®povtioTe To PLG Tou KaAwdiou pevpatog va Bpiloketal
TIAVTA O€ KAAr) KATtdotaon Kat va eivat eUKoAa TpooBd-
oLyo.

18. XpnotporoLeite To TPolov pévo €wg 2000 m Tdvw and
TV enupavela tng 6aracoag (NN).

ANAWOELG KLVSUVOU 0TNV KATW TTAEUPA TOU TIPOLoVTOG
Sto mpoildv avarmtvoostal Beppdtnta, n omola
eEayetal amod to mepiBAnUAl Mnv To akoupTidte
KATA TN XPron Kal QpécwE PETE, TIPOKELPEVOU Va
amnotpéPete TUXOV EpeBLOpOUG oTO Séppa.

H mapakdtw uttoSeLEn elval TomoBeTnpévn 0TV KATW TIAEL-

pA TOU TIPOLBVTOG,.

C CAUTION / AVIS /7N i0h
Risque de choc electrique, ne pas ouvrir

Risk of electric shock, do not open
BHRHAKR BT

Ta oUpBoAa €xouv TV €ERG onpacia:

AlaBdote kat TpRote TG unoSei&elg acpalelag
Kal AELTOUpylag Tou TEPLEXOVTAL OTLG 08nyieg

Agttoupyiag.

STO €0WTEPLKO TOU TPOLOVTOG Trapouatalovtat
ETUKIVEUVEG TLUEG TAONG, PE ATIOTEAECHA Va LPL-
otatat kivduvog nAektpomAngiag.

_ CAUTION/ AVIS /7N 12 Moté unv avolyete to TPOLoV.
Risk of electric shock, do not open

Risque de choc electrique, ne pas ouvrir Y‘PLOTGIQL KLVSUVOC ﬂ)\EKtPOI'O\ﬂ'
HREHNR EDTF Elag Katd Tnv emagr| HE NAEKTPO-

POpa HEPN. ZTO ECWTEPLKO TOU TIPOLOVTOG €V UTIAPYXOULV
eaptrpata mou Ba propoloate va ETILOKEVAOETE EOELG OL
{51oL. OL eTLoKEVEG TIpETEL Va yivovtal amnd eEoucloSotnpé-
VO aVTLITpOowTto Tng Sonova Consumer Hearing.

€vtaon rxov. MNa va anotpePete eveexOpeVn @

BAARN TG akon|g, Unv ektibeate o LPNAG

enimeda €vtaong rxou yLa HeyaAo Xpovikd Sldotnua.

B To TpoloV TTapAyEL LoXUPA HOVLHA HayVNTKA
medla ta omola evEEXETAL VA TIPOKAAEGOUV &
BAAREG o€ BPATOSOTEG, EPPUTEVPEVOUG aTTL-
VISWTEG (ICD) Kat AAa eputevpata. Atatnpeite mdvta
anéotacn Touhdytotov 10 cm petagl Twy TPNPdtwy
TOU TIPOLOVTOG TA OTIola TIEPLEXOLV PAYVHTEG KaL TOU
BnHaTo84TN, TOU EPPUTEVPEVOU arViSWTH f GANOU
€PPUTELHATOG.

P> Kpartdte ta eEaptripata Tou poildvtog Kat tng
OUOKeEUAo(ag KaBWE Kat Ta TIapeAKOpEVA HaKpLa
amé matdLd Kat Katotkisia {wa, WOoTe va amotpéPete
atuxnpata. Kivsuvog katdmoong kat ac@u&iag.

P> MnV XpnOLUOTIOLELTE TO TIPOLOY, EQV TO TIEPLBAANOV OTO
omolio Bplokeote amattel (SLaitepn mpoooxn (Tr.x. Katd
™ Ste€aywyr XELPWVAKTIKWY EPYACLWV).

Amopuyn atuxnudtwy Kat BAaBwv otnv vysia
B [pootateVete TNV akor oag amod tnv uPnAn

ATIOTPOTI) UALKWV {NULWV Kal SUGAELTOUPYLWV

> Metd ™ petagpopd Tou poidvtog amod éva Puxpotepod
1) BeppdTEpO TEPLRANOVY, APOTE TO Va TTapapEeiveL
OTO XWPO YL 2 WPEG TOUAGXLOTOV TIPLV TO BECETE O
Aettoupyla.

YToSei&eLg acpaleiag yla Tig pratapieg Atbiov tumou
vopiopatog (pe ofjpaven CR A Li)

H pmatapia tumou vopiopatog mpoopiletat yia t xprion
Tou TnAeELptotnpiou SBO1-RC.

MPOEIAOMOIHZH

Te meplntwon AavBacuévng ) pn evsedetypévng xpriong
umopel va mapouctactel Stappor otig pmatapiec. e egat-
PETLKEG TIEPLITTWOELG UTIAPXEL KIvEUVOG yLa:

+ Expnén
« Mapaywyr BeppdtnTag kat avgnon mupkayLag

« 'EkAuon karvou ry/kat agpiou
+ BAABeg otnv vyela r/kat oto epLBEAov

AV TILOTEVETE OTL
£XETE KATATILEL TLG

A pmatapieg i 6Tt

£XOULV ELOENBEL OF

AQALPEDTE TLG
* pmatapieg amo
TO TIPOLOY, av Sev

5

£p0G TOU CWHATSH TPOKELTAL va XN
HepoS Hatog otpomolnBet yua
oag, EMLoKEPTE(Te . A
peydAo Sidotnpa.

ApECWG yLatpo.

®UAAOOETE TIG PTta-
Mnv @UAdTE TLg TAPLEG ETOL LOTE
pmatapieg o€ pépn o TiéAoL va pnv .
TIoU €X0ULV TIPOORa- |\ Epxovtat o€ enagn
on AL La Kat va pnv pmopet

. va TIpoKANBEeL
BpaxukUKAwua.

XpnotyoroLeite
QATTOKAELOTLKA TLG
pmatapieg mou
kaBopileL n Sonova
Consumer Hearing.

y Katd tnv tomobé-
> Tnon Twv pnata-
U PLWV TIPOOEXETE TN
owoTtr TIoAKOTNTA.

-

AQaLPELTE TLG PTta- ®uAdooeTe Ta

tapieg amnd npoidv
IOV €lval EPPavWG
EAATTWHATLKO.

Tpotovta o YPu-
XPO, OTEYVO HEPOG
(mepimou 20 °C).

Moté pnv ouveyile-
TE Va XprjotpoToL-
£{T€ EAATTWHATIKEG

pmatapieg.

Mnv ekBétete
TG pratapieg oe
vypaotia.

H Beppokpacia
TWV PIatapLwv
Sev TIPETEL va
utepBaivel toug

%ﬂ; 70 °C. Kpatrjote

" | TLg pakpLa amo to
NALAKO WG Kat
HNV TLG TIETATE 0Tn
PwTLA.

Mnv artocuvap-
HOAOyELTE Kat pnv
TIAPAPOPPWVETE

TG patapleg.

ETILOTPEPETE TLG XPNOLUOTIOLNHEVEG pTatapleg
pdvo og onpela cUNOYNG 1 OTO Katdotnua
ayopdag Toug, TPOKELPEVOU va glval Suvath n
avakUKAWGT) ToUG. Ma va amoguyete Tuxov
BpayukUKAWHA, KAIAOYTE TOUG TTOAOUG TNG PTa-
Taplag He AUTOKOAANTN Tawia.

MpoPAemnopevn xprion/Eyyonon

AUTO TO TIPOLOV £XEL OXESLAOTEL yLa TNV avamapaywyr t-
AEOTITLKOU X0V KAl POUOLKAG péow ouvEeang Kaiwsiou,
Bluetooth, WLAN rj Ethernet. To Tpoidv mpoopiletat armo-
KAELOTLKA LA LELWTLKI) KAl OLKLAKI) XPrion Kat §ev eVSEIKVU-
TAL yLa EPTIOPLKT) Xprion.

Q¢ pn TpoPAenOpeVn Bewpeltal pLa SLaopeTLkr xprion
autoU ToU TIPOLOVTOG ATd AUTHVY TIOU TIEPLYPAPETAL OTLG TIa-
poloeg 08nyleg Aettoupyiag. H Sonova Consumer Hearing
GmbH &ev @épel euBUVN yla INPLEG 0 CUVSESEPEVEG OU-
OKEUEG, TIOU 8V GUVASOULV HE TLG TIPOSLAYPAPEG SLETTAPWY
(USB, HDMLI, Ethernet). H Sonova Consumer Hearing GmbH
Sev avaAapBavel kapia euBuvn oe Tiepinmtwon AavBacpévng
1] UN T(POBAETIOPEVNG XPHONG TOU TIPOLOVTOG KABWGE Kal TwV
TIPOOHETWY CUOKEUWV/TWVY TIAPENKOHEVWV.

Mpuv amo tnv évapén xpriong TpémeL va tnpouvtat ot toxVo-
VTEG KATA TOTO KavovLopol!

Ymodei&eLg yia tn cuAdoyn kat tnv emsepyacia S5o-
HEVWV Kal TLG EVIPEPWOELG UALKOAOYLGHLKOU

AuTO TO TIPOidV amobnkeVel €EATOUIKEUPEVEG puUBLOELG,
OTWG TNV évtaon fxou, TG pubpioelg nxou Kat TEPLBAA-
Aovtog epyaciag (my. @wtewdtnta LED), tnv emeypévn
€l0o80 kal tnv ovopaoia, TG Sleubuvoelg Bluetooth wv
oULEUYHEVWY GUOKEUWY, TIG puBpicelg WLAN kat ta Sedo-
Héva Xpriong (T.X. TOUG KUKAOUG EVEPYOTIOLNGNG Kal TOUG
XpoOvoug Aettoupyiag). Autd ta Sedopéva amattovvtal yia
TN A&ttoupyia Tou Tpoidvtog kat Sev petapLBdadovtat oute
urtoBaMovtal oe emegepyacia amd tn Sonova Consumer
Hearing GmbH 1} Tt avaSoxeg emiyeLprjoelg tng Sonova
Consumer Hearing GmbH.

MTIOpEiteE va EVNUEPWOETE TO UALKOAOYLOHLKO TOU TIpO-
16vTog péow olvdeong oto Stadiktuo. Av To Tpoidv eivat
ouvdeSepévo oto Sladiktuo, Ta akohouba deSopéva peta-
SiSovtal autopata otov SlakopLotr| tng Sonova Consumer
Hearing kat umoBdMovtat o eneepyacia amd autov,
TIPOKELHEVOU VA TIPOETOLPATTOUV Kat VAl HETAS00oUV oL Ka-
TAMNAEG EVNUEPWOELG UALKOAOYLOHLKOU: AtelBuvan MAC,
StevBuvon IP. Ta SeSopéva xpnotporolouvTal Hovo yla Tnv
TipooSLoptl{dpevn xprion kat Sev amobnkevovtal povida.
Av Sev emBupeite va petadidovtal Kat va uttoBaMovtal
oe enekepyacia autd ta SeSopéva, pnv TPAyPATOTIOLOETE
oUvdean oto Sladiktuo.

ANAWOELG KATACKEUAOTN

Lol TIEPLOCOTEPEG TIANPOPOPLEG OXETIKA HE TLG ETIKETEG yLa
TNV KAVOVLOTIKY) CUHHOPYWON, avatpeéfte oTo apeXOHEVO
GUHTIANPWHATLKO PUAAGSLO.

Eyyonon

Hetawpia Sonova Consumer Hearing GmbH mtapéxeL yla autd
TO TIPOLOV €yyUnon yla 24 Prveg. Toug TPEXOVTEG €YKUPOUG
Gpoug eyyunong propeite va toug Bpeite oto Stadiktuo otn
StevBuvon www.sennheiser-hearing.com/warranty f; otnv
avtLpoowTteia tng Sonova Consumer Hearing.

MEPIOPIZMENH AIAGEZIMOTHTA ANTAAAAKTIKQN KAI
YNHPEZIQN ENIZKEYHZ

Ta meplocdtepa  Tpoldvta KoAUTITOVTAL amod  SLETh,
TIEPLOPLOPEVN €yyunon. Asite 8w Toug TAAPELG GpOUG
Kat TipoUToBEceEl NG €yyvnong Hag OToug oroioug
oupTepAapBavetal  emiong Kat €vag KatdAoyog Twv
TIPOLOVTWY TTOU KAAUTITOVTAL arod TNV gyyvnon: www.senn-
heiser-hearing.com/warranty-conditions.

Mépav Twv Opwv TNG TEPLOPLOPEVNG €yyvunong, n Sono-
va Consumer Hearing GmbH &ev mapéxetl kapia gyyonon
i SlaPBeBalwon avagopkd pe Tn SLaBecipd- tTa Kat
HE TO TPV AMOTIOLELTAL TUXOV PNTH, VOMPLKA 1 AAANG
QUoEWG gyyunon i SlaPeBaiwon Tept StabeoipdtnTag
QAVTAAAGKTLKWY, UTINPECLWV ETILOKEUNG 1 TIANPOYOPLWV
amapaitntwy ywa Tt ouvtipnon f emsopbwon Twv
Mpotdvtwv Tou SlatiBevtat TPog MWANGCN amo tn Sonova
Consumer Hearing GmbH otn &tebBuvon www.sennhei-
ser-hearing.com.

Z€ CUPPWVIA TIPOG TLG TLAPUKATW ATIALTIOELG

« Eupwraikf kavoviopog yla Tn yevikri ao@Aalela twv
mpotovtwy (EE) 2023/988

AARAwaon cuppoppwaong EE:

+ Kavoviopog yia pratapieg (EE) 2023/1542 C €

+ Eupwraikr odnyta ErP (2009/125/EK)

+ 0&nytag RoHS (2011/65/EE)

Me tnv mapovoa, n Consumer Hearing GmbH SnAwvet otL

0 padLogEomALopOG SBOT TAnpotl tnv odnyla padtoggomAt-
opoU (2014/53/EE).
To TIApEG Kelpevo TNG SHAWGNG cUpPHOPYwang EE SlatiBe-
TaL ota AyyAlkd otnv akohoubn LotooeAisa oto Stadiktuo:
www.sennheiser-hearing.com/download.
Ymo8ei&eLg yLa tnv amoppupn:
+ Eupwraikr) odnyia prataplwv a%
(2006/66/EK & 2013/56/EE) E KL)
« O&nyla WEEE (2012/19/EE) —
To oUPPOAO TOU Slaypappévou KASoU amMoPPLUPATWY OTO
TpoLdy, TNV pratapia/enavapopti{opevn pratapia (epdoov
UTIAPXEL) 1/KAL T CUCKEUAGLA UTTIOSELKVUEL OTL QUTA TA TIPO-
6vta Sev TIPETIEL VA aroppimTovTal 0Ta OLKLAKA anoppippa-
Ta, AANG TIPETEL Va amoppimtovtat EEXwPLoTd oTo TEAOG TNG
SudpkeLag {wrg toug. MNa tn cuokeuacia tnprote TG Slatd-
E€Lg yLa TN Staloyr) amoppLUPATWy Tou LoXUouV oTn Xwpa
0aG. H akat@AAnAn améppLn Twv UALKWY CUCKELAOLAg PTto-
pel va tpokaAéoeL BAGBN otnv uyeia oag kat To TePLBAEANOV.
H Eexwplotr) cuUANOYN TwWV aTOPAATWY NAEKTPLKOU Kat NAe-
KTPOVLKOU EEOTIALOHOU, TWV PTATAPLWV/ETAVAPOPTLLOHEVWY
pTatapuwyv (EQAcov UTIEPXOUV) Kal TwV CUOKEUAOLWY CU-
BaM\eL otn TpowBnon TG EMavaypnolpomoinong Kat tng
AVAKUKAWGONG KAl 0TNV aroTPOTIr) TWV apVNTIKWY CUVETIELWY
yla tnv vyeia kat to epLBAaMov e€attiag m.x. TG UTapéng Ti-
Bavwv EMKIVEUVWY OUCLWVY OL OTIOLEG LTIAPXOULV OTa TIPOLd-
vTa. AToppUYPTE TOV NAEKTPLKS KAt NAEKTPOVLKS EEOTIALOHO KaL
TG pratapleg/enava@opti{OPeveg Pmatapieg oto téAog TG
SLdpkeLag {wrig Toug ota onpeia avakUKAWGNG, TIPOKELUEVOU
va a§LomotnBoUv ta avakUKAWGLUA UALKE TTOU TIEPLEXOVTAL OE
auTd Kat va anotparet n putavon tou epLRAAOVTOG.
Av oL pmatapieg/emavagopti{opeveg pmatapieg pmopolv
va apatpeboly xwplg pBopEg, uToXpPeoUOTE va TLg amoppi-
Pete EExWPLOTA (YLa TNV ao@aAr] apaipecn Twy PratapLwv/
EMAVAPOPTL{OPEVWY PTIATAPLWVY, AVATPEETE OTLG 08Nyleg AeL-
Toupylag Tou TpoloévToq). Xelpileote He LSLaitepn Tpoooxr
TG ptatapleg/emava@opt{OPEVES HTTATAPLEG TTOU TIEPLEXOUV
AiBLo, emeLdn evéxouv LELaitepoug KSUVoug, OTwg Kivsuvo
TIUPKAYLAG fi/Kat KATtamoong oTny TePIMTWon TwV HIatapLwy
o€ oxfHa vopiopatog. Mewote tnv anoéppudn Twv pmata-
PLIV OTO HEYLOTO SUVATO XPNOLHOTIOLWVTAG HTtatapieg He
peyaAUtepn Stapketa {wrg fj EMava@opTI{OPEVES HTIATAPLEG.
L0 TIEPLOCOTEPEG TIANPOPOPLEG TXETLKA HE TNV AVAKUKAWON
AUTWV TWV TIPOLOVTWY, ameuBuvBeite oto Sfpo oag, to &n-
péoto onpeio cUMoYRG 1 otV avtipoowTela tng Sonova
Consumer Hearing. Mmopeite eniong va emotpéPete tov
NAEKTPLKO Kal NAEKTPOVIKG €EOTIALOHS OTOUG SLavopelg ot
otoloL uttoxpeovvTaL va tov mapalapBdvouv. Me autdv
TOV TPOTIO CUPPBAEMETE ONPAVTLKA 0TV Tipootacia Tou Te-
pLBAANOVTOG Kal TNG Snuoaotag vyetag.

EpttopLkd orjpata Kat ddeLeg xpriong

Ma TANPOYOPLEG OXETLKA PE TLG ETIKETEG TWV EUTIOPLKWV
onpdtwy, avatpéEte otig apexOpeveg oUVTOPEG 08nyieg. H
Sennheiser eival éva epmoptkd orfjpa pe ddeta xpriong amno
T Sonova Consumer Hearing.

Ta kelpeva ywa v ddswa  xpriong SiatiBevrau

www.sennheiser-hearing.com/download.

Wazne wskazowki bezpieczenstwa

1. Prosze przeczyta¢ te wskazowki bezpieczenstwa i in-
strukcje obstugi produktu.

2. Prosze zachowaé te wskazowki bezpieczenstwa i instruk-

cje obstugi produktu. Przekazujac produkt osobom trze-

cim, nalezy zawsze wreczy¢ rowniez wskazowki bezpie-
czenstwa i instrukcje obstugi.

Prosze uwzglednia¢ wszystkie ostrzezenia.

Przestrzegac wszystkich instrukcji.

Nie korzystaé z produktu w poblizu wody.

Prosze czyscic produkt tylko wtedy, gdy nie jest podtaczo-

ny do pradu. Czysci¢ produkt wytgcznie sucha sciereczka.

7. Zapewnic¢ cyrkulacje powietrza. Produkt wytwarza ciepto
odprowadzane przez obudowe. Ustawiac¢ produkt zgod-
nie z zaleceniami instrukcji obstugi.

8. Nie ustawiac produktu w poblizu zrodet ciepta, takich jak
radiatory, piece, bezposrednie $wiatto stoneczne lub inne
urzadzenia generujace ciepto.

9. Produkt nalezy podtaczaé¢ tylko do zrédet pradu, ktore
odpowiadajg parametrom podanym w instrukcji obstugi
oraz danym na spodzie produktu. Produkt podtgcza¢ do
gniazda wtykowego za pomoca przewodu ochronnego.

10. Nalezy zawsze uwazac na to, by kabel sieciowy nie byt
przez nikogo przydeptywany ani nic go nie Sciskato -
zwtaszcza przy wtyczce, gniezdzie wtykowym oraz w
miejscu, w ktérym kabel wychodzi z urzadzenia.

11. Nalezy stosowac wytgcznie dostarczone badz zalecane
przez firme Sonova Consumer Hearing urzadzenia dodat-
kowe/akcesoria/czeséci zamienne.

12. Ustawia¢ produkt tylko na regatach, szafach rack lub
stotach przystosowanych do ciezaru produktu (patrz in-
strukcja obstugi).

13. Wyciagnac zasilacz sieciowy z sieci elektrycznej w razie
burzy lub dtuzszego nieuzywania produktu.

14. Wszelkie prace konserwacyjne powinien wykonywac wy-
kwalifikowany personel serwisowy. Prace konserwacyjne
muszg zosta¢ wykonane, jezeli produkt zostanie w jaki-
kolwiek sposdb uszkodzony, jezeli na przyktad uszkodzo-
ny zostanie kabel sieciowy, do $rodka produktu dostana
sig ciecze lub ciata obce, jezeli produkt byt wystawiony
na dziatanie deszczu, nie funkcjonuje prawidtowo lub
spadt na podtoge.

oo Hw



15. OSTRZEZENIE: Chronié¢ produkt przed pryskajaca lub
kapiacag na niego woda. Nie stawia¢ na produkcie przed-
miotéw wypetnionych woda, takich jak wazon na kwiaty.
Istnieje bowiem niebezpieczenstwo pozaru lub porazenia
pradem elektrycznym.

16. Wyciagna¢ zasilacz sieciowy z gniazda wtykowego, aby
catkowicie odtgczy¢ produkt od sieci elektrycznej.

17. Uwazac, aby wtyczka kabla sieciowego byta zawsze
sprawna technicznie i fatwo dostepna.

18. Produktu nalezy uzywac¢ wytacznie na wysokosci do
2000 m nad poziomem morza.

Wskazowki bezpieczenstwa na spodzie produktu
Produkt wytwarza ciepto odprowadzane przez
obudowe! Nie dotyka¢ podczas eksploatacji i bez-

posrednio po niej, aby unikna¢ podraznienia skory.

Zamieszczona ponizej informacja znajduje sie na spodzie
CAUTION / AVIS /7N ()

produktu.
A Risk of electric shock, do not open A

Risque de choc electrique, ne pas ouvrir

BFRERE BT

Symbole maja nastepujace znaczenie:
Prosze przeczytac i zastosowac sie do zawartych w
A instrukcji obstugi zalecen dotyczacych bezpieczen-
stwa i obstugi produktu.
Wewnatrz produktu wystepuje niebezpieczne na-
A piecie elektryczne, ktdre niesie ryzyko porazenia
pradem.

~ CAUTION/AVIS //]\ 1y Nigdy nie otwieraé produktu. W
Risk of electric shock, do not open

Risque de choc electrique, ne pas ouvrir PrZypadku dotykania czesci prze-
BRERR EDITF wodzacych prad istnieje niebez-
pieczenstwo porazenia pragdem. Wewnatrz produktu nie ma
elementow, ktdre mozna samodzielnie naprawié. Wszelkie
naprawy zleca¢ autoryzowanemu partnerowi serwisowemu
Sonova Consumer Hearing-Partner.
B Chroni¢ narzad stuchu przed nadmierng &
gto$noscia. Nie nalezy stuchac przez dtuzszy
czas za gtosnej muzyki, aby uniknaé uszkodzenia stuchu.

> Produkt generuje silniejsze state pola magne-
tyczne, ktére moga prowadzi¢ do zaktécen ﬂ
rozrusznikdw serca, wszczepionych defibrylato-

réw (ICD) i innych implantdéw. Zachowa¢ minimalny odstep
10 cm miedzy elementem produktu, ktéry zawiera magne-
sy, a rozrusznikiem serca, wszczepionym defibrylatorem
lub innym implantem.

> Trzymac produkt, opakowanie i akcesoria z dala od dzieci
i zwierzat domowych, aby unikna¢ wypadkdéw. Ryzyko
potknigcia i uduszenia.

> Nie stosowac¢ produktu, jezeli warunki otoczenia wyma-
gaja zachowania szczegodlnej uwagi (np. podczas prac
rzemieslniczych).

Ochrona zdrowia i zapobieganie wypadkom

Zapobieganie usterkom i uszkodzeniu produktu

P> Po przeniesieniu produktu z chtodniejszego do cieplejsze-
go otoczenia odczekac przed uruchomieniem co najmniej
2 godziny.

Wskazowki uzytkowania baterii litowych (oznaczenie CR
lub Li)

Baterie stuza do wykorzystania zdalnego sterowania
SBO1-RC.

OSTRZEZENIE

Naduzycie lub uzytkowanie niezgodne z przeznaczeniem
moze spowodowac wyciek elektrolitu z baterii. W ekstremal-
nych sytuacjach istnieje niebezpieczenstwo:

« wybuchu
« powstania wysokiej temperatury i pozaru

« wydzielania dymu i/lub gazu
« uszkodzenia zdrowia i/lub zanieczyszczenia $ro-
dowiska

Jesli baterie

A zostaty potkniete
lub znajduja sie w

innej czesci ciata,

nalezy natychmiast
wezwac lekarza.

Wyjac¢ baterie z
produktu, jezeli nie
beda uzywane przez
dtuzszy czas.

»

=

Natadowane baterie
przechowywad tak,
aby ich bieguny nie
stykaty sie ze sobg

i nie spowodowaty
zwarcia.

Nie przechowywac
A baterii w zasiegu
N—7 | dzieci.

@

Stosowac wytacz-

nie baterie zalecane
przez firme Sonova
Consumer Hearing.

baterii uwazac na
wtasciwe potacze-
nie biegunow.

Wyja¢ baterie,
1@ jezeli produkt B£

y Podczas wktadania
U

=]

Produkty nalezy
przechowywaé w
chtodnym, suchym
miejscu (ok. 20 °C).

Nigdy nie uzywac
ponownie uszko-
dzonych baterii.

jest ewidentnie
wadliwy.

Chroni¢ baterie
przed wilgocia.

Nie dopusci¢ do
nagrzania baterii
do temperatury po-

wyzej 70 °C. Unikaé

ekspozycji na pro-
mienie stoneczne i
nie wrzucac baterii
do ognia.

o | Nie rozktadac ani
D nie deformowac
baterii.

Zuzyte baterie oddawac wytacznie do punktow
zbidrki lub sklepéw, aby umozliwi¢ ich ponowne
wykorzystanie. Aby unikna¢ zwarcia, nalezy zakle-

i¢ bieguny baterii tasma klejaca.

Uzytkowanie zgodne z przeznaczeniem/odpowiedzialno$é

Ten produkt jest przeznaczony do odtwarzania dzwigkdw te-
lewizora oraz muzyki za pomoca potaczen kablowych, tech-
nologii Bluetooth, sieci WLAN i Ethernetu. Stuzy on wytgcznie
do uzytku prywatnego, domowego; nie jest przeznaczony do
stosowania w celach komercyjnych.

Za uzytkowanie niezgodne z przeznaczeniem uwaza sie sto-
sowanie produktu w sposéb inny niz opisano w niniejszej
instrukcji obstugi. Firma Sonova Consumer Hearing GmbH
nie ponosi odpowiedzialnosci za uszkodzenie podtgczonych
urzadzen, ktére nie odpowiadajg specyfikacjom interfejsow
(USB, HDMI, Ethernet). Sonova Consumer Hearing GmbH nie
ponosi odpowiedzialnosci za naduzycie badz nieprawidtowe
stosowanie produktu oraz urzadzen dodatkowych/akceso-
riow.

Przed uruchomieniem nalezy uwzgledni¢ obowiazujace prze-
pisy krajowe.

Informacje dotyczace gromadzenia i przetwarzania da-
nych oraz aktualizacji oprogramowania sprzetowego

Ten produkt zapisuje indywidualne ustawienia, takie jak
gtosnosé, dzwiek i ustawienia interfejsu uzytkownika (np. ja-
snos¢ diod LED), wybrane wejscie i nazwy, adresy Bluetooth
sparowanych urzadzen, ustawienia WLAN, dane uzytkowania
(np. cykle wtaczania i czasy pracy). Dane te sg niezbedne do
eksploatacji produktu i nie sa przekazywane firmie Sonova
Consumer Hearing GmbH ani jej podwykonawcom ani nie s3
przetwarzane przez zadna z tych firm.

Oprogramowanie firmware produktu mozna bezptatnie zaktu-
alizowac¢ za pomocg potgczenia internetowego. Gdy produkt
jest potaczony z Internetem, automatycznie do serwera So-
nova Consumer Hearing przekazywane sg nastepujgce dane,
ktére sg nastepnie przetwarzane w celu przygotowania i prze-
kazania odpowiednich aktualizacji oprogramowania firmwa-
re: Adres MAC, adres IP. Dane te sg wykorzystywane tylko do
podanego zastosowania i nie sg trwale zapamietywane. Jesli
dane te nie beda mogty by¢ przekazywane i przetwarzane, nie
bedzie mozliwe ustanowienie potaczenia internetowego.

Deklaracje producenta

Wiecej informacji o oznaczeniach dotyczacych zgodnosci z
regulacjami prawnymi znajduje sie w dostarczonym dodatku.

Gwarancja

Sonova Consumer Hearing GmbH udziela na ten produkt
24-miesiecznej gwarancji. Aktualnie obowiazujace wa-
runki gwarancji mozna uzyska¢ w Internecie na stronie
www.sennheiser-hearing.com/warranty lub u przedstawicie-
la Sonova Consumer Hearing.

OGRANICZONA DOSTEPNOSC CZESCI ZAMIENNYCH |
USLUG NAPRAWCZYCH

Wiekszo$¢ produktdw jest objeta 2-letnia ograniczong gwa-
rancja. Prosimy o zaznajomienie sie na tej stronie z naszymi
petnymi warunkami gwarancji, ktére zawieraja rowniez liste
produktéw objetych gwarancja: www.sennheiser-hearing.
com/warranty-conditions.

W zakresie wykraczajacym poza warunki Ograniczonej gwa-
rancji firma Sonova Consumer Hearing GmbH nie gwarantuje
dostepnosci jakichkolwiek czesci zamiennych, ustug napra-
wczych lub informacji niezbednych w celu konserwacji lub
naprawy produktéow oferowanych na sprzedaz na stronie
www.sennheiser-hearing.com przez firme Sonova Consumer
Hearing GmbH i niniejszym zrzeka sie wszelkich dorozumia-
nych, ustawowych lub innych gwarancji lub rekojmi dostep-
nosci takich czesci.

Zgodnie z nastepujacymi wyn

« Rozporzadzenie w sprawie ogdlnego bezpieczenstwa pro-
duktow (UE) 2023/988

Deklaracja zgodnosci UE:

« Zasady dotyczace baterii (UE) 2023/1542 c €

« Dyrektywa ErP (2009/125/WE)

« Dyrektywa RoHS (2011/65/UE)

Sonova Consumer Hearing GmbH niniejszym o$wiadcza, ze

urzadzenie radiowe typu SBO1 jest zgodne z dyrektywa ,Urza-

dzenia radiowe” (2014/53/UE).

Petny tekst deklaracji zgodnosci UE jest dostepny w jezy-

ku angielskim na stronie: www.sennheiser-hearing.com/

download.

Informacje dotyczace utylizacji:

« Dyrektywa w sprawie baterii i akumulato- Va%
réw (2006/66/WE i 2013/56/UE) )

« Dyrektywa WEEE (2012/19/UE) —-—

Symbol przekreslonego kosza umieszczony na produkcie, ba-

terii/akumulatorze (jesli dotyczy) i/lub opakowaniu, oznacza,

ze produktow tych nie nalezy wyrzucac¢ do pojemnika na zwy-

kte odpady komunalne, lecz po zakoiczeniu ich eksploatacji

nalezy je utylizowa¢ osobno. W przypadku opakowar nalezy
przestrzega¢ obowiagzujacych w kraju przepiséw dotyczacych
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segregacji odpadow. Niewtasciwa utylizacja opakowan moze
szkodzi¢ zdrowiu i Srodowisku.

Oddzielne zbieranie zuzytych urzadzen elektrycznych ielek-
tronicznych, baterii/akumulatoréw (jesli dotyczy) i opakowan
stuzy wspieraniu odzysku i recyklingu oraz zapobieganiu ne-
gatywnemu oddziatywaniu tych produktéw na zdrowie i $ro-
dowisko, np. ze wzgledu na zawarto$¢ potencjalnie szkodli-
wych substancji. Po zakoriczeniu okresu uzytkowania sprzet
elektryczny i elektroniczny oraz baterie/akumulatory nalezy
poddac recyklingowi, aby wykorzystaé zawarte w nich surow-
ce wtdrne i unikngé zasmiecania srodowiska.

Jesli baterie/akumulatory mozna wyjaé nie niszczac ich, uzyt-
kownik jest zobowigzany do ich osobnej utylizacji (informacje na
temat bezpiecznego wyjmowania baterii/akumulatoréw znaj-
dujg sie w instrukcji obstugi produktu). Szczegodlnie ostroznie
nalezy obchodzi¢ sie z bateriami/akumulatorami zawierajacymi
lit, poniewaz stwarzajg one szczegodlne ryzyko, np. pozaru i/lub
potkniecia. Nalezy w mozliwie najwigkszym stopniu redukowac
powstawanie odpaddw z baterii, stosujgc baterie z diuzszym
czasem eksploatacji lub akumulatory, ktére mozna tadowac.
Dalsze informacje dotyczace recyklingu tych produktéw moz-
na uzyskac¢ wlokalnym urzedzie gminy, komunalnych punk-
tach zbidrki odpaddéw lub u lokalnego przedstawiciela firmy
Sonova Consumer Hearing. Sprzet elektryczny i elektroniczny
mozna réwniez oddac dystrybutorom, ktérzy sa zobowigzani
do jego odbioru. W ten sposéb przyczyniaja si¢ Pafistwo do
ochrony $rodowiska oraz zdrowia ludzi.

Znaki towarowe i licencje

Informacje dotyczace znakdw towarowych znajduja sie w do-
starczonej skroconej instrukcji obstugi. Sennheiser jest mar-
ka licencjonowang przez Sonova Consumer Hearing.

Teksty dotyczace licencji sg dostepne tutaj: www.sennheiser-
hearing.com/download.

TR Tiirkge

Onemli Giivenlik Bilgileri

1. Uriiniin giivenlik bilgilerini ve kullanma kilavuzunu okuyun.

2. Uriiniin bu giivenlik bilgilerini ve kullanma kilavuzunu

saklayin. Uriinii baska kullanicilara teslim ederken daima

bu giivenlik bilgilerini ve kullanma kilavuzunu da berabe-
rinde verin.

Tim uyari bilgilerini dikkate alin.

Tim talimatlara uyun.

Uriinti suyun yakininda kullanmayin.

Urtinti sa(jece elektrik sebekesine baglanmadiginda te-

mizleyin. Uriinii sadece kuru bir bezle temizleyin.

7. Dolagimli bir havalandirma saglayin. Uriin, gévde iizerin-
den atilan 1si iretir. Uriinii kullanma kilavuzundaki tali-
matlara gore yerlestirin.

8. Uriinii 1si lireten radyatdrler, sobalar, direk giines i1sinlari
veya bagka aparatlar gibi is| kaynaklarinin yakininda kur-
mayin.

9. Uriinii yalnizca kullanma kilavuzundaki bilgilere ve {rii-
niin alt tarafindaki bilgilere uygun olan elektrik kaynak-
larinda galistirin. Uriinii daima koruyucu iletkenli bir prize
baglayin.

10. Elektrik kablolarinin iistiine kimsenin basmamasi ve 6zel-
likle fiste, prizde ve iirlinden ¢ikan noktada ezilmemeleri
icin her zaman dikkatli olun.

11. Sadece Sonova Consumer Hearing tarafindan birlikte
verilen veya 6nerilen ek aygitlari/aksesuarlari/yedek par-
calari kullanin.

12. Uriinii yalnizca iriin agirigini giivenli bicimde karsilaya-
bilen raflar, tezgahlar veya masalar ile birlikte kullanin
(bkz. Kullanim kilavuzu).

13. Firtina ciktiginda ya da driinii uzun bir stire kullanmaya-
caksaniz Urlinl elektrik sebekesinden ayirin.

14, Tim onarimlarin I_<_a|ifiye servis personeli tarafindan yapil-
masini saglayin. Uriin herhangi bir sekilde zarar gordigu
zaman, 6rnegin sebeke kablosu zarar gorduyse, Uriin ice-
risine sivi veya nesneler girdiyse, lriin yagmur ya da ru-
tubete maruz birakildiysa, hatasiz olarak calismiyor veya
yere diistriildiglinde onarim yapilmasi sarttir.

15. UYARI: Uriinii, lizerine sigrayacak veya damlayacak suya
karsi koruyun. Urliniin {izerine cicek saksilari gibi suyla
doldurulmus nesneleri koymayin. Yangin cikma veya
elektrik carpma tehlikesi var.

16. Uriiniin elektrik sebekesiyle baglantisini kesmek igin fisi
prizden gekin.

17. Sebeke kablosundaki figin her zaman nizami bir durumda
ve kolay erisilebilir olmasina dikkat edin.

18. Uriinii yalnizca deniz seviyesi ilizerinde 2000 m’ye kadar
kullanin.
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Uriin alt tarafindaki tehlike bilgisi

Asagidaki bilgi Griiniin alt tarafina iligtirilmigtir.

Uriin, gévdeyle aktarilan 1si iretir! Cilt tahriglerini
onlemek i¢in kullanim sirasinda ve hemen ardindan
CAUTION / AVIS /7N 10y

dokunmayin!
A Risk of electric shock, do not open A

Risque de choc electrique, ne pas ouvrir

BRTHRE BT

Simgelerin anlami asagidaki gibidir:

Kullanma kilavuzunda yer alan giivenlik ve isletim
talimatlarini okuyun ve uygulayin.




Uriin icerisinde, bir elektrik garpma riskini gésteren
tehlikeli gerilim degerleri olusmaktadir.

~ CAUTION/AVIS //]\ iy Uriinii asla agmayiniz. Akim ileten

Risk of electric shock, do not open M .

Risque de choc electrique, ne pas ouvrir Parcalara  dokundugunuzda . bir

BHAK FNITF elektrik carpma tehlikesi var. Urii-

niin i¢ kisminda onarabileceginiz bilesenler bulunmamakta-

dir. Onarimlari yetkili bir Sonova Consumer Hearing bayisine
yaptirin.

Saghginiza zarar gelmesini ve kazalari 6nleyin

> Kulaklarinizi yiiksek siddette sese karsi koruyun.
isitme duyunuzu korumak igin, uzun siireyle @
yiiksek ses siddetiyle dinlemeyin.

p Uriin kalp pillerinin, implante edilmis defibrila-
torlerin (ICD) ve baska implantlarin arizalarina
yol acabilen ¢ok gliclii manyetik alanlar iretir.

Miknatisi iceren {riin bileseni ile kalp pili, implante edilmis
defibrilator veya bagka bir implant arasinda her zaman en
az 10 cm’lik bir mesafeyi bulundurun.

p Uriin, ambalaj ve aksesuar parcalarini cocuklardan ve ev
hayvanlarindan uzak tutun, ¢linkii kazalar olabilir. Yutma
ve bogulma tehlikesi.

» Uriind, bulundugunuz ortam 6zel dikkat gerektiriyorsa

kullanmayin (6rn. el igleri yaparken).

Uriine hasar gelmesini ve arizalari énleyin

p Uriinii daha soguk bir ortamdan daha sicak bir ortama
tagidiktan sonra kullanmadan 6nce en az 2 saat bekleyin.

Lityum diigme pilleri igin glivenlik bilgileri (CR veya Li isareti)

Digme pil, uzaktan kumanda SBO1-RC’nin kullaniminda iglev
goriir.

UYARI

Uygunsuz veya amacina aykiri kullanim, pillerin akmasina neden
olabilir. Asir durumlarda asagidaki tehlikeler s6z konusu olabilir:

» Patlama tehlikesi
A « Yiiksek is1 ve ates olusumu
« Duman ve/veya gaz olusumu
- insan ve/veya gevre sagligina zararlar

Pillerin yutuldugunu
veya viicudun bir *
yerinde bulundugu-
nu diiglinliyorsaniz
hemen bir doktora

basvurunuz.

Cihaz uzunca bir sii-
re kullanilmadiginda
pilleri Griinden
cikartin.

=

Pilleri, kutuplarin
birbirine degerek
bir kisa devre olus-
turmayacak sekilde
saklayin.

Pilleri cocuklarin
erisemeyecegi
sekilde saklayin.

D

Sadece Sonova Con-
sumer Hearing tara-
findan sart kosulan
pilleri kullanin.

Pilleri yerlestirirken ‘
kutuplarin dogru
takilmasina dikkat
edin.

Uriinleri serin, kuru
bir yerde saklayin
(yakl. 20 °C).

Bariz olarak arizali
driinler igindeki
pilleri ¢ikartin.

Arizal pilleri

Pilleri 70 °C lizerine
Isitmayin. Glines
gelmesini dnleyin ve
pilleri atese atmayin.

Pilleri parcalama-
yin veya deforme
etmeyin.

Eﬁﬂ
Pilleri islakliga ma- | (N2} |y ocinlikie tekrar
ruz birakmayin.
kullanmayin.

Tikenmis olan pilleri yalnizca toplama merkezleri-
ne veya elektronik esya magazalarina iade ederek
yeniden degerlendirilmelerini olanakli kilin. Kisa
devreleri 6nlemek icin pillerin kutuplarinin tizerini
yapiskan bantla kapatin.

Amacina uygun kullanim/sorumluluk

Bu driin kablo baglantilari, Bluetooth, WLAN veya Ethernet
lizerinden TV sesi ve miizik yayini igin gelistirildi. Uriin sadece
sahsi olarak ve ev ortaminda kullanilabilir ve ticari kullanim
icin 6ngorilmemistir.

Amacina aykiri kullanim durumu, bu Grini kullanim kilavu-
zunda tarif edilenden farkli bir sekilde kullandiginizda orta-
ya ¢ikar. Sonova Consumer Hearing GmbH firmasi, arabirim
(USB, HDMI, Ethernet) kosullarina uygun olmayan bagl cihaz-
lardaki hasarlardan sorumlu degildir. Sonova Consumer Hea-
ring GmbH, Urliniin veya ek aygitlarin/aksesuar parcalarinin
suistimal edilmesi ya da nizami olarak kullanilmamasi halinde
higbir sorumluluk kabul etmez.

Kullanmadan énce ilgili tilkeye 6zgii kurallarin dikkate alinma-
si gerekir.

Verilerin derlenmesi ve islenmesi ve bellenim giincelle-
meleri i¢in bilgiler

Bu iiriin ses, ton ve Ul ayarlari (6rn. LED parlakligi) gibi 6zel
ayarlari, secilen giris ve adlandirmalari, Bluetooth adresle-
riyle baglh cihazlari, WLAN ayarlarini, kullanim verilerini (6rn.
Devreye alma cevrimleri ve isletim siireleri) kaydeder. Bu ve-
riler rlinlin calistiriimast icin gereklidir ve Sonova Consumer
Hearing GmbH’e ya da Sonova Consumer Hearing GmbH ta-
rafindan gorevlendirilen sirketlere aktarilip islenmez.

Uriiniin yaziimini internet baglantisi iizerinden iicretsiz ola-
rak giincelleyebilirsiniz. Uriin internete bagh oldugu zaman,
asagidaki veriler otomatik olarak Sonova Consumer Hearing
sunucularina aktarilir ve uygun bellenim giincellemelerini
hazirlamak ve aktarabilmek icin orada islenir: MAC adresi, IP

adresi. Veriler sadece belirtilen kullanim igin kullanilir ve sii-
rekli olarak kaydedilmez. Bu verilerin aktariimasi ve islenmesi
istenmiyor ise, bir internet baglantisi kurmayin.

Uretici Beyanlari

Yasal hiikiimlere uyumla ilgili isaretler hakkinda diger bilgileri
birlikte verilen ek sayfada bulabilirsiniz.

Garanti

Sonova Consumer Hearing GmbH bu iriin i¢in 24 ayhk bir
garanti Ustlenmektedir. Giincel olarak gecerli olan garanti ko-
sullarini, internet’te www.sennheiser-hearing.com/warranty
lizerinden veya Sonova Consumer Hearing bayisinden temin
edebilirsiniz.

YEDEK PARGALARIN VE ONARIM HiZMETLERININ SINIRLI
SAYIDA MEVCUDIYETI

Cogu Uriin 2 yillik Sinirli Garanti kapsamindadir. Liitfen ga-
rantiye konu Uriinlerin listesini de iceren tam garanti sart ve
kosullarimiza buradan ulagin: www.sennheiser-hearing.com/
warranty-conditions.

Sinirli Garanti sartlarinin 6tesinde Sonova Consumer Hearing
GmbH tarafindan www.sennheiser-hearing.com’da satisa
sunulan Uriinlerin bakim veya onarimi igin gerekli her tiirlii
yedek veya ikame parga, onarim hizmeti ya da bilginin me-
veudiyetini taahhiit ya da garanti etmemekte, is burada zim-
ni, yasal veya diger tiirli taahhiit veya garanti mevcudiyetini
reddetmektedir.

Asagidaki sartnamelere uygun olarak

« Genel Uriin Giivenlik Diizenlemesi (EU) 2023/988
AB Uygunluk Beyani:

« Pil Dlizenlemesi (AB) 2023/1542

« ErP Yonergesi (2009/125/AT)

« RoHS Yonergesi (2011/65/AB)

isbu belge ile Sonova Consumer Hearing GmbH firmasi SBO1
telsiz tipinin Telsiz Yonergesi'ne (2014/53/AB) uygun oldugu-
nu beyan etmektedir.

AB Uygunluk Beyaninin tam metnini Ingilizce olarak su inter-
net adresinde bulabilirsinizz www.sennheiser-hearing.com/
download.

Atiga ayirma igin bilgiler:

N
« Pil Yonergesi (2006/66/AT & 2013/56/AB) E EL,}
« WEEE Yonergesi (2012/19/AB)
Uriin, pil/akii (eger ilgili ise) ve/veya ambalajda iizerine gap-
raz cizgi gekilen ¢op kutusu simgesi, bu Uriinlerin kullanim
omiirlerinin sonunda normal ev atigi lzerinden degil, ayri
bir toplama kurulusunda imha edilmesi gerektigini bildirir.
Ambalaj icin ilkenizdeki atik ayirma kurallarina dikkat edin.
Ambalaj malzemeleri usuliine uygun imha edilmezse saglik ve
cevre icin tehlikeye neden olabilir.

Elektrikli ve elektronik eski cihazlarin, pillerin/akdlerin (sayet
ilgili ise) ve ambalajlarin ayri toplanmasi tekrar kullanimi ve
geri doniisimii tegvik etmek ve saglik ve gevreye orn. triinler-
de bulunan potansiyel tehlikeli maddeler nedeniyle olumsuz
etkileri 6nlemek igindir. Elektrikli ve elektronik cihazlari ve
pilleri/akuleri kullanim 6midrlerinin sonunda igerdigi malze-
meleri kullanilabilir hale getirmek ve ¢evrede ¢op birikmesini
onlemek i¢in ger doniisiime gonderilmelidir.

Piller/akiiler hasarsiz ¢ikarilabiliyorsa bunlar ayri olarak imha
edilmelidir (piller/akilerin glivenli bir sekilde ¢ikarilmasi igin
Girtiniin kullanim kilavuzuna bakiniz). Ozellikle lityum iyon
iceren piller/akulerde, bunlar yangin ve/veya diigme pillerde
yutma tehlikesi icerdigi igin dikkatli olunmalidir. Pil atiklarinin
olugmasini kullanim émrii uzun piller veya sarj edilebilen akii-
ler kullanarak mimkiin oldugu kadar azaltin.

Bu driinlerin geri doniislimii icin ek bilgiyi belediye yonetimi-
nizde, toplama merkezlerinde ya da Sonova Consumer Hea-
ring bayinizden alabilirsiniz. Elektrikli veya elektronik cihazlar
ger almakla yiikiimlu distribiitorlere geri verilebilir. Bu sekilde
cevremizin ve kamu saghginin korunmasi igin énemli bir kat-
kida bulunabilirsiniz.

Markalar ve lisanslar

Marka isaretleriyle ilgili bilgileri cihazinizla birlikte verilen
kisa kilavuzda bulabilirsiniz. Sennheiser, Sonova Consumer
Hearing tarafindan lisanslanmis bir markadir.

Lisans metinleri burada mevcuttur: www.sennheiser-
hearing.com/download.

Ba)KHaSI MHCTpPyKUuA no 6e3onacHOCTU
MpoyTnTe MHCTPYKLMIO MO 6e30MacHOCTN U UHCTPYK-
L0 MO 3KCnayaTaumun nsaenuns.

2. CoxpaHuTe UHCTPYKLMIO Mo 6e30MacHOCTU 1 UHCTPYK-

LMo Mo skcnayatauuv usgenuvs. Mpu nepejade nsge-

NS Apyromy Nnosib3oBaTesNto Bceraa npunaraite K Hemy

VHCTPYKLMIO MO 6€30MacHOCTU Y UHCTPYKLMIO MO 3KC-

nayatayuu.

YuuTeiBaliTe BCe NpeaynpexaeHus.

Cnepyiite BCEM NHCTPYKLMSM.

He ucnonb3aylite nsaenvie 63N BoAbI.

BbINONHSANTE OUMCTKY W3AENVs TONbKO B TOM Ciyyae,

eC/IN OHO He MOAK/OYEHO K dnekTpoceTu. Ouniaiite

v3jenne ToNbKO CyXOW TPAMKOW.

7. O6ecneybTe BEHTUNALMIO C LMPKYNALMeit Bo3gyxa. U3-
Jienve BblaensieT Tenio, KOTOpoe OTBOANTCSH KOPMYCOM.
BbINONHANTE YCTAaHOBKY U3A4€NUSA COTNAacHO YKasaHusMm,
NpUBeAEHHBIM B MHCTPYKLUK MO 3KCMayaTauum.

8. He ycTtaHaBnvBaliTe nsgenue B6AN3N NCTOYHNKOB Tem-
Na, HanpyMep pagnaTopoB, NeYeli 1 A4pyrux yCTPoCTB,

o v kW
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BbIAENAOWYMX TENNO, a Takke MoA NpAMbIMA Nydamun
conHua.

9. WUspenve AomkHO paboTaTb TONBKO OT WUCTOYHMKOB
TOKa, KOTOpble COOTBETCTBYIOT AaHHBLIM, NPUBEAEHHbBIM
B UHCTPYKLMM MO SKCMyaTaLnmM U Ha HUXKHel CTOpoHe
nsgenvs. MojcoeanHnNTe N3aenne ToNbKO K po3eTke ¢
3aLYUTHLIM NPOBOAOM.

10. Bcerga npoknagpiBalite kabenb MUTaHWS Tak, YTOGbI
HWKTO He MOF HacTynuTb Ha Hero. MpumKTe Mepbl BO
n3bexaHue 3allemaeHVs Kabens, 0cO6eHHO B 30He ce-
TeBOli BUIKW, B 061aCTV PO3eTKM, a TakKe BO3Ne TOYUKM
BbIXO/a Kabensi U3 yCTpOCTBa.

11. Wcnonb3yiiTe TONBKO Te A0MONHUTENbHbIE YCTPOKCTBA,
aKceccyapbl W 3anyacti, KOTopble MpeAoCcTaBeHb
VAN pekoMeHAoBaHbl KomnaHuelr Sonova Consumer
Hearing.

12. Wcnonb3yiiTe mM3genve TOMbKO C MOJKaMu, CToKamun
nan cTtonamMmu, KoTopbie paccyuUTaHbl Ha BeC u3gennsa
(CM. MHCTPYKLMIO MO 3KCryaTauunm).

13. OTcoeauHsAliTe n3genne OT 3eKTPUYECKol ceTu BO
BPeMS rpo3bl UK B ClyYae, ecn nsgenve AantensHoe
BpemMa He 6y,qu MCNoNb30BaTbCA.

14. Bce peMOHTHble paboThbl NopyyaliTe ToNLKO KBanuw-
LMPOBaHHOMY CEpPBUCHOMY nepcoHany. VM3genvie nog-
NEXNT PEMOHTY MNpW MOBPexXAeHUn camoro msgennsa
nnu kaéena nnTaHus, Npy nonagaHnnm BHYTpb n3ennsa
KUAKOCTEN MW MOCTOPOHHMX 06BbEKTOB, Moc/ie naje-
HUSI 1 HAXOXAEHVSt BO BIAXKHOW cpeje, Hamnpumep nog,
AOXKAEM, a TakxXe B cny4yae HenpaBubHOIo ¢yHKLWIO-
HVpOBaHUA.

15. NPEAYNPEXAEHWE! U3penne He 3awjumuieHo Hu oT
6pbI3r, HWU OT Kanenb BoAbl. He cTaBbTe Ha u3genve
npeamMmeTbl, HarnoJHeHHble BOAOVI, Hanpvmep Basbl A4/
usetoB. CyLlecTByeT OMacHOCTb MoXapa uan nopaxe-
HUA 3N1eKTPUYeCKUM TOKOM.

16. [lna OTCOeAMHEHVst N3AeNnust OT 3/1eKTpMYeckol cetun
V3B/IEKNTE CeTEBYHO BUJIKY U3 PO3ETKN.

17. Cnegute 3a TeM, UTO6bI Kabenb NUTaHUS U €ro BU/Ka
BCErja HaxoAWNCb B UCMPABHOM COCTOSHUM W 6binn
NerkofoCTynHbI.

18. Vicnonb3yiite M3Aenve UCKNYNTENBHO Ha BbICOTE A0
2000 M Haj ypoBHeM Mops.

MpeaynpexaeHne Ha HUXKHeW CTOpoHe nsaenus
Vi3genvie BbijensieT Temnno, KOTOpoe OTBOAMTCS
kopnycom! Bo vz6exaHue pasjpaxeHvist KOXW, BO
BPEMSsi UCMO/b30BaHMS U HEeMocpeACTBEHHO Mo-
C/le UCMo/b30BaHWs He KacalTech N3jenus.

Cne,u,yrou.l,ee YKasaHune pacrnosioXeHo Ha HVXHE naHenn
CAUTION / AVIS /7|5 i0n

nsgennsa.
Risk of electric shock, do not open A

Risque de choc electrique ne pas ouvrir

BRERKE BT

3HaKku UMeloT ciejytoliiee 3HaYeHue:

MpouTtnTe 1 cobntojanTe yKasaHus MO TexHUKe
6e30MacHOCTM 1 Mo paboTe C M3genveM, cojep-
KaLlmecst B MHCTPYKLMM MO 3KCrtyaTaumm.
BHyTpuY n3genvsa ectb KOMMOHEHTbI, Yepe3 KOTo-
pble NMPOXOANT OracHoe HamnpsXXeHue.
~ CAUTION/AVIS //]\ 0y KaTeropuueckn 3anpeLyaercsa
Risk of electric shock, do not open
Risque de choc electrique, ne pas ouvrir BCKPBIBATL n3genve. CyluecTsy-
ARERE EDITF €T OMacHOCTb MOPAaXeHnsa 3/1eK-
TPUYECKVM TOKOM MPU KacaHVV TOKOBeAYLLMX YacTeld. BHy-
TPV W3AeNVA OTCYTCTBYKOT KOMMOHEHTbI, KOTOpble Bbl
MOXeTe OTPeMOHTNPOBaTb. PEMOHT AO/IKHbI MPON3BOAUTE
aBTOpU30BaHHble NapTHepbl Sonova Consumer Hearing.

MpepoTBpaLyeHne Bpeaa AN 340POBbS Y HECHACTHBIX

cnyyaeB

> [lpejoxpaHaiite opraHel cnyxa OT 3ByKa
BbICOKOUi FPOMKOCTU. Bo n3bexaHue &
HapyLIeHWi cnyxa He NCMoNb3yiTe BbICOKYH
FPOMKOCTb ANNTe/IbHOE BpeMs.

> W3aenve reHepupyeT NOCTOAHHbIE U CUAbHbIE
MarH1THble NoAsi, KOTopble MOryT CTaTb A
NPVYNHOI Henonaaok KapAvoCTUMY/ISTOPOB,
VIMMaHTUPOBaHHbIX Aedurbpunnsitopos (UKA) n gpyrux
MMnnaHTaToB. Beerga cobntogaiite pacctosiHue He
MeHee 10 CM MeX/y KOMMOHEHTOM V3AeNns, B KOTOPOM
€CTb MarHuT, N KapANOCTUMY/IATOPOM, UMMNaHTUPOBaH-
HbIM edVEPUNNATOPOM VAN APYTVIM UMMNAHTATOM.

> Bo m36exaHune HecHacTHbIX ClyvaeB XxpaHuTe nsaenve,
yNaKoBKy v akceccyapbl B MecTe, HeZoCTYMHOM
ANA AeTeil 1 AOMALLHMX XUBOTHbIX. ONacHOCTbL
NpOornaTbiBaHVA 1 yAyLLIbA.

> He ucnonb3ylite nsaenve B ycnosusx, Tpebyrowyx ot
Bac MOBbILLEHHOI BHUMaTeNbHOCTW (HanpumMep, BO
BpeMs peMec/ieHHUYecknx pa6or).

MpepoTBpaLLeHe NOBPEXAEeHNI N HeucnpaBHoCTeN

b [Mocne nepeHoca U3AeNnNs 13 NpoxnagHoli cpeabl B
Tennyrw nepej ncnosb3oBaHeM OCTaBbTe €ro MMHMYM
Ha 2 yaca.

WHCTpyKuyma no 6e30nacHOCTU ANA TATUEBbIX MUHNA-
TIOPHBIX 3/1IeMeHTOB NUTaHuA (Mapkuposka CR nnu Li)
MWHVaTIOPHBIA  31€MEHT MUTaHUs npeAHasHayeH Anst

noNb30BaHWs MyNbTOM  AWCTAHUWOHHOIO  yrpas/ieHust
SBO1-RC.



NPEAYNPEXAEHWE!

Mpy HenpaBUNbHOM O6paLLEHNN UAN UCMONb30BaHUN He
no Ha3HayeHuo 13 baTapeek MOXET BbIINTLCSA 31eKTPONUT.

B akcTpeManbHbIX Clydasx CyLiecTByeT onacHOCTb:

A

B3pbIBa;

cpeabl.

neperpeBa 1 BOCMIaMEHEeHUs;
06pa3oBaHust AbiMa 1/VK rasos;
yuiep6a ANs 340pOBbsS U/MAW  OKpyXatoLLeit

B cnyuae nporna-
ThbiBaHWs 6aTapeek
VAN X NonagaHus
B OPraHu3m nHbIM
crnocobom Hemea-
NeHHo obpaTtuTech
K Bpauy.

»
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M3Bnekute 6ata-
peviku n3 nsgenvs,
eCN OHO He ByaeT
NCMoNb30BaThCA
AnvTenbHoe
Bpemsi.

XpaHuTe 6aTapeii-
K1 B HEJOCTYNMHOM
ANs feTeli mecTe.

Bo nsbexaHvie
KOPOTKOTO 3aMbl-
KaHna XpaHute
6aTaperiku TaK,
UTO6bI X MOJtOCA
He conpviKacanumce.

Mpw yctaHoBke
6aTapeek yumnThl-
BaiiTe NONSPHOCTb.

Wcnonb3yiite
ToNbKo 6aTapeliku,
npeAnucaHHble
KomnaHweli Sonova
Consumer Hearing.

Mpw sABHOM Heunc-
npaBHOCTU n3ae-
NNa N3BneknTe n3

XpaHuTe nsgenvsa s
CyXoMm, npoxnaa-
HOM MecTe (0KONo

Hero 6aTapeiiku. 20 °QC).

Vcnons3osaHne
AedekTHbIX 6aTa-
peek 3anpeLyeHo.

o0\ | He noasepratite
6aTapeliku Bo3geli-
CTBWIIO BNaru.

i

He pgonyckaiite
Harpesa 6atapeek
Bbilwe +70 °C. He
oCTaBnsAliTe NX MO
NpsSMbIMUN CONHEY-
HbIMUW ly4amMu 1 He
6pocalite B OroHb.

C o) | He pasbupaiite n

He sedopmupyiite

6aTapenku.

Wcnonb3oBaHue No HasHa4yeHUo / OTBETCTBEHHOCTb

Wcnonb3oBaHHble baTapeliku caaBaliTe TONbKO

B creymanbHble MpUeMHble MyHKTbl Uan BO3Bpa-
LaiiTe Annepy B CBoeM pervoHe Ansi nepepa-
60TKM. Bo n3bexaHve KOPOTKOro 3aMblKaHWNs He
3aK/evBaiiTe nontoca 6atapeek Knelikoli NeHTO.

[JlaHHoe n3genvie pa3paboTaHo A/t BOCMPOU3BEAEHNS 3BY-
Ka 1 My3bIKW C TenieBM3opa. ,ﬂ,ﬂﬂ nepegayn AaHHbIX MOXHO
1Cnonb3oBaTh kabenbHoe coeanHeHue, Bluetooth, Wi-Fi n
Ethernet. V3genve npegHasHayeHoO TONLKO ANSt YACTHOrO,
AOMalUHero ncnosb3oBaHuA. Kommepqecme MnCrnonb3oBa-
HUe He MpeayCcMOTPEHO.

Micnonb3oBaHMEM He MO Ha3HAYeHWH CUYMTAETCS WUCMONb-
30BaHWe, oTnyarouieecss oT ONMCaHHOro B MHCTPYKLMK NO
skcnnyaTtaumn. KomnaHus Sonova Consumer Hearing He
HeceT OTBETCTBEHHOCTU 3a MoBpeXAeHUsA NoAKIYeHHbIX
YCTPOWCTB, KOTOpble He COOTBETCTBYIOT creundukalmmn
nHTepdeiicoB (USB, HDMI, Ethernet). KomnaHus Sonova
Consumer Hearing He HeceT OTBETCTBEHHOCTU 3a Mnoc/ies-
CTBUS HEeHaAnexallero obpalleHuns ¢ usgennem, JonoaHm-
TeNlbHbIMY YCTPOCTBAMMN 1 akceccyapamu 1 UCMNOb30Ba-
HUA NX He NO Ha3Ha4YeHuto.

Mepe/ BBOZOM B 9KCMyaTaLMIO U3y4mnTe COOTBETCTBYHOLLME
HOPMbI CBO€W CTpaHbl 1 cobntogalite nx.

YKa3zaHWA OTHOCMTeNIbHO c60pa M 06pa6oTKM AaHHBIX N
06GHOBJ/IEHUS MUKPONPOrPaMMmBbl

3TOT uU3jenne COXpaHseT Mofb30BaTe/bCKe HaCTPOWKY,
Takve Kak rpoOMKOCTb, 3By4YaHVe W HacTpPOMKM Mosb30Ba-
TeNbCKOro HTepdeiica (Hanpumep, APKOCTb CBETOAVOAOB),
BbI6paHHbIVi BXOZ U HavIMeHOoBaHwe, agpeca Bluetooth ansi
COMPSKEHHBIX YCTPOMCTB, HacTpoliku Wi-Fi, AaHHble 06
VCMONb30BaHUW (HanpyMep, UWKAbl BKAOYEHWS U Yackl
paboTbl). 3TV AaHHblE HEO6XOAVMBI AN PaboTbl N3AeNs.
OHu He nepeaatoTca komnaHum Sonova Consumer Hearing
GmbH van ApyrviM KOMMNaHUAM, YNONHOMOYEHHbLIM €eto, 1
He obpabaTbiBaoTCSA.

Mukponporpammy V3Aenns MOXHO O6HOBWTL 6ecrinaT-
HO MPU NOAK/IIOYEHNN K NHTEpHeTy. Mocne NogkaoYeHns
YCTPOICTBA K MHTEPHETY CieAytoLimne jaHHble aBToMaTYe-
CKu nepeAatoTcs Ha cepsep Sonova Consumer Hearing 1 06-
pabaTbiBalOTCA TaM, YTO6bI 06ecneynTb JOCTYN K NOAXOAS-
LM OGHOBNEHUAM A1l MUKPOMPOrpamMMbl 1 BO3MOXHOCTb
nx nepegaun: MAC-agpec, IP-agpec. [laHHbIe NCMONb3yoTCA
TONIbKO B YKa3aHHbIX LENISIX N He XPaHATCA NocTosiHHO. Ecan
nepegaya 1 06paboTka AaHHbIX A5 BaC HexenaTesnbHa, He
noAktoYaniTeCh K UHTEPHETY.

3asiBJIeHUsi UsrotoBuTens
JlononHuTenbHble CBeAeHWS O MapKMpoBKe, 0603Hayato-
e cobntogeHne TpeboBaHWIA 3aKOHOAATeNLCTBA, CM. Ha
BK/1aZblLLIe N3 KOMTIEKTa MOCTaBKu.

Fapantusa

KomnaHwus Sonova Consumer Hearing GmbH npegocTasnsi-
eT Ha 3TO YCTPOWCTBO rapaHTuio cpokoMm 24 mecsiua. [leit-
CTBYIOLLME YC/I0BUA MPeAOoCTaBNeHUs rapaHTUN MOXHO Y3-

HaTb Ha caliTe www.sennheiser-hearing.com/warranty nau
y napTHepos Sonova Consumer Hearing.

OrPAHMYEHHAS TAPAHTUS HA BAMEHY 3AMNACHbIX
YACTEWN N NPEAOCTAB/IEHUE YC/IYT MO PEMOHTY

Ha 601bLIMHCTBO MPOAYKTOB NpeAoCTaBNAeTCA ABYXNETHAA
OrpaHVIlleHHaﬂ rapaHTua. MonHble ycnoBua rapaHtum, a
TakXe CMWCOK W3JeNuiA, Ha KOTOpble PacnpoCTpaHseTcs
rapaHTus, cMoTpuTe Mo agpecy www.sennheiser-hearing.
com/warranty-conditions.

3a npegenamu ycnosuii OrpaHUYeHHON rapaHTUM Komna-
Hus Sonova Consumer Hearing GmbH He npegoctaBnsiet
N He rapaHTupyetr Haaudue KaKUX-NM60 3amnacHblX Wau
CMeHHbIX YacTeil, PEMOHTHbIX YCIyr IMbo MHpopmaumu,
HeobXoAMMOW Ans 06CNYyXMBAHVSA UAN PEMOHTa MpPOAyK-
Luu1n, npeanaraeMoni K npogaxe Ha calite www.sennheiser-
hearing.com komnaHwueit Sonova Consumer Hearing GmbH,
1 HaCTOALWMM OTKa3blBaeTCAa OT No6bIX nojpasymMmeBaemblX,
npeaycMOTPEeHHbIX 3aKOHOM U NHBIX FapaHTUii nnu 3ase-
pEHVIVI B OTHOLUEHWUWN UX HaN4ns.

N3penve cooTBeTCTBYET TPe60OBaHMAM CleAyIOLNX
HOPMAaTUBHbIX aKTOB:

« O6Las UHCTPYKLUMKM No 6e3onacHocTK npoaykuun (EU)

2023/988

3asBfieHVe 0 COOTBETCTBMM CTaHgapTam EC:

* VIHCTpYKUMW MO 3KCrlyaTaumm akkyMynatopa
(EC) 2023/1542

+ [lMpekTBa Mo 3HEPronoTPe6ASIOWNM UAENUAM
(2009/125/EC)

+ [inpektmea RoHS (2011/65/EC)

Hactosilumm Sonova Consumer Hearing GmbH 3asBnser,
uTO paguocucTemsl Tna SBO1 cootBeTcTBYOT npekTrse

no paavnoobopygoBaHuto (2014/53/EC).
C nonHblM TekcToM Aeknapauun cootseTctBusi EC Ha
AHMNACKOM  A3blKe MOXHO O03HaKOMUTbCA MO  ajpecy
www.sennheiser-hearing.com/download.
YKa3aHusa no ytuansaumnm:
* [Anpektusa EC no anemeHTam nuTaHus Yo"
(2006/66/EC 1 2013/56/EC) E EL)
+ Avpektnsa WEEE (2012/19/EC) —-—
3HayoK B BUAE 3a4ePKHYTOrO MYCOPHOrO KOHTeiiHepa Ha
n3genvu, 6ataperike/akkymynstope (ecav npuMeHnmMo) w/
VNN Ha yrnakoBKe yKasbiBaeT Ha TO, YTO COOTBETCTBYHOLLME
N3/leNVs Henb3s BbI6packiBaTb C 6bITOBLIMU OTXOAAMU, a
cnepyeT yTUNU3UPOBATL OTAENbHO MO UCTEYEHUI CPOKa UX
cnyx6bl. Mpy yTUAM3aLMM ynakoBky cobatogaiite npeanu-
CaHWs CBOEeW CTpaHbl OTHOCUTENIbHO COPTVPOBKM OTXOAOB.
HeHagnexalyas yTuamsauus ynakoBOYHbIX MaTepuanos
MOXET HaHecTn Bpej Ballemy 3/0pOBbl0 1 OKpyXatoLleit
cpege.
Lenbto pasgensHoro c6opa npulleAwVX B HeErogHoCTb
3N1eKTPOMNpPUGOPOB 1 3NEKTPOHHbLIX YCTPOICTB, 6aTapeek/
aKKyMyNISTOPOB (eCNM MPUMEHUMO) W YMakoBKN SBAS-
eTca  CTUMYNMPOBaHME MOBTOPHOrO WCMONb30BaHWA 1
nepepaboTku, a TakXe MpeAoTBPAaLLEeHNe HeraTyBHOro
BO3/|e/CTBMA Ha Balle 3/0pPOBbe U OKPYXaloLyto cpeay,
Hanpvimep, BCNeACTBUE BbICBOBOXAEHWS MOTEHLUMANLHO
onacHbIX BeLLecTB, cogepxalyuxcs B usgenuax. Caasanite
371eKTPONpUGOPsI, 3NEKTPOHHbIE YCTPOICTBA, 6aTapelrku 1
aKKyMyNISTOPbI, OTCAY>XMBLUWE CBOW CPOK, Ha nepepatoTky
A5 NOBTOPHOTO VCMO/Ib30BaHNSA MaTepuanos, U3 KOTOPbIX
OHV U3rOTOB/EHbI, U NpejoTBpaLLeHs 3arpsa3HeHNs OKpy-
>KatoLLeit cpeabl.
Ecnu 6aTapelikn/akkyMynsiTopbl MOXHO U3B/eYb 13 yCTPOIi-
CTBa, He paspyLuas ero, Bbl 0653aHbl CAaTb VX Ha yTUAU3a-
Linto OTAENbHO (yKasaHus No 6e3onacHoMy nU3BaeveHunto 6a-
Tapeek/akKyMy/liTOPOB CM. UHCTPYKLMI MO 3KCrlyaTaumm
nsgenus). Cobntogaiite 0cobyto OCTOPOXHOCTL € baTapeli-
Kamu/akKyMynsTopamu, CoAepxaLLMMmM NTUIA, MOCKONbKY C
HUMW CBSi3aHbl OCOBblE PUCKM, HampuMep OMacHOCTb BO3-
ropaHus N/Vav onacHoCTb NPOrNaThiBaHUS ANt MUHMATIOP-
HbIX 3/1eMeHTOB NuTaHus. MpegoTepallaliTe nonajaHve 6a-
Tapeek B OTXOZbl, HACKO/bKO 3TO BO3MOXHO: UCMONb3YliTe
6aTaperiku € yBeIMYeHHbIM PeCYpCcoM UM akKyMynsTopbl.

JlononHuTeNbHble cBeAeHVst 06 yTUAM3aUUWM 3TUX U3je-
NIA MOXHO nonyynTb B MyHMUMMNANbHbLIX OpraHax, Mect-
HbIX MYHKTax Npvema BTOPCbIpbA M y NapTHepoB Sonova
Consumer Hearing B BalleM pervoHe. 31eKTponpuéopsl
VN 3N1eKTPOHHbIe YCTPOCTBA MOXHO Takke BO3BpaLlaTb
ANCTPMBbLIOTOPaM, KOTopble 6epyT Ha cebs 0bsizaTeNbCTBa
no obpaTHoli npremke. Cobntogas 3TN ykasaHus, Bbl Aena-
eTe BaXHbI BK/1aj B COXpaHeHWe oKpyxatoleli cpeabl v
3aLUMTY 3/,0POBbS OKPYXXatoLLMX BaC NtOAEN.

ToproBble MapKu N INLEH3UN

NHpopmaumio 06 0603HaUEHVN TOProBbIX MapoK CMOTPU-
Te B MpunaraeMom KpaTkoM pykoBoacTse. Sennheiser sB-
nAeTca 6peHzoM, NMLEH3MPOBaHHLIM KOMMNaHvein Sonova
Consumer Hearing.

TeKCTbl INLEH3VMOHHBIX COrNalleHnii AOCTYMHbI MO aApecy:
www.sennheiser-hearing.com/download.
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Petunjuk keselamatan penting

1. Baca petunjuk keselamatan dan buku petunjuk produk.

2. Simpan petunjuk keselamatan ini dan buku petunjuk

produk. Sertakan petunjuk keselamatan ini saat produk

diberikan kepada pihak ketiga.

Perhatikan semua petunjuk peringatan.

Ikuti semua petunjuk.

Jangan gunakan produk di dekat air.

Bersihkan produk hanya saat tidak terhubung ke jaringan

listrik. Bersihkan produk hanya menggunakan kain yang

kering.

7. Pastikan ada sirkulasi udara. Produk menghasilkan panas
yang akan dikeluarkan melalui casing. Atur produk sesuai
dengan instruksi dalam buku petunjuk.

8. Jangan biarkan produk berada di dekat sumber panas
seperti radiator, oven, sinar matahari langsung, atau pe-
rangkat lainnya yang menghasilkan panas.

9. Operasikan produk hanya dengan sumber daya yang
sesuai dengan spesifikasi dalam buku petunjuk dan
spesifikasi di bagian bawah produk. Selalu sambungkan
produk ke stopkontak yang dilengkapi dengan konduktor
pelindung.

10. Selalu pastikan bahwa kabel listrik tidak diinjak atau di-
tekan, khususnya pada konektor listrik, stopkontak, dan
titik keluarnya kabel tersebut dari produk.

11. Gunakan hanya perangkat tambahan/aksesori/kompo-
nen pengganti yang disertakan atau disarankan oleh So-

[



nova Consumer Hearing.

12. Tempatkan produk hanya di laci, rak, atau meja yang
dapat menahan beban produk dengan aman (lihat Buku
Petunjuk).

13. Lepaskan produk dari aliran listrik jika terjadi badai petir
atau produk tidak digunakan dalam waktu lama.

14. Semua perbaikan harus dilakukan oleh petugas ser-
vis resmi. Perbaikan harus dilakukan jika produk rusak,
misalnya jika kabel listrik rusak, ada cairan atau benda
asing yang masuk ke dalam produk, produk terkena hujan
atau udara lembap, tidak berfungsi dengan benar atau
terjatuh.

15. PERINGATAN: Pastikan produk tidak terkena percikan air
atau hujan. Jangan taruh benda berisi air di atas produk,
seperti vas bunga. Hal ini dapat mengakibatkan bahaya
kebakaran atau sengatan listrik.

16. Lepaskan konektor listrik dari stopkontak untuk memu-
tuskan aliran listrik dari produk.

17. Pastikan konektor kabel listrik selalu dalam kondisi baik
dan mudah diakses.

18. Hanya gunakan produk maksimal di ketinggian 2000 m di
atas permukaan laut.

Petunjuk bahaya di bagian bawah produk
Produk mengeluarkan panas yang akan dikeluar-
kan melalui casing! Jangan sentuh casing selama
dan tepat setelah penggunaan untuk menghindari
iritasi kulit.

Catatan berikut tertera di bagian bawah produk.

« ledakan
+ munculnya panas dan kebakaran

+ munculnya asap dan gas
« bahayaterhadap kesehatan dan/atau lingkungan

Jika Anda merasa
bahwa baterai
tertelan atau 1t
ditemukan di dalam |
bagian tubuh, se-

gera minta bantuan
dokter.

Keluarkan baterai
dari produk jika
tidak digunakan
dalam waktu lama.

Saat menyimpan
baterai, jauhkan

kutub-kutub baterai

satu sama lain agar
-] .

tidak menyebabkan

hubungan arus
pendek.

Simpan baterai di
tempat yang tidak
terjangkau anak-

anak.

<

Gunakan hanya
baterai yang diten-
tukan oleh Sonova
Consumer Hearing.

Perhatikan polaritas
yang benar saat
memasang baterai.

@ Keluarkan baterai
j, jika produk secara B£
jelas tampak rusak.

Simpan produk di
tempat yang dingin
dan kering (sekitar
20 °C).

C CAUTION/AVIS //J\/t,\ ﬁ
Risk of electric shock, do not open
Risque de choc electrique, ne pas ouvrir

BRENE EDTF

Simbol tersebut memiliki arti berikut:
Baca dan ikuti petunjuk keselamatan dan
pengoperasian dalam buku petunjuk ini.
Terdapat nilai tegangan berbahaya dalam produk
yang berisiko menyebabkan sengatan listrik.

Riskc;:lé'lTeI:?r’;/s:o\iLséo/Jn\olttgpen Jangan pernah membuka produk.
Risque de choc electrique, ne pas ouvrir 1€rdapat bahaya sengatan listrik
BRERR BT jika menyentuh komponen yang
dialiri arus listrik. Tidak ada komponen di dalam produk yang
dapat Anda perbaiki. Perbaikan hanya boleh dilakukan oleh
mitra Sonova Consumer Hearing resmi.

Menghindari Gangguan Kesehatan dan Kecelakaan

> Lindungi pendengaran Anda dari volume suara
yang keras. Untuk menghindari kerusakan &
pendengaran, hindari mendengarkan volume
suara yang keras dalam waktu lama.

> Produk ini menimbulkan medan magnet perma-
nen kuat yang dapat menyebabkan gangguan ﬁ
fungsi pada alat pacu jantung, defibrilator
implan (ICD), dan implan lainnya. Jaga selalu jarak antara
komponen produk yang mengandung magnet, dan alat
pacu jantung, defibrilator implan atau implan lain minimal
10 cm.

> Jauhkan komponen-komponen produk, kemasan, dan
aksesori dari jangkauan anak-anak dan hewan peliharaan
untuk menghindari kecelakaan. Bahaya tertelan dan
kematian akibat tersedak.

> Jangan gunakan produk ini saat berada di lingkungan
yang memerlukan perhatian khusus (misalnya, saat mela-
kukan pekerjaan dengan tangan).

Menghindari kerusakan dan gangguan pada produk

B Setelah produk dikirim dari kondisi lingkungan yang dingin
ke yang hangat, diamkan produk minimal selama 2 jam
sebelum mulai digunakan.

Petunjuk keselamatan untuk baterai kancing litium (tanda
CR atau Li)

Baterai kancing digunakan untuk mengoperasikan pengenda-
li jarak jauh SBO1-RC.

PERINGATAN

Baterai dapat mengalami kebocoran apabila tidak digunakan
dengan benar atau sesuai. Pada kondisi ekstrem berisiko me-
nyebabkan:

Sonova Consumer Hearing GmbH

Am Labor 1, 30900 Wedemark, Germany
www.sennheiser-hearing.com
Product_safety@sennheiser-hearing.com

Publ. 07/25, 582710/A04

Pastikan baterai
tidak terkena B®
cairan.

Jangan gunakan
lagi baterai yang
telah rusak.

Jangan meletakkan
baterai di tempat
dengan suhu di atas
% 70 °C. Hindari sinar
" | matahari dan ja-
ngan buang baterai
ke dalam api.

baterai.

Serahkan baterai bekas ke pusat pembuangan
khusus atau ke dealer resmi Anda untuk me-
mungkinkan daur ulang. Untuk mencegah hubung
singkat, tutup kutub baterai dengan selotip.

w
()

| Jangan bongkar
atau modifikasi

Kewajiban/Tujuan Penggunaan

Produk ini dikembangkan untuk pemutaran audio TV dan mu-
sik melalui koneksi kabel, Bluetooth, WLAN atau Ethernet.
Produk ini hanya boleh digunakan di area pribadi dan rumah,
tidak dimaksudkan untuk penggunaan komersial.

Penggunaan produk dianggap salah jika Anda mengguna-
kannya dengan cara berbeda dari penjelasan yang terdapat
dalam buku petunjuk. Sonova Consumer Hearing GmbH ti-
dak bertanggung jawab atas kerusakan perangkat terhubung
yang tidak kompatibel dengan spesifikasi antarmuka (USB,
HDMI, Ethernet). Sonova Consumer Hearing GmbH tidak
bertanggung jawab atas penyalahgunaan atau penggunaan
produk maupun perangkat tambahan/aksesori yang tidak
semestinya.

Sebelum mulai menggunakan produk, perhatikan peraturan
yang berlaku di negara Anda.

Petunjuk terkait pengumpulan dan pemrosesan data
serta pembaruan firmware

Produk ini menyimpan pengaturan personal seperti volume,
pengaturan suara dan Ul (misalnya kecerahan LED), input dan
nama yang dipilih, perangkat yang dipasangkan dengan ala-
mat Bluetooth, pengaturan WLAN, data penggunaan (misal-
nya siklus pengaktifan dan waktu pengoperasian). Data-data
ini diperlukan untuk mengoperasikan produk dan tidak diki-
rim ke Sonova Consumer Hearing GmbH atau tidak diproses
melalui perwakilan resmi Sonova Consumer Hearing GmbH.

Anda dapat memperbarui firmware produk melalui konek-
si internet tanpa biaya. Jika produk terhubung ke internet,
data berikut akan secara otomatis dikirim ke server Sonova
Consumer Hearing dan diproses di sana untuk dapat mem-
persiapkan dan mengirimkan pembaruan firmware yang se-
suai: Alamat MAC, alamat IP. Data ini hanya digunakan untuk
penggunaan yang ditentukan dan tidak disimpan secara per-
manen. Jika data ini tidak dikirim dan diproses, artinya Anda
tidak memiliki koneksi internet.

Pernyataan produsen

Informasi lebih lanjut tentang tanda untuk kesesuaian dengan
regulasi hukum dapat Anda temukan di lembar pelengkap
yang disertakan.

Jaminan

Sonova Consumer Hearing GmbH memberikan jaminan
selama 24 bulan untuk produk ini. Untuk persyaratan ja-
minan yang berlaku, Anda dapat melihatnya di internet
www.sennheiser-hearing.com/warranty atau hubungi mitra
Sonova Consumer Hearing Anda.

KETERSEDIAAN SUKU CADANG PENGGANTI DAN LAYAN-
AN PERBAIKAN TERBATAS

Sebagian besar Produk dilindungi oleh Garansi Terbatas
selama 2 tahun. Silakan lihat syarat dan ketentuan garansi
lengkap kami di sini, yang juga mencakup daftar Produk yang
dicakup dalam garansi: www.sennheiser-hearing.com/war-
ranty-conditions.

Selain daripada ketentuan Garansi Terbatas, Sonova Consu-
mer Hearing GmbH tidak menjamin atau memberikan garansi
atas ketersediaan, dan dengan demikian, kami menafikan
segala jaminan atau garansi secara tersirat, baik menurut
undang-undang, atau lainnya atas ketersediaan suku cadang
atau suku cadang pengganti, layanan perbaikan, atau infor-
masi yang diperlukan untuk pemeliharaan atau perbaikan
Produk yang ditawarkan untuk dijual di www.sennheiser-hea-
ring.com oleh Sonova Consumer Hearing GmbH.

Merek dan lisensi

Informasi mengenai merek dagang dapat ditemukan di pan-
duan singkat yang disertakan. Sennheiser adalah merek yang
dilisensikan oleh Sonova Consumer Hearing.

Teks lisensi tersedia pada: www.sennheiser-hearing.com/
download.



ET Eesti Keel

Olulised ohutusjuhised

1. Lugege neid ohutusjuhiseid.

2. Hoidke need ohutusjuhised alles. Andke toode teistele

kasutajatele edasi vaid koos nende ohutusjuhistega.

Jargige kaiki hoiatusi.

Jérgige koiki hoiatusi.

Arge kasutage toodet vee Iahedal.

Puhastage toodet ainult siis, kui see ei ole vooluvdrguga

tihendatud. Puhastage toodet ainult kuiva lapiga.

7. Tagage Ohuringlus. Toode toodab soojust, mis eemaldub
korpuse kaudu. Paigaldage toode kasutusjuhendi juhiste
kohaselt.

oo s w

8. Arge paigaldage toodet soojusallikate (nt radiaatorite,
ahjude, otsese paikesepaiste vdi muude soojusttekitava-
te seadmete) lahedale.

9. Kasutage toodet ainult vooluallikatega, mis vastavad ka-
sutusjuhendis ja toote alumisel kiiljel esitatud andmetele.
Uhendage toode alati kaitsejuhiga pistikupessa.

10. Veenduge alati, et keegi ei saa toitejuhtmele peale astuda
ja et seda ei muljutaks, eelkdige vorgupistiku ja pistikupe-
sa juures ning juhtme tootest valjumise kohas.

11. Kasutage liksnes Sonova Consumer Hearingu tarne-
komplektis sisalduvaid vdi Sonova Consumer Hearingu
soovitatud lisaseadmeid/tarvikuid/varuosi.

12. Kasutage toodet ainult riiulitel, seadmepdustikutel véi lau-
dadel, mis on toote kaalu jaoks piisava kandevdimega (vt
kasutusjuhendit).

13. Lahutage toode vooluvérgust dikese ajal ja siis, kui toodet
pikemat aega ei kasutata.

14. Laske toodet parandada ainult kvalifitseeritud hooldus-
personalil. Toodet tuleb lasta parandada, kui see on min-
gil viisil kahjustatud, kui naiteks toitejuhe on kahjustatud,
kui tootesse on sattunud vedelikku voi esemeid, kui toode
jai vihma katte voi puutus muul viisil niiskusega kokku,
kui toode ei toimi laitmatult voi kui sel lasti kukkuda.

15. |:|OIATUS Kaitske toodet veepritsmete ja -tilkade eest.
Arge asetage tootele veega tdidetud esemeid (nt lille-
vaasi). Vastasel juhul vGib tagajarjeks olla tulekahju vGi
elektrilook.

16. Toote vooluvdrgust lahutamiseks tdmmake vorgupistik
pistikupesast vélja.

17. Toitejuhtme vdrgupistik peab olema alati laitmatus sei-
sundis ja kergesti ligipdasetav.

18. Kasutage toodet ainult kuni 2000 m kdrgusel lle mere-
pinna.

Ohujuhis toote alumisel kiiljel
Toode tekitab soojust, mis juhitakse &ra korpuse
kaudu. Arge puudutage toodet kasutamise ajal ja

See juhis on paigaldatud toote alumisele kiiljele.

kohe pérast kasutamist, et véltida nahaérritusi.
A CAUTION / AVIS /7N i0h A
Risk of electric shock, do not open
Risque de choc electrique, ne pas ouvrir

BRERE BT

Siimbolitel on jargmine tahendus:

Lugege ja jérgige kasutusjuhendis sisalduvaid ohu-
tus- ja kasutamisjuhiseid.

Toote sees on ohtlik pinge, mis pdhjustab elektri-
166giohu.

N " A
~ CAUTION/AVIS //]\ iy Arge avage toodet kunagi. Pinges-
Risk of electric shock, do not open

Fisaue do choeclechigue.ne patouvrr tatud detailide puudutamise taga-
BRERR BT jarjeks vaib olla elektrilodk. Toote-

siseseid komponente te parandada ei saa. Laske remondit6od

teha Sonova Consumer Hearingu volitatud partneril.
ju, mis vdivad hairida sidamestimulaatorite,
implanteeritud defibrillaatorite (ICD) ja teiste
implantaatide kasutamist. Hoidke magnetit sisaldava
tootekomponendi ja sidamestimulaatori, implanteeritud
defibrillaatori véi muu implantaadi vahel vdhemalt 10 cm
vahekaugust.

p Onnetuste valtimiseks hoidke toode, pakend ja tarvikud
laste ning koduloomade eest kattesaamatus kohas.
Allaneelamis- ja lambumisoht.

»> Arge kasutage toodet, kui viibite keskkonnas, mis nduab
erilist tahelepanelikkust (nt kasitsi téotades).

Tervisekahjustuste ja 6nnetuste viltimine

> Kaitske oma kuulmist suure helitugevuse eest.
Kuulmiskahjustuste valtimiseks arge kuulake
pikalt suure helitugevusega.

> Toode tekitab tugevamaid pisivaid magnetval-

Tootekahjustuste ja torgete viltimine

P> Kui olete toote transportinud jahedamast soojemasse
keskkonda, laske tootel enne kasutuselevottu vahemalt
2 tundi seista.

Liitium-néoppatareide ohutusjuhised (tdhis CR véi Li)

NoGppatareid on ette ndhtud kasutamiseks kaugjuhtimispul-
dis SBO1-RC.

HOIATUS

Vaarkasutuse voi valel otstarbel kasutamise korral véivad
akud hakata lekkima. Halvemal juhul esineb:

« plahvatusoht

A » kuumuse voi tule tekkimise oht
« suitsu ja/voi gaasi tekkimise oht
« oht tervisele ja/voi keskkonnale

Kui arvate, et olete
aku alla neelanud +

.A voi et see asub

Kui toodet pikemat
aega ei kasutata,
votke sealt akud
vélja.

médnes kehaosas,
poorduge kohe arsti
poole.

Hoidke akusid nii,
Hoidke akusid las- et nende poolused
tele kattesaamatus omavahel kokku
kohas. ei puutu ja ei saa
lihist pohjustada.

@

Jélgige akude
paigaldamisel, et
polaarsus oleks
dige.

Kasutage ainult
Sonova Consumer
Hearingu poolt ette-
nahtud akusid.

Hoidke tooteid
Eﬁ& jahedas ja kuivas
kohas (u 20 °C).

=

Eemaldage ilmselt
defektsest tootest
akud.

%

Arge jatkake mitte
%) | kunagi defektse aku
kasutamist.

Kaitske akusid
niiskuse eest.

2

Arge kuumutage
Arge avage ega akusid dle 70 °C.
de?ormeegri eg w; Viltige nende péi-
"meerig N/ | kese katte jatmist
akusid. . X X
ja arge visake neid
tulle.

Viige kasutatud akud ringlussevotu voimalda-
miseks kogumispunkti vdi andke edasimiilijale
tagasi. Liihise véltimiseks liimige akupoolused
kleepribaga kinni.

=@

Néuetekohane kasutamine / vastutus

See toode tootati vélja TV-heli ja muusika esitamiseks kaabli-
ihenduste, Bluetoothi, WLANi v&i Etherneti kaudu. Toodet to-
hib kasutada tksnes eraviisiliselt kodumajapidamises, toode
ei ole ette néhtud kasutamiseks &rilisel eesmérgil. Toodet to-
hib kasutada tksnes eraviisiliselt kodumajapidamises, toode
ei ole ette nahtud kasutamiseks arilisel eesmaérgil.

Valel otstarbel kasutamine on see, kui kasutate seda toodet
teisiti kui on kirjeldatud selles kasutusjuhendis. Sonova Con-
sumer Hearing GmbH ei vastuta liidesespetsifikatsioonidele
mittevastavate ihendatud seadmete (USB, HDMI, Ethernet)
kahjustuste eest. Sonova Consumer Hearing GmbH ei vastu-
ta toote ja lisaseadmete/tarvikute vaarkasutuse ega nduetele
mittevastava kasutuse eest.

Enne kasutuselevottu jérgige vastavaid riigis kehtivaid ees-
kirju.

Juhised andmete ja piisivara virskenduste kogumise ning
tootlemise kohta

See toode salvestab individuaalsed seaded, nagu helitugevus,
kdla- ja Ul-seaded (nt LEDide heledus), valitud sisendi ja ni-
metused, seotud seadmete Bluetooth-aadressid, WLANi sea-
ded, kasutusandmed (nt sisselilitustsiiklid ja té6ajad). Need
andmed on vajalikud toote kasutamiseks ja neid ei edastata
Sonova Consumer Hearing GmbH-le ega Sonova Consumer
Hearing GmbH tellitud ettevotetele ning neid ei téodelda.

Internetitihenduse kaudu saate seadme piisivara tasuta vars-
kendada. Kui seade on lihendatud Internetiga, edastatakse
jargmised andmed automaatselt Sonova Consumer Hearingu
serverisse ja neid toddeldakse seal, et pakkuda ja edastada
sobivaid plsivara vérskendusi: MAC-aadress, IP-aadress.
Andmeid kasutatakse ainult nimetatud otstarbel ja kestvalt ei
salvestata. Kui te ei soovi neid andmeid edastada ega téodel-
da lasta, @rge looge Interneti-tihendust.

Tootja deklaratsioonid

Lisateavet digusnormidega ettendhtud mérgiste kohta leiate
tootega kaasapandud lisalehelt.

Garantii

Sonova Consumer Hearing GmbH annab sellele tootele
24-kuulise garantii. Kehtivaid garantiitingimusi saate vaadata
veebilehelt www.sennheiser-hearing.com/warranty voi kiisi-
da Sonova Consumer Hearingu edasimiilijalt.

VARUOSADE JA PARANDUSTEENUSTE PIIRATUD SAADA-
vus

Enamikule toodetele kehtib kaheaastane piiratud garantii.
Meie garantiitingimuste taielik tekst, mis sisaldab ka garantii
alla kuuluvate toodete loetelu, on saadaval aadressil www.
sennheiser-hearing.com/warranty-conditions.

Sonova Consumer Hearing GmbH ei tunnusta seoses ette-
vGtte Sonova Consumer Hearing GmbH poolt aadressil www.
sennheiser-hearing.com mitigiks pakutavate toodetega min-
geid kaudseid, seadusest tulenevaid ega muid garantiisid,
mis ei ole hdlmatud piiratud garantii tingimustega, ning ei

garanteeri mis tahes varu- vdi asendusosade, parandustee-
nuste v6i hoolduseks vai remondiks

vajaliku teabe saadavust.

Vastab jargmistele nouetele

« Maarus milles kasitletakse Uldist tooteohutust (EL)
2023/988

EL-i vastavusdeklaratsioon:

« Patareimaarus (EL) 2023/1542

« ErP-direktiiv (2009/125/E0)

» RoHS-direktiiv (2011/65/EL)

Sonova Consumer Hearing GmbH kinnitab, et raadioseadme-

te tlilip SBO1 vastab raadioseadmete direktiivile (2014/53/EL).

EL-i vastavusdeklaratsiooni taistekst on inglise keeles saada-

val aadressilt: www.sennheiser-hearing.com/download.

Jaatmekaitluse juhised:

« Akudirektiiv (2006/66/EU ja 2013/56/EL) \E:EC)

- WEEE-direktiiv (2012/19/EL) —

Labikriipsutatud priigikasti siimbol tootel/patareil/akul (kui

on olemas) ja/vdi nende pakendil tdhendab, et neid tooteid

ei tohi parast kasutuse |6ppu visata tavalise olmepriigi hul-

ka, vaid need tuleb anda eraldi jaadtmekaitlusse. Pakendite

kdrvaldamiseks jérgige oma riigis kehtivaid jadtmete sortee-

rimise seadusi. Pakkematerjalide ebadige utiliseerimine voib
kahjustada teie tervist ja keskkonda.

Elektri- ja elektroonikaseadmete jaatmete, patareide/akude
(vajaduse korral) ja pakendite eraldi kogumine soodustab
korduskasutamist ja ringlussevottu ning hoiab dra negatiiv-
sed mojud teie tervisele ja keskkonnale, nt nendes toodetes
sisalduvate potentsiaalselt ohtlike ainete t6ttu. Toddelge
elektri- ja elektroonikaseadmed ning patareisid/akusid nen-
de kasutusea |0pus, et muuta selles sisalduvad vaartuslikud
materjalid kasutatavaks ja véltida keskkonna saastamist.

Kui patareid/akud saab eemaldada neid havitamata, olete
kohustatud need eraldi utiliseerima (patareide/akude ohutu
eemaldamise kohta vt toote kasutusjuhendit). Olge liitiumi si-
saldavate patareide/akude késitsemisel eriti ettevaatlik, sest
nendega kaasnevad erilised ohud, naiteks né6ppatareidega
seotud tule- ja/voi lambumisoht. Vahendage akujaatmeid nii
palju kui véimalik, kasutades pikema kasutuseaga patareisid
voi taaslaetavaid akusid.

Nende toodete ringlussevdtu kohta lisateabe saamiseks vot-
ke tihendust kohaliku omavalitsuse, kohalike kogumispunkti-
de vOi oma Sonova Consumer Hearingu partneriga. Samuti
saate elektri- ja elektroonikaseadmeid tagastada edasimuii-
jatele, kes on kohustatud need vastu vétma. Sellega annate
olulise panuse keskkonna ja rahvatervise kaitseks.

Margid ja litsentsid

Teabe kaubamérkide kohta leiate kaasasolevast lihijuhen-
dist.

Litsentsitekstid on saadaval veebilehel www.sennheiser-
hearing.com/download.

LV Latviski

Svarigi noradijumi par drosibu

1. lzlasiet $os drosibas noradijumus.

2. Saglabajiet Sos drosibas noradijumus. Nododot izstrada-

jumu citiem lietotajiem, vienmér dodiet lidzi Sos drosibas

noradijumus.

levérojiet visus bridinajumus.

Izpildiet visas instrukcijas.

Nelietojiet izstradajumu Gdens tuvuma.

Izstradajumu tiriet tikai tad, kad tas nav savienots ar elek-

trisko tiklu. Tiriet izstradajumu tikai ar sausu dranu.

7. NodrosSiniet védinasanu ar gaisa cirkulaciju. Izstradajuma
darbibas laika rodas siltums, kas sasilda korpusu. Uzsta-
diet izstradajumu atbilstosi apkalpo$anas instrukcijai.

8. lIzstradajumu nedrikst novietot tuvu pie siltuma avotiem,
pieméram, pie apkures radiatora, krasns, tiesa saules
gaisma vai pie citam iericém, kas rada siltumu.

9. Ekspluatéjiet So izstradajumu tikai ar stravas avotu, kas
atbilst datiem lietoSanas instrukcija un datiem izstrada-
juma apakspusé. Vienmér pievienojiet izstradajumu ieze-
métai elektribas kontaktligzdai.

10. Vienmér parliecinieties, ka baroSanas vads nav zem ka-
jam un netiek samidits— it Tpasi pie kontaktspraudna, pie
kontaktligzdas un tur, kur tas ir savienots ar izstradajumu.

11. Izmantojiet tikai Sonova Consumer Hearing piegadatos
vai ieteiktos papildaprikojumus/piederumus/rezerves
dalas.

12. Novietojiet produktu tikai uz tada plaukta, stativa vai gal-
da, kas noteikti izturés izstradajuma svaru (sk.lietosanas
instrukcija).

13. Atvienojiet izstradajumu no elektrotikla negaisa laika un
kad izstradajumu ilgi nelietojat.

14. Izstradajumu remontu drikst veikt tikai kvalificéts apko-
pes specialists. Remonts ir javeic, ja izstradajums ir jeb-
kada veida bojats, ja, pieméram, ir bojats stravas vads,
izstradajuma ir iekluvis Gdens vai nepiederosi priekSmeti,
izstradajums ir salijis vai citadi samircis, ja izstradajums
nedarbojas vai ir bijis nomests zemé.

15. BRIDINAJUMS! Izstradajums jasarga no idens §|akatam
vai pilieniem. Uz izstradajuma nedrikst novietot trauku ar
udeni, pieméram, vazi ar ziediem. Ugunsgréka vai stravas
trieciena briesmas.

2N

16. Lai izstradajumu atvienotu no elektrotikla, atvienojiet
kontaktspraudni no kontaktligzdas.

17. Raugieties, lai stravas vada kontaktspraudnis vienmér
batu laba stavokli un viegli pieejams.



18. Izmantojiet So izstradajumu tikai [ldz 2000 m augstumam
virs jaras limena (NN).

Bistamibas noradijums produkta apakSpusé
Izstradajuma darbibas laika rodas siltums, kas tiek
novadits caur korpusu! LietoSanas laika un talit péc

Izstradajuma apak$pusé ir $ads noradijums.

tas neaizskart, lai izvairitos no adas kairinajuma.
CAUTION / AVIS //J\/[\_,\ é
Risk of electric shock, do not open
Risque de choc electrique, ne pas ouvrir

BRENE EDTHF

Simboliem ir $ada nozime:
Izlasiet un ievérojiet lietoSanas instrukcijas noradi-
jumus par dro$ibu un izstradajuma lietosanu.
Izstradajuma ir bistami augsts spriegums, kas var
izraisit elektriskas stravas triecienu.

~ CAUTION/AVIS //]\ iy Nekada gadijuma neizjauciet iz-
Risk of electric shock, do not open P : o

Risque de choc electrique, ne pas ouvrir stradajumu. Ja pieskarsieties de-

BeR&zRk HOITF talam, kuras plist elektriska stra-

va, tad jums draud elektriskas stravas trieciens. lzstradajuma

iekSiené nav detalu, kuras jas varétu salabot. Uzticiet remon-

tu pilnvarotam Sonova Consumer Hearing parstavim.

Veselibas kaitéjuma un negadijumu novérSana

> Saudzéjiet savu dzirdi, neklausieties liela
skaluma. Lai nerastos dzirdes traucéjumi,
neklausieties ilglaicigi ar augstu skaluma limeni.
magnétiskos laukus, kas var radit traucéjumus
elektrokardiostimulatoriem, implantétiem defib-

rilatoriem (ICD) un citiem implantatiem. Vienmeér atstajiet
vismaz 10 cm attalumu starp izstradajuma sastavdalu, kas
satur magnétu, un elektrokardiostimulatoru, implantétu
defibrilatoru vai citu implantatu.

B Lai neraditu negadijumus, glabajiet izstradajumu, ta
iepakojumu un piederumus bérniem un majdzivniekiem
nepieejama vieta. Aizrisanas un nosmaksanas risks.

B> Nelietojiet So izstradajumu vidé, kur nepiecieSama jisu
nedalita uzmaniba (pieméram, veicot amatnieka darbus).

D Izstradajums rada spécigakus pastavigus

Izstradajuma bojajumi un traucéjumi, to novérsana

P> Péc izstradajuma parvietoSanas no vésuma siltakas
telpas pagaidiet vismaz 2 stundas un tikai tad saciet lietot
izstradajumu.

Drosibas noradijumi par litija elektrodu elementu bateri-
jam (apziméjums CR vai Li)

Elektrodu elementu baterijas paredzétas talvadibas pults
SBO1-RC lieto$anai.

BRIDINAJUMS

L.aunpratigi vai nepareizi lietojot baterijas, no tam var notikt
noplide. Sliktakaja gadijuma pastav $adi riski:

A

spradziens

karstums un aizdeg$anas

dimu vai gazu izdalianas

veselibas apdraudéjums un/vai kaitéjums apkar-
téjai videi

Ja pastav aizdo-
mas, ka baterijas ir *
noritas vai atrodas
kada kermena dala, u
nekavéjoties vérsie-

ties pie arsta.

Jaizstradajums
ilgaku laiku netiks
lietots, iznemiet
baterijas.

Baterijas uzgla-

Baterijas glabajiet bajiet ta, lai to
vieta, kur tas nav " poli nesaskaras
pieejamas bérniem. un nevar izraisit

Issavienojumu.

‘ Izmantojiet tikai
Sonova Consumer

Hearing noraditas

baterijas.

levietojot baterijas

[ e

Izstradajumu uzgla-
bajiet vésa, sausa
vieta (apm. 20 °C).

Bojatas baterijas
nekad neturpiniet
lietot.

Nesakarséjiet
baterijas vairak par
70 °C. Sargajiet tas
no tieSiem saules
stariem un nemetiet
uguni.

@ Ja produkts ir acim-
1 redzami bojats, Bﬁ

iznemiet baterijas.

%00 Sargajiet baterijas
no slapjuma.

Nedemontéjiet
vai nedeforméjiet
baterijas.

Nolietotas baterijas nododiet tikai savak$anas
punkta vai vietéjam izplatitajam, lai nodrosinatu
E otrreizéju izmanto$anu. Lai novérstu issavie-
nojumus, uzliméjiet bateriju poliem limlentes
sloksnites.

Paredzéta lietoSana/atbildiba

Sis izstradajums paredzéts TV skanas un mazikas atskano-
Sanai, izmantojot kabelu savienojumu, Bluetooth, WLAN vai
Ethernet. Izstradajums ir paredzéts tikai personigai un majas
lietodanai, to nedrikst izmantot komercialiem nolikiem.

Paredzétajam lietojumam neatbilsto$a produkta izmantosa-
na ir ikviens lietojums, kas neatbilst lietoSanas instrukcija
aprakstitajam. Uznémums Sonova Consumer Hearing GmbH
neatbild par tadu pieslégto ieriCu bojajumiem, kas neatbilst
pieslégvietu specifikacijam (USB, HDMI, Ethernet). Uzneé-
mums Sonova Consumer Hearing GmbH nav atbildigs par
bojajumiem, kas radusies lietojot izstradajumu, ka ari papil-
dierices/piederumus neatbilstosi lietoSanas instrukcijas no-
radijumiem.

Sakot lietoSanu, jaievéro attiecigie valsts noteikumi.

Piezimes par datu un programmaparatiras atjauninajumu
savak$anu un apstradi

Sis izstradajums saglaba individualus iestatjjumus, ka ska-
lumu, skanas un saskarnes iestatijumus (piem., LED spilg-
tumu), izvéléto ievades avotu un nosaukumus, savienoto ie-
rcu Bluetooth adreses, WLAN iestatijumus, lietojuma datus
(piem., iesléganas ciklus un izmanto$anas laiku). Sie dati
nepiecieSami produkta darbibai, un tie netiek nosatiti uzné-
mumam Sonova Consumer Hearing GmbH vai uznémuma
Sonova Consumer Hearing GmbH pilnvarotiem uznémumiem
un netiek apstradati.

Produkta aparatprogrammatdru var atjauninat bez maksas,
izmantojot interneta savienojumu. Lai sagatavotu piemérotus
aparatprogrammatiras atjauninajumus un tos parraiditu, kad
izstradajums ir savienots ar internetu, uz Sonova Consumer
Hearing serveri automatiski tiek parsatiti un tur apstrada-
ti Sadi dati: MAC adrese, IP adrese. Dati tiek izmantoti tikai
minétajam izmanto$anas mérkim un tiek saglabati islaicigi.
Ja nevélaties, ka dati tiek parsatiti un apstradati, nepieslé-
dzieties internetam.

Razotaja deklaracijas
Vairak par markésanu saskana ar likuma prasibam skatiet
papildu dokumenta.

Garantija
Sonova Consumer Hearing GmbH sniedz $im izstradaju-
mam 24 ménes$u garantiju. Paslaik spéka esoSos garanti-
jas noteikumus skatiet interneta vietné www.sennheiser-
hearing.com/warranty vai ladziet Sonova Consumer Hearing
parstavim.

IEROBEZOTA REZERVES DALU UN REMONTA PAKALPO-
JumMu

Uz lielako dalu Izstradajumu attiecas 2 gadu lerobezZota ga-
rantija. Pilnus garantijas noteikumus, ieklaujot arf to Izstrada-
jumu sarakstu, uz kuriem attiecas garantija, lidzu, skatiet
Seit: www.sennheiser-hearing.com/warranty-conditions.

Arpus lerobeZotas garantijas noteikumiem Sonova Consu-
mer Hearing GmbH negaranté un neuznemas atbildibu par
jebkuru rezerves vai nomainas dalu, remonta pakalpojumu
vai informacijas pieejamibu, un ar $o atsakas no jebkadas
domajamas, ar likumu noteiktas vai citddas garantijas par
$adu rezerves vai nomainas dalu, remonta pakalpojumu vai
informacijas pieejamibu, kuri nepiecieSami tadu Izstradajumu
apkopei vai remontam, kurus vietné www.sennheiser-he-
aring.com pardosana piedava Sonova Consumer Hearing
GmbH.

PIEEJAMIBA Atbilst talak minétajam prasibam:

« Regula par raZzojumu vispareju droSumu (ES) 2023/988

ES atbilstibas deklaracija:

« Bateriju regula (ES) 2023/1542

« ErP direktiva (2009/125/EK)

« Direktiva par dazu bistamu vielu izmantosanas ierobeZosa-
nu elektriskas un elektroniskas iekartas (2011/65/ES)

Sonova Consumer Hearing GmbH apliecina, ka radioiekartu

tips SBO1 atbilst Radioiekartu direktivai (2014/53/ES).

Pilns ES atbilstibas deklaracijas teksts anglu valoda ir pieej-

ams $ada interneta adresé: www.sennheiser-hearing.com/
(2006/66/EK un 2013/56/ES)

download.
RO
L}

- EEIA direktiva (2012/19/ES)

Nosvitrota atkritumu konteinera uz riteniem simbols uz izstra-
dajuma, baterijas/akumulatora (ja tads ir) un/vai iepakojuma
norada, ka Sos produktus nedrikst utilizét kopa ar parastajiem
sadzives atkritumiem, bet tie ir to darbibas beigas jalikvidé
atseviski. Atbrivojoties no iepakojuma, lGdzu, ievérojiet valsti
spéka esoSos atkritumu SkiroSanas noteikumus. Nepareiza
iepakojuma materialu utilizacija var kaitét jasu veselibai un
apkartéjai videi.

Noradijumi par utilizaciju:
« Bateriju direktiva

Elektrisko un elektronisko iekartu atkritumi, baterijas/aku-
mulatori (ja tadi ir) un iepakojums tiek atseviski savakts, lai
veicinatu atkartotu izmantoSanu un otrreizéju parstradi, ka art
lai novérstu negativo iedarbibu uz veselibu un vidi, ko rada,
pieméram, potenciali bistamas vielas, ko satur Sie produkti.
Elektriskas un elektroniskas iekartas, baterijas/uzladéjamos
akumulatorus to darbibas beigas nododiet otrreizéjai par-
stradei, otrreizéjo izejvielu izmanto$anai, novérsot apkartéjas
vides piesarnojumu.
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Ja baterijas/uzladéjamo akumulatoru var iznemt, tos ne-
sabojajot, jums ir pienakums tos nodot utilizacijai atseviski
(informaciju par bateriju/uzladéjama akumulatora drosu iz-
nemsanu sk. izstradajuma lietoSanas instrukcija). Esiet ipasi
uzmanigi, rikojoties ar litiju saturo§am baterijam/uzladéja-
miem akumulatoriem, jo tie rada lielakus riskus, pieméram,
ugunsgréka rasanos vai elementu bateriju norisanas risku.
Péc iespéjas samaziniet bateriju nonakSanu atkritumos, iz-
mantojot baterijas ar ilgu darbibu vai atkartoti uzladéjamus
akumulatorus.

Plasaku informaciju par o produktu otrreizéju parstradi va-
rat sanemt sava pasvaldiba, komunalajos savakSanas vai
atgrieSanas punktos vai pie sava Sonova Consumer Hearing
partnera. Elektriskas vai elektroniskas iekartas var nodot
tirdzniecibas vietas, kuram ir pienakums tas pienemt. Ar o
jus sniedzat batisku ieguldijumu vides un sabiedribas vese-
libas aizsardziba.

Zimoli un licences

Informacija par zimolu apziméjumiem atrodama komplekta
piegadataja Isaja pamaciba.
www.sennheiser-

Licenéu  teksti pieejami  vietné:

hearing.com/download.

LT Lietuviskai

Svarbiis saugos nurodymai

1. Perskaitykite Siuos saugos nurodymus.

2. I8saugokite Siuos saugos nurodymus. Kitiems vartoto-

jams perduokite gaminj kartu su $iais saugos nurody-

mais.

Atkreipkite démesj j visus jspéjimus.

Laikykités visy instrukcijy.

Nenaudokite gaminio netoli vandens.

Gaminj valykite tik kai jis néra jjungtas j elektros tinkla.

Valykite gaminj tik su sausa Sluoste.

7. Pasirtpinkite, kad védinant cirkuliuoty oras. Gaminys
skleidzia Siluma, kuri iSsisklaido per korpusa. Pastatyki-
te gaminj laikydamiesi naudojimo instrukcijoje pateikty
nurodymy.

8. Nestatykite gaminio $alia Silumos $altiniy, tokiy kaip radi-
atoriai, krosnys, tiesioginiai saulés spinduliai ar Salia kity
prietaisy, skleidzian¢iy Siluma.

9. Gaminj prijunkite tik prie maitinimo $altiniy, kurie atitinka
naudojimo instrukcijoje pateiktus nurodymus ir ant gami-
nio apatinés dalies nurodyta informacija. Gaminj visada
junkite prie kistukinio lizdo su apsauginiu jZeminimo lai-
du.

10. Visada pasirpinkite, kad nebaty galimybés uzlipti ant
maitinimo laido ir kad jis nebaty pazeistas, ypac prie kis-
tuko, kistukinio lizdo ir vietos, pro kurig laidas iSeina i$
gaminio.

11. Naudokite tik ,Sonova Consumer Hearing“ pridétus ar
rekomenduojamus papildomus jrenginius / priedy dalis
/ atsargines dalis.

12. Naudokite gaminj tik kartu su lentynomis, stovais ar sta-
lais, kurie gali saugiai atlaikyti gaminio svorj (zr. Naudo-
jimo instrukcija).

13. I$junkite gaminj i$ elektros tinklo audros metu arba jei jis
nebus naudojamas ilgesnj laikotarpj.

14. Visus remonto darbus turi atlikti kvalifikuoti specialistai.
Taisyma batina atlikti, jei gaminys bet kokiu badu buvo
pazeistas, pvz., buvo paZeistas maitinimo laidas, j gaminj
pateko skysciy ar objekty, jei gaminj sulijo lietus ar jis su-
dréko, jei jis tinkamai neveikia ar buvo nukrites.

15. |SPEJIMAS: ant gaminio negali patekti pursly ir lagé-
ti vanduo. Nestatykite ant gaminio vandeniu pripildyty
daikty, tokiy kaip géliy vazos. Gaisro arba elektros smu-
gio pavojus.

16. Norédami iSjungti gaminj is elektros tinklo, istraukite kis-
tuka i$ elektros lizdo.

17. Stebékite, kad maitinimo laido kiStukas visada bty tinka-
mos buklés ir lengvai prieinamas.

18. Gaminj leidZiama naudoti tik iki 2000 m aukscio vir$ jaros
lygio (NN).
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Pavojingumo frazés pateiktos nugarinéje gaminio puséje.

Gaminys skleidZia Siluma, kuri sklinda per korpusa!
Nelieskite gaminio naudojimo metu ir i$ karto po to,
kad iSvengtumeéte odos sudirgimuy.
ﬁ CAUTION / AVIS /7N 0z ﬁ
Risk of electric shock, do not open
Risque de choc electrique, ne pas ouvrir

BRARKE BT

Simboliy reik§més:
Perskaitykite naudojimo instrukcijoje pateiktus
saugumo ir naudojimo nurodymus ir jy laikykités.
Gaminyje gali atsirasti pavojinga jtampa, dél kurios
padidéja elektros smagio rizika.

~ CAUTION/AVIS //]\ 0y Niekada neatidarykite gaminio.
Risk of electric shock, do not open

Risque de choc electrique, ne pas ouvrir Palietus elektrai laidZias dalis,

BRHERE EDITF kyla elektros smugio pavojus. Ga-
minio viduje néra komponenty, kuriuos galétuméte pataisyti
patys. Paveskite remonto darbus atlikti jgaliotam ,Sonova
Consumer Hearing“ atstovui.

Sis nurodymas pateiktas gaminio apatinéje dalyje.




Apsauga nuo zalos sveikatai ir nelaimingy atsitikimy

P> Saugokite savo klausg nuo didelio garso. ligg f
pazeista klausa.

> Gaminys sukuria stipresnius pastovius ma-
gnetinius laukus, kurie gali sutrikdyti Sirdies
kity implanty veikima. Visada islaikykite bent 10 cm ats-
tuma tarp produkto komponenty, kuriuose yra magnetas,
ir Sirdies stimuliatoriaus, implantuoto defibriliatoriaus ar

P Laikykite gaminio, pakuotés ir priedy dalis vaikams
ir naminiams gyviinams nepasiekiamoje vietoje, kad
iSvengtumeéte nelaimingy atsitikimy. Pavojus praryti ir

laikg nesiklausykite dideliu garsu, kad nebity
stimuliatoriy, implantuoty defibriliatoriy (ICD) ir
kito implanto.

uzdusti.

> Nenaudokite gaminio, jei tam tikroje aplinkoje turite bati
labai atidus (pvz., uzsiimdami amatais).

Kaip apsaugoti gaminj nuo pazeidimy ir trikéiy

> Jei gaminj pervezéte i$ vésesnés aplinkos j Siltesng, pries
pradédami eksploatuoti gaminj leiskite jam pastovéti
maziausiai 2 valandas.

Diskiniy li¢io jony baterijy (Zenklinimas CR arba Li) sau-
gos nurodymai

Diskiné baterija naudojama nuotolinio valdymo pulte SBO1-
RC.

|SPEJIMAS

Naudojant aplaidZiai arba netinkamai i$ baterijy gali pradéti
bégti skystis. Ekstremaliais atvejais gali:

« kilti sprogimas
A « jkaisti arba uzsiliepsnoti
« susikaupti dimy ar dujy
« kilti pavojus sveikatai ir / arba aplinkai

Jei manote, kad
prarijote baterijas * I1Simkite baterijas i$
arba jos pateko gaminio, jei jis ilga
iorganizma, i$ laikg bus nenaudo-
karto kreipkités j jamas.

gydytoja.

Baterijas saugokite
Baterijas laikykite taip, kad poliai
vaikams nepasie- @ negaléty liestis ir
nesukelty trumpojo
3,

kiamoje vietoje.

jungimo.

Naudokite tik
»,Sonova Consumer
D Hearing“ naudoti

: leidZziamas bate-
rijas.

y Jdédami baterijas
|D II atsizvelkite j polius.

Gaminj saugokite
vésioje, sausoje vie-
toje (apie 20 °C).

@ ISimkite baterijas,
1 esant aiSkiam

gaminio gedimui.

Niekada nenaudoki-
te paZeisty baterijy.

%30\ | Saugokite baterijas
E—% nuo drégmeés.

Nei$montuokite
arba nedeformuoki-
te baterijy.

Panaudotas baterijas atiduokite j jy surinkimo vie-
E tas arba grazinkite j specializuota prekybos vieta,

Nejkaitinkite
baterijy vir$ 70 °C.
Venkite saulés spin-
duliy ir nemeskite
baterijy j ugnj.

kad buty galima uztikrinti jy antrinj panaudojima.
Kad iSvengtuméte trumpojo jungimo, baterijy
polius uzklijuokite lipniomis juostelémis.

Naudojimas pagal paskirtj / atsakomybé

Sis gaminys sukurtas televizoriaus garsui ir muzikai atkurti,
naudojant kabelines jungtis, ,Bluetooth®, WLAN arba ,Ether-
net“. Gaminj galima naudoti tik privaciai ir namuose ir jis néra
skirtas komerciniam naudojimui.

Naudojimas ne pagal paskirtj yra gaminio naudojimas kitaip,
nei aprasyta naudojimo instrukcijoje. ,Sonova Consumer He-
aring GmbH*® neprisiima atsakomybés uZ prijungty jrenginiy
Zala, kurie neatitinka sasajy specifikacijy (USB, HDMI, eterne-
to). ,Sonova Consumer Hearing GmbH* neprisiima atsakomy-
bés esant aplaidZziam gaminio bei priedy / daliy naudojimui
arba juos / jas naudojant ne pagal paskirtj.

Prie$ pradedant eksploatuoti reikia atsizvelgti j Salyje galio-
jancius potvarkius.

Nurodymai dél duomeny ir programinés jrangos atnaujini-
my rinkimo ir apdorojimo

Sis gaminys jraso individualius nustatymus, pvz., garsuma,
skambéjima ir vartotojo sgsajos nustatymus (pvz., Sviesos
diodo Sviesuma), pasirinkta jéjima ir pavadinimus, susiety
prietaisy ,Bluetooth” adresus, WLAN nustatymus, naudojimo
duomenis (pvz., jjungimo ciklus ir darbo valandas). Sie duo-
menys reikalingi, kad gaminys veikty, ir néra perduodami ,,
Sonova Consumer Hearing GmbH* arba ,Sonova Consumer
Hearing GmbH* rangovams ir néra tvarkomi.

Gaminio programine aparating jranga galite nemokama at-
sinaujinti prisijunge prie interneto. Jei gaminys sujungtas su
internetu, j ,Sonova Consumer Hearing“ serverj automatis-
kai persiunciami ir ten apdorojami Sie duomenys, kad baty
galima parengti ir perduoti tinkamus programinés aparati-
nés jrangos naujinius: MAC adresas, IP adresas. Duomenys
naudojami tik nurodytais tikslais ir nesaugomi ilga laika. Jei

nenorite perduoti ir apdoroti Siy duomeny, nesijunkite prie
interneto.

Gamintojo deklaracijos

Daugiau informacijos apie Zenklinima, patvirtinantj, kad laiko-
masi jstatymy nuostaty, rasite pridedamame informaciniame
lape.

Garantija

,Sonova Consumer Hearing GmbH“ suteikia Siam gami-
niui 24 ménesiy garantija. Siuo metu galiojanéias garanti-
jos suteikimo salygas galite perZiGréti internete svetainéje
www.sennheiser-hearing.com/warranty arba teirautis savo
»Sonova Consumer Hearing“ atstovo.

RIBOTAS ATSARGINIY DALIY IR REMONTO PASLAUGY
PRIEINAMUMAS

Daugumai gaminiy taikoma 2 mety ribotoji garantija. Visas
misy garantijos salygas ir sarasa gaminiy, kuriems taikoma
$i garantija, rasite ¢ia: www.sennheiser-hearing.

AtsiZvelgiant | ribotosios garantijos salygas ,Sonova Consu-
mer Hearing GmbH*“ negarantuoja ir neuztikrina, kad bus ga-
lima jsigyti bet kokiy atsarginiy ar pakaitiniy daliy, remonto
paslaugy ar informacijos, reikalingos priziaréti ar taisyti ga-
minius, kuriuos ,Sonova Consumer Hearing GmbH*“ parduo-
da svetainéje www.sennheiser-hearing.com., ir atsisako bet
kokiy numanomy, jstatyminiy ar kitokiy garantijy.com/war-
ranty-conditions.

Atitinka toliau nurodytus reikalavimus

« Reglamentas dél bendros gaminiy saugos (ES) c €
2023/988

ES atitikties deklaracija:

« Reglamentas dél baterijy (ES) 2023/1542

« Ekologinio projektavimo direktyva (2009/125/EB)

« Pavojingy medziagy apribojimo direktyva (2011/65/ES)

Siuo ,Sonova Consumer Hearing GmbH?®, patvirtina, kad SBO1

tipo radijo jrenginiai atitinka Direktyvos dél valstybiy nariy

jstatymu, susijusiy su radijo jrenginiy tiekimu rinkai, suderi-

nimo (2014/53/ES) nuostatas.

Visa ES atitikties deklaracijos teksta angly kalba rasite adre-

su: www.sennheiser-hearing.com/download.

Nurodymai dél utilizavimo:

« Direktyva dél baterijy ir akumuliato- E\B:L/B
riy bei baterijy ir akumuliatoriy atlieky
(2006/66/EB ir 2013/56/ES)

« Direktyva dél elektros ir elektroninés jrangos atlieky (EE])
(2012/19/ES)

Ant produkto, baterijos ar jkraunamosios baterijos (jei taiky-
tina) ir (arba) pakuotés esantis perbrauktos ratukinés Siuksliy
dézés simbolis nurodo, kad Sie produktai negali bati Salinami
kartu su jprastomis buitinémis atliekomis, o turi bati atskirai
pasalinti pasibaigus eksploatacijos laikotarpiui. Salindami
pakuotes laikykités jasy Salyje taikomy jstatymy dél atlieky
rasiavimo. Netinkamai utilizuojant pakuotés medziagas, gali
kilti grésmeé jasy sveikatai ir aplinkai.
Elektros ir elektroninés jrangos, baterijy ar jkraunamy bateri-
ju (jei taikytina) ir pakuogiy atlieky rasiavimas vykdomas sie-
kiant skatinti pakartotinj naudojima ir perdirbima bei uzkirsti
kelia neigiamiems $iy produkty, pvz., potencialiai pavojingy
medziagy, sukeltiems padariniams. Pasibaigus elektros ir
elektronikos prietaisy bei baterijy / akumuliatoriy eksploa-
tavimo trukmei, juos (jas) nukreipkite antriniam perdirbimui,
panaudojant medziagas ir iSvengiant aplinkos tersimo.
Jeigu baterijas / akumuliatorius galima iSimti jy nepazei-
dZiant, privalote jas (juos) utilizuoti atskirai (kaip saugiai iSim-
ti baterijas / akumuliatorius, Zr. gaminio naudojimo instruk-
cija). Ypac atsargiai elkités su baterijomis / akumuliatoriais,
kuriy sudétyje yra li¢io, nes jos (jie) kelia ypatingas rizikas,
pavyzdziui, gali sukelti gaisra ir (arba) galima netycia prary-
ti maitinimo elementus. Kiek jmanoma, sumazinkite baterijy
sudaroma Siuksliy kiekj, naudodami ilgesnés eksploatavimo
trukmés baterijas arba jkraunamus akumuliatorius.

Daugiau informacijos apie $iy gaminiy antrinj perdirbima suzi-

nosite savo savivaldybés buitinio tkio skyriuje, buitiniy atlieky

surinkimo arba i$ savo ,Sonova Consumer Hearing“ atstovo.

Elektros ir elektronikos prietaisus galima grazinti ir pardavimo

atstovams, kurie jpareigoti juos priimti. Tuo paciu labai prisi-

dedate prie aplinkos ir visuomenés sveikatos apsaugos.

Prekés zenklai ir licencijos

Informacija apie prekés Zenklus rasite pridedamoje trumpoje
instrukcijoje.

Licenciju  tekstus rasite
hearing.com/download.

Dilezité bezpeénostni pokyny

1. Prectéte si tyto bezpecnostni pokyny.

2. Uschovejte tyto bezpecnostni pokyny. Vyrobek smite

dal$im uzivatellim pfedavat vZzdy pouze s témito bezpec-

nostnimi pokyny.

DodrZujte vSechna vystrazna upozornéni.

Ridte se viemi instrukcemi.

Vyrobek nepouzivejte v blizkosti vody.

Vyrobek Cistéte pouze v pfipadé, pokud neni pfipojen k

elektrické siti. K ¢isténi vyrobku pouZivejte pouze suchy

hadfik.

7. Zajistéte cirkulacni odvétravani. Tento vyrobek vytvari
teplo, které je odvadéno pres kryt. Vyrobek nainstalujte
podle instrukci v navodu k obsluze.

8. Vyrobek neumistujte do blizkosti zdroji tepla jako napFi-
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adresu:  www.sennheiser-

o 0w

klad radiator(, kamen, pfimého sluneéniho svétla nebo
jinych pfistrojt, které generuji teplo.

9. Provozujte vyrobek vyhradné u zdrojd proudu, které od-
povidaji udajim v navodu k pouZiti a udajim na spodni
strané vyrobku. Vyrobek vzdy pfipojujte k zasuvce s
ochrannym vodicem.

10. Dbejte vzdy na to, aby nikdo nemohl $lapnout na sitovy
kabel a aby ho nikdo nemohl zmacknout, zejména ne u
sitového konektoru, u zasuvky a v bodé, ve kterém vystu-
puje z vyrobku.

11. Pouzivejte pouze dopliiky / pfisluSenstvi / nahradni dily
dodané nebo doporucené spole¢nosti Sonova Consumer
Hearing.

12. Vyrobek pouzivejte pouze spolu s policemi, regaly nebo
stoly, které jsou schopny bezpecné unést hmotnost vy-
robku (viz navod k obsluze).

13. Odpojte vyrobek ze sité pouze v pfipadé, pokud se vy-
skytne bourka nebo pokud se vyrobek nebude po delsi
dobu pouZivat.

14. VeSkeré opravy a udrzbu musi provadét kvalifikovany
servisni personal. Opravy a udrzba se musi provadét pou-
ze v pfipadé, pokud byl vyrobek n&jakym zplisobem po-
$kozen, pokud byl poskozen napfiklad sitovy kabel, nebo
napfiklad pokud se do vyrobku dostal néjaky predmét
nebo tekutiny, pokud byl vyrobek vystaven deéti nebo pl-
sobeni vlhkosti, nefungoval bezchybné nebo spadl.

15. VAROVANI: Nevystavuijte vyrobek stfikajici ani odkapava-
jici vodé. Na vyrobek neumistujte Zadné pfedméty, které
jsou naplnény vodou, jako napf. vazy na kvétiny. Hrozi ne-
bezpeci pozaru nebo Urazu elektrickym proudem.

16. Pro odpojeni vyrobku od elektrické sité vytahnéte sitovy
konektor ze zasuvky.

17. Dbejte na to, aby konektor sitového kabelu byl vzdy v fad-
ném stavu a byl snadno pfistupny.

18. Vyrobek pouzivejte vyhradné do vysky 2000 metr( nad
mofem (m n. m.).

Upozornéni na nebezpedi na spodni strané vyrobku

Vyrobek vytvari teplo, které je odvadéno krytem! Bé-
hem pouzivani abezprostfedné po ném se vyrobku
nedotykejte, abyste zabranili podrazdéni pokozky.

Nasledujici upozornéni je umisténo na spodni strané vyrobku.

ﬁ CAUTION/AVIS //J\/E,\ ﬁ
Risk of electric shock, do not open
Risque de choc electrique, ne pas ouvrir

BREME EATHT

Symboly maji nasledujici vyznam:
Prectéte si a dodrzujte bezpecnostni pokyny a po-
kyny k provozu obsazené v provoznim navodu.
Ve vyrobku se nachazi nebezpecné napéti, které
predstavuje riziko Gderu elektricky proudem.

CAUTION /AVIS //]\ 10y Vyrobek nikdy neotevirejte. Hrozi
Risk of electric shock, do not open R S
Risque de choc electrique, ne pas ouvrir iZiko Uderu elektrickym proudem,
BFRERR HOTHF pokud se dotknete vodivych sou-
&asti. Uvnitf vyrobku se nenachazi zadné soudasti, které mu-
Zete opravit. Opravy nechavejte provadét autorizovanym
partnerem spolec¢nosti Sonova Consumer Hearing.

Jak zabranit poskozeni zdravi a zranénim

B> Chraite svij sluch pfed vysokou hlasitosti. Aby
nedoslo k poskozeni sluchu, neposlouchejte
dlouhou dobu s vysokou hlasitosti.

B> Vyrobek vytvari silnéjsi permanentni magne-
ticka pole, ktera mohou zpUsobit poskozeni
kardiostimulatord, implantovanych defibrila-
tord (ICD) ajinych implantatd. Mezi éasti vyrobku, ktera
obsahuje magnety, akardiostimulatorem, implantovanym
defibrilatorem nebo jinym implantatem neustale udrzujte
vzdalenost alespon 10 cm.

» Casti produktu, baleni a pFislusenstvi uchovaveijte pred
détmi, aby nedoslo k Grazu. Nebezpedéi spolknuti a
uduseni.

> Vyrobek nepouzivejte, pokud vase okoli vyZzaduje zvlastni
pozornost (napf. v pfipadé femesinych ¢innosti).

Jak zabranit poskozeni vyrobku a porucham

B> Vyrobek nechejte pfed uvedenim do provozu alespon 2
sekundy stat v klidu, pokud jste ho pfemistili z chladngjsi-
ho do teplejsiho okoli.

Bezpecnostni pokyny pro lithiové knoflikové baterie
(oznaceni CR nebo Li)

Knoflikova baterie slouzi pro pouziti dalkového ovladani SB-
01-RC.

VAROVANI{
Pfi zneuziti nebo pouziti mimo stanoveny tcel mohou baterie
vytéct. Vextrémnich pfipadech vznika nebezpeci:

« vybuchu

« vzniku horka apozaru

« koufe a/nebo plynu

« zranéni a/nebo poskozeni Zivotniho prostredi




Pokud si myslite,
Ze baterie nékdo
spolkl nebo Ze se
nachazeji v nékteré
z Casti lidského
téla, okamzité
vyhledejte lékare.

Pokud vyrobek po
del$i dobu nepouzi-
vate, vyjméte z néj
baterie.

Uchovavejte baterie

Uchovavejte baterie \ ta,kl’ aby(jse}:]llch
mimo dosah déti. — poly ne otye aly a

nemohly zplsobit
zkrat.

PouzZivejte vyhradné
baterie pfedepsané
spole¢nosti Sonova
Consumer Hearing.

P¥i vkladani baterii |

ﬂ!f ggg:iaa spravnou D

@ Pokud Je vyrobek Vjrobky skladuje na
Y Wimste 2 néj Y, @£ chladném, suchém
yime ) misté (cca 20 °C).

baterie.

. Nikdy znovu
W ) | Nevystavujte bate- X nepo}[ﬁivejte vadné
E—=y/ | rie vihkosti. baterie
Baterie nenechavej-
| | Baterie nedemon-
tujte ani nedefor-
mujte.

te zahtivat na vice
nez 70 °C. Zabrarite
@ jejich vystaveni
slune¢nimu zareni
Pouzité baterie vracejte vyhradné ve shérnych
E dvorech nebo u svého specializovaného prodejce,

a nevhazujte je do
ohné.

aby bylo mozZné provést recyklaci. Pro zabranéni

zkratovani prelepte pdly baterie prouzkem le-

penky.

Pouziti v souladu s uréenim / zaruka

Tento vyrobek byl vyvinut pro reprodukci televizniho audio
signalu a hudby pfes kabely, Bluetooth, sit Wi-Fi nebo rozhra-
ni Ethernet. Tento vyrobek je uré¢en vyhradné pro soukromé,
domaéci pouZiti, a neni ur¢en pro komercni vyuZziti.

PouZitim v rozporu s uréenym tcelem se rozumi jiné pouZi-
ti tohoto vyrobku, nez které je popséano v navodu k pouZiti.
Spolecnost Sonova Consumer Hearing GmbH neruci za $ko-
dy na pfipojenych zafizenich, ktera nespliuji specifikace roz-
hrani (USB, HDMI, Ethernet). Spole¢nost Sonova Consumer
Hearing GmbH nepfijima odpovédnost za Skody vyplyvajici
ze zneuZiti nebo nespravného pouziti tohoto vyrobku a jeho
dopliki/pfisludenstvi.

Pfed uvedenim do provozu je tfeba brat v uvahu pfislusné
predpisy specifické pro danou zemi.

Pokyny k evidenci a zpracovani dat a aktualizaci firmwaru

Tento vyrobek uklada individualni nastaveni, jako jsou hlasi-
tost, nastaveni zvuku auZivatelského rozhrani (napf. jas LED),
zvoleny vstup apojmenovani, adresy Bluetooth pfipojovanych
zarizeni, nastaveni Wi-Fi, Gdaje o pouzivani (napf. cykly za-
pnuti aprovozni doby). Tyto Udaje jsou potfebné pro provoz
vyrobku a nejsou predavany spole¢nosti Sonova Consumer
Hearing GmbH nebo podnikiim povéfenym spole&nosti Sono-
va Consumer Hearing GmbH, ani nejsou témito zpracovavany.

Firmware vyrobku muzete bezplatné aktualizovat prostfed-
nictvim pfipojeni k internetu. Pokud je vyrobek pfipojeny
k internetu, nasledujici Udaje se automaticky pfenesou na
server spolecnosti Sonova Consumer Hearing a tam se zpra-
cuji, aby bylo mozné poskytnout a prenést vhodné aktualiza-
ce firmwaru. MAC adresa, IP adresa. Data se pouZivaji pouze
k uvedenému ucelu a nejsou ukladéana trvale. Pokud by tyto
udaje nemély byt pfenaseny a zpracovavany, nepfipojujte se
k internetu.

Prohlaseni vyrobce

Dalsi informace o oznaceni k dodrzeni zakonnych ustanoveni
naleznete v dodané pfiloze.

Zaruka

Spole¢nost Sonova Consumer Hearing GmbH poskytuje
na tento vyrobek zaruku 24 mésicli. Aktualné platné zaruc-
ni podminky naleznete na internetu na www.sennheiser-
hearing.com/warranty nebo u svého partnera Sonova Con-
sumer Hearing.

OMEZENA DOSTUPNOST NAHRADNICH DiLU A OPRAVA-
RENSKYCH SLUZEB

Na vétdinu vyrobk( se vztahuje dvouletd omezena zéaruka.
Zde najdete nase Uplné zaruéni podminky, které obsahuji také
seznam vyrobkd, na které se zaruka vztahuje: www.sennhei-
ser-hearing.com/warranty-conditions.

Nad ramec podminek omezené zaruky spolec¢nost Sonova
Consumer Hearing GmbH Zadnym zplsobem nezaruuje
dostupnost nahradnich dilli, opravarenskych sluZeb nebo in-
formaci nezbytnych pro Gdrzbu &i opravu vyrobkd nabizenych
k prodeji spolecnosti Sonova Consumer Hearing GmbH na
adrese www.sennheiser-hearing.com a timto odmita jakou-
koli implicitni, zakonnou nebo jinou zaruku dostupnosti téchto
dild, sluZeb nebo informaci.

V souladu s nasledujicimi pozadavky

« Nafizeni o obecné bezpe&nosti vyrobkl (EU) 2023/988
Prohlaseni o shodé EU:

« Nafizeni o bateriich (EU) 2023/1542 c €

« Smérnice ErP (2009/125/ES)

« Smérnice RoHS (2011/65/EU)

Spolec¢nost Sonova Consumer Hearing GmbH timto prohlasu-
je, Ze radiové zarizeni typu SBO1 spliiuje smérnici o radiovych
zarizenich (2014/53/EU).

Uplné znéni EU prohlaseni o shodé je k dispozici v angli¢-
tiné na nasledujici internetové adrese: www.sennheiser-

hearing.com/download.
Pokyny k likvidaci:
* Smérnice o bateriich \EE/&
(2006/66/ES a 2013/56/EU) —

« Smérnice OEEZ (2012/19/EU)

Symbol preskrtnuté popelnice na tomto vyrobku, baterii / do-
bijeci baterii (v pfislusnych pfipadech) a/nebo obalu udava,
Ze se tyto vyrobky po skonceni Zivotnosti nesmi likvidovat
s béznym komunalnim odpadem, ale oddélené. Pri likvidaci
obalu dodrzujte zakonna nafizeni o tfidéni odpadu platna ve
vasi zemi. PFi nespravné likvidaci obalového materialu mlze
dojit k poskozeni zdravi a Zivotniho prostredi.

Tridény sbér odpadnich elektrickych a elektronickych zafi-
zeni, baterii/akumulétord (pokud jsou k dispozici) a oball
slouzi k podpofe opétovného vyuziti a recyklace a zabrané-
ni negativnimu vlivu na vase zdravi a zivotni prostfedi, napf.
potencialné nebezpecnymi latkami, které tyto vyrobky obsa-
huji. Elektricka a elektronicka zafizeni a baterie/akumulatory
odevzdejte po skonceni jejich Zivotnosti k recyklaci, aby bylo
mozné vyuzit obsazené recyklovatelné materialy, a aby se za-
branilo znecistovani zivotniho prostredi.

Pokud Ize baterie/akumulatory vyjmout bez poskozeni, mate
povinnost je oddélené odevzdat k likvidaci (bezpecné vyjmuti
baterii/akumulatori je popsano v navodu k pouziti vyrobku).
Zejména s bateriemi/akumulatory, které obsahuji lithium,
zachazejte opatrné, protoze skytaji mimoradna rizika, napfi-
klad pozéru a/nebo spolknuti v pfipadé knoflikovych baterii.
Omezte co nejvice vznik odpadu z baterii tim, Ze budete po-
uzivat baterie s del$i dobou Zivotnosti nebo dobijecich aku-
mulatord.

Dal$i informace o recyklaci téchto vyrobk( muZete ziskat na
obecnim Ufadé, v obecnich shérnych mistech nebo u partnera
spolec¢nosti Sonova Consumer Hearing-Partner. Elektricka a
elektronicka zafizeni mlzete odevzdat také u prodejcd, ktefi
maji povinnost zpétného odbéru. Takto vyznamné prispéjete
k ochrané zdravi a Zivotniho prostiedi.

Znacky a licence
Informace oznackach najdete vpfiloZzeném struéném navodu.

Texty licenci jsou k dispozici na adrese: www.sennheiser-
hearing.com/download.

SK Slovendéina

Délezité bezpeénostné pokyny

1. Preditajte si tieto bezpec¢nostné pokyny.

2. Tieto bezpeénostné pokyny si uschovajte. Daldim oso-

bam odovzdavajte produkt len spolu s tymito bezpec-

nostnymi pokynmi.

VSetky vystrazné pokyny dodrziavajte.

DodrZiavajte vSetky navody.

Produkt nepouzivajte v blizkosti vody.

Produkt Cistite len vtedy, ked' nie je pripojeny k sieti. Pro-

dukt Cistite len suchou handric¢kou.

7. Zabezpecte cirkulujice vetranie. Produkt vytvara teplo,
ktoré je odvadzané cez kryt. Produkt zostavte podla po-
kynov v nédvode na obsluhu.

8. Produkt nikdy neumiestiiujte do blizkosti zdrojov tepla,
ako su radiatory, sporaky, priame slnecné svetlo alebo
iné zariadenia vytvarajlce teplo.

9. Produkt prevégzkujte vyhradne na takych sietovych zdro-
joch, ktoré splnaju udaje uvedené v navode na obsluhu
a Udaje na spodnej strane produktu. Produkt pripajajte
vzdy do zasuvky s ochrannym vodi¢om.

10. Vidy dbajte na to, aby nikto nemohol stupit na sietovy
kabel a aby sa sietovy kabel nemohol pricviknut, predo-
vSetkym nie v oblasti zastrcky, na zasuvke a v mieste, kde
kabel vychadza z produktu.

11. Pouzivajte vyhradne doplnkové pristroje/diely prislusen-
stva/nahradné diely dodané alebo odporicané spoloc-
nostou Sonova Consumer Hearing.

12. Produkt pouzivajte spolu s regalmi alebo stolmi, ktoré
maju pre produkt dostatocnu nosnost (pozri navod na
obsluhu).

13. Produkt odpojte od elektrickej siete pocas burky alebo
ked ho dIhsi ¢as nebudete pouzivat.

14. Opravy prenechajte len kvalifikovanému servisnému per-
sonalu. Opravy sa musia vykonavat vtedy, ked' bol pro-
dukt nejakym spésobom poskodeny, ked bol napriklad
poskodeny sietovy kabel, do produktu sa dostala kvapali-
na alebo olej, produkt bol vystaveny dazdu alebo vihkosti,
produkt nefunguje bezchybne alebo spadol.

15. VAROVANIE: Produkt nevystavujte striekajlicej ani kvap-
kajucej vode. Na produkt neumiestriujte Ziadne predmety
naplnené vodou, ako napriklad vazy s kvetmi. M6ze dojst
k vznieteniu alebo zasiahnutiu bleskom.

16. Zastrcku vytiahnite zo zasuvky, ¢im produkt odpojite od
elektrickej siete.

17. Dbajte na to, aby bola zastrcka sietového kabla vidy v
riadnom stave a bol k nej jednoduchy pristup.

18. Produkt pouzivajte iba do vysky 2000 m nad morom (NN).

A

20

Upozornenie na nebezpeéenstva na spodnej strane
produktu

Produkt vytvara teplo, ktoré sa odvadza cez kryt!
Pocéas pouzivania a bezprostredne porom sa ho

nedotykajte, aby nedoslo kpodrazdeniu pokozky.

Nasledujice upozornenie je umiestnené na spodnej strane
produktu.

ﬁ CAUTION/ AVIS / /[N 10y ﬁ
Risk of electric shock, do not open

Risque de choc electrique, ne pas ouvrir

BRTHRE BT

Symboly maju nasledujuci vyznam:

Navod na obsluhu si precitajte a dodrZiavajte po-
kyny na obsluhu aj bezpec¢nostné pokyny v fiom

obsiahnuté.
V produkte sa vyskytuje nebezpecné napétie, ktoré
predstavuje riziko zasahu elektrickym pradom.

~ CAUTION/AVIS //]\ 0y Produkt nikdy neotvarajte. Pri
Risk of electric shock, do not open

Risque de choc electrique, ne pas ouvrir KONtakte s vodivymi Eastami pro-
ARHRE ENITF duktu hrozi nebezpecenstvo zasa-
hu elektrickym pridom. Vnutri produktu sa nenachadzaju
komponenty, ktoré by ste mohli opravit. Opravy prenechajte
autorizovanému partnerovi Sonova Consumer Hearing.

Zabranenie nehodam a poskodeniu zdravia
B> Chrante svoj sluch pred vysokou hlasitostou.

Nepocuvajte dlhsi ¢as s vysokou hlasitostou, aby @
ste predisli poskodeniam sluchu.
B> Produkt vytvara silnejSie permanentné magne-

tické polia, ktoré moézu viest k porucham kar-

diostimulatorov, implantovanych defibrilatorov

(ICDs) a inych implantatov. VZdy dodrZiavajte vzdialenost
minimalne 10 cm medzi komponentom produktu, ktory
obsahuje magnety, a kardiostimulatorom, implantovanym
defibrilatorom alebo inym implantatom.

P> Sucasti produktu, balenia a prislusenstva uchovavajte
mimo dosahu deti a domaécich zvierat, aby ste predisli
urazom. Nebezpecenstvo prehltnutia a udusenia.

> Produkt nepouZzivajte, ked' si vase okolie vyzaduje mimo-
riadnu pozornost (napr. priremeselnych ¢innostiach).

Prevencia poskodenia a poruch produktu

> Po preprave produktu z chladnejsieho do teplejsieho
prostredia nechajte produkt pred uvedenim do prevadzky
aspofi 2 hodiny stat.

Bezpecnostné pokyny pre litiové gombikové batérie
(oznaéené CR alebo Li)

Gombikova batéria sa pouziva v dialkovom ovladani SBO1-RC.

VAROVANIE

V pripade neprimeraného pouZzitia alebo pouzitia, ktoré nie je
v stlade s uréenim, mozu batérie vytiect. V extrémnych pripa-
doch hrozi nebezpecenstvo:

« explozie
vzniku tepla a ohna
vzniku dymu a/alebo plynov

§kod na zdravi alebo po$kodenie Zivotného pro-
stredia

.

.

Ak si myslite, Ze ste
batérie prehltli ale-
bo sa nachadzaju v
niektorej Casti tela,
ihned vyhladajte
lekara.

Batérie uchovavajte
@D’ Batérie uchovavaijte tak, aby sa poly ne-
L) | mimo dosahu deti. |\ dotykali a nemohli

zapricinit skrat.

Ked' produkt
nebudete dlhsie
pouzivat, vyberte z
neho batérie.

Pouzivajte vyluéne
batérie predpisa-
né spolo¢nostou
Sonova Consumer
Hearing.

A y Pri vkladani batérii
l dbajte na polaritu.

Produkty uchova-
vajte na chladnom,
suchom mieste (cca
20 °C).

- . Poskodené batérie
Batérie nevystavuj- u nikdy dalej

te vlhkosti. A
nepouZzivajte.

Ak je produkt zjav-
ne chybny, vyberte
z neho batérie.

Batérie nezahrievaj-
te na teplotu vyssiu
ako 70 °C. Chrante
pred slnecnym ziare-
nim a batérie nevha-
dzujte do ohna.

Batérie nerozobe-
rajte ani nedefor-
mujte.

@

Pouzité batérie odovzdajte vyluéne na zbernych

miestach alebo u svojho autorizovaného predajcu,
aby mohli byt zrecyklované. Aby ste sa vyhli skra-
tom, zakryte pdly batérii lepiacou paskou.

Uéel pouzitia/ruéenie
Tento produkt bol vyvinuty na prehravanie zvuku z TV a hudby
cez kable, Bluetooth, WLAN alebo Ethernet. Produkt je mozné



pouzivat len na sukromné Ucely, nie je uréeny na komeréné
vyuZzivanie.

Za pouZitie v rozpore s Ucelom sa povazuje pouZivanie pro-
duktu inym spdsobom, aky je opisany v navode na obsluhu.
Spolo¢nost Sonova Consumer Hearing GmbH neruci za Skody
na pripojenych zariadeniach, ktoré nie st v stlade so $pecifi-
kaciami rozhrania (USB, HDMI, Ethernet). Spolo¢nost Sonova
Consumer Hearing GmbH neprebera rucenie pri zneuZiti ale-
bo pouZiti v rozpore s uréenim produktu, ako aj doplnkovych
pristrojov/prislusenstva.

Pred uvedenim do prevadzky sa musia dodrzat prislusné
miestne predpisy.

Pokyny na zaznamenavanie a spracovanie tidajov a aktu-
alizacii firmveéru

Tento produkt uklada individualne nastavenia, ako hlasitost,
nastavenia zvuku a Ul (napr. svietivost LED), zvoleny vstup
anazvy, adresy Bluetooth sparovanych zariadeni, nastavenia
WLAN, udaje o pouzivani (napr. cykly zapnutia a Casy pre-
vadzky). Tieto Gidaje su potrebné na prevadzku produktu a ne-
odosielaju sa spolo¢nosti Sonova Consumer Hearing GmbH
ani spolo¢nostiam poverenych Sonova Consumer Hearing
GmbH a ani sa tam nespracuvaju.

Firmvér produktu si mozete zdarma aktualizovat cez internet.
Ked' je produkt pripojeny na internet, na server Sonova Con-
sumer Hearing sa automaticky odosielaju a tam spractvaju
nasledujice Udaje, aby sme vam mohli poskytnut a odoslat
vhodné aktualizacie firmvéru: MAC adresa, IP adresa. Udaje
sa pouzivaju len na uvedeny Gcel a neukladaju sa trvalo. Ak
sa tieto (idaje nemaju odosielat a spracuvat, nepripajajte za-
riadenie na internet.

Vyhlasenia vyrobcu

Dal$ie informacie o oznaéeniach dodrzania zakonnych pozia-
daviek najdete v priloZzenom letaku.

Zaruka

Sonova Consumer Hearing GmbH prebera za tento produkt
zaruku v trvani 24 mesiacov. Aktualne platné zarucné pod-
mienky najdete na internetovej stranke www.sennheiser-
hearing.com/warranty alebo vasho partnera Sonova Con-
sumer Hearing.

OBMEDZENA DOSTUPNOST NAHRADNYCH DIELOV A
SLUZIEB OPRAVY

Na vacésinu produktov sa vztahuje 2-roéna obmedzena zaruka.
Uplné znenie nasich zaruénych podmienok, ktoré obsahuju aj
zoznam produktov, na ktoré sa zaruka vztahuje, najdete na
adrese: www.sennheiser-hearing.com/warranty-conditions.

Nad ramec podmienok obmedzenej zaruky spolo¢nost Sono-
va Consumer Hearing

GmbH nezarucuje ani negarantuje dostupnost a tymto vys-
lovne odmieta akukolvek implicitnu, zakonnu alebo int zaruku
¢i garanciu dostupnosti Ziadnych nahradnych dielov, servis-
nych sluzieb alebo informéacii potrebnych na udrzbu ¢i opra-
vu produktov, ktoré spolo¢nost Sonova Consumer Hearing
GmbH ponuka na adrese www.sennheiser-hearing.com.

.

.

.

V sulade s nasledovnymi poziadavkami
« Nariadenie o vseobecnej bezpeénosti vyrobkov (EU)
2023/988
Vyhlasenie o zhode EU:
Nariadenie o batériach (EU) 2023/1542
Smernica o vytvoreni rdmca na stanovenie po-
Ziadaviek na ekodizajn energeticky vyznamnych
vyrobkov (2009/125/ES)
Smernica o obmedzeni pouzivania urcitych nebezpec-
nych latok v elektrickych a elektronickych zariadeniach
(2011/65/EU)
Sonova Consumer Hearing GmbH tymto vyhlasuje, Ze typ
radiového zariadenia SBQ1 zodpoveda smernici o radiovych
zariadeniach (2014/53/EU).
PIné znenie vyhlasenia o zhode EU je k dispozicii v anglickom
jazyku nainternetovej adrese: www.sennheiser-hearing.com/
download.
Pokyny na likvidaciu: A
+ Smernica orbatériéch (2006/66/ES a E{ﬂt)
2013/56/EU) —
+ Smernica o odpade z glektrickych a elektronickych zariade-
ni (OEEZ) (2012/19/EU)
Symbol preciarknutého odpadového kosa na vyrobku, na baté-
rii/dobijacej batérii (ak sa dodava spolu s vyrobkom) a na obale
znamena, Ze tieto vyrobky nepatria do bezného domového od-
padu a po ukonceni Zivotnosti sa musia zlikvidovat oddelene. V
pripade likvidacie obalu postupujte podla legislativnych naria-
deni platnych vo vasej krajine. Nespravna likvidacia obalovych
materialov méZze poskodit vase zdravie a Zivotné prostredie.

Separovany zber elektrického a elektronického odpadu, ba-
térii/akumulatorov (ak sa vas to tyka) a obalov sa vykonava
na Ucely presadzovania recyklacie a opatovného pouzitia a
aby sa predislo negativnym vplyvom pdsobenia potencialne
nebezpecnych latok, ktoré tieto vyrobky obsahuju, na vase
zdravie a zivotné prostredie. Elektricky a elektronicky odpad a
batérie/dobijatelné batérie odovzdajte na konci ich Zivotnosti
na recyklaciu, aby sa vyuZili obsiahnuté druhotné suroviny a
zabranilo sa zneéistovaniu Zivotného prostredia.

Ked' je mozné batérie/dobijatelné batérie vybrat bez znicenia,
ste povinni odovzdat ich na likvidaciu osobitne (navod na bez-
pecné vybratie batérii, dobijatelnych batérii najdete v navode
na obsluhu produktu). Opatrne zaobchadzajte najmé s baté-
riami/dobijatelnymi batériami, ktoré obsahuju litium, pretoze
predstavuju mimoriadne rizika, ako je nebezpecenstvo pozia-
ru a/alebo nebezpecenstvo prehltnutia pri gombikovych ba-

tériach. Zredukujte ¢o najviac tvorbu odpadu z batérii pouzi-
vanim batérii s dlh§ou Zivotnostou alebo nabijatelnych batérii.

Dalsie informacie tykajice sa recyklacie tychto produktov
ziskate na prisluSnom urade miestnej samospravy, komunal-
nych zbernych miestach alebo u partnerov spolo¢nosti Sono-
va Consumer Hearing. Elektrické alebo elektronické zariade-
nia mozete odovzdat aj u distributorov, ktori maju povinnost
vziat ich spat. Separovanim vyznamne prispievate k ochrane
zivotného prostredia a zachovaniu verejného zdravia.

Znacky a licencie
Informacie oznackach najdete vprilozenom stru¢nom navode.

Texty licencii su kdispozicii na: www.sennheiser-hearing.com/
download.

HU Magyar

Fontos biztonsagi tudnivalok

1. Olvassa el ezeket a biztonsagi utasitasokat.

2. Orizze meg ezeket a biztonsagi utasitasokat. Mindig csak

ezekkel a biztonsagi utasitasokkal egyiitt adja at a termé-

ket mas felhasznaloknak.

Tartsa be az 6sszes figyelmeztetést.

Kovesse az Gsszes utasitast.

Viz kbzelében ne hasznalja a terméket.

Csak akkor tisztitsa meg a terméket, ha az nincs csat-

lakoztatva az dramhalézathoz. A terméket csak szaraz

ronggyal tisztitsa meg.

7. Gondoskodjon a keringetéses szell6ztetésrél. A termék
hét termel, amely a hazon keresztiil tavozik. A terméket
a kezelési Utmutato szerint allitsa fel.

8. Ne allitsa fel a terméket héforrasok, példaul fatétest,
kalyha, hét termel6 késziilékek mellett vagy kozvetlen
napsitésben.

9. A terméket kizardlag olyan aramforrasrdl mikodtesse,
amely megfelel a kezelési Utmutatoban megadott és a
termék hatoldalan talalhaté adatoknak. A terméket kiza-
rélag védbvezetds aljzathoz csatlakoztassa.

10. Mindig ligyeljen arra, hogy senki se Iéphessen ré a halo-
zati kabelre és hogy az ne csip6djon be, kiilondsen nem
a haldézati csatlakozdédugonal, a fali aljzatnal és annél a
pontnal, ahol a termékhez csatlakozik.

11. Csak a Sonova Consumer Hearing altal mellékelt vagy
javasolt kiegészitéket, tartozékokat és potalkatrészeket
hasznaljon.

12. Csak olyan polcokra, allvanyokra vagy asztalokra allitsa
fel a terméket, amelyek képesek biztonsagosan megtar-
tani a termék sulyat (lasd a kezelési Gtmutatot).

13. Valassza le a terméket a taphaldzatrdl, ha vihar kozeleg,
vagy ha hosszabb ideig nem hasznalja azt.

14. Minden javitast szakképzett szervizszemélyzettel végez-
tessen. Javitasok akkor végzenddk, ha a termék valami-
lyen médon megrongalddott, példaul ha megsériilt a ha-
|6zati kabel, folyadékok vagy targyak keriiltek a termékbe,
es6 vagy nedvesség érte a terméket, ha az nem miikodik
hibamentesen vagy leesett.

15. FIGYELMEZTETES: Ne tegye ki a terméket se fréccsend,
se csepegd viznek. Ne allitson vizzel toltott targyakat,
példaul viragvazakat a termékre, mert kigyulladhat, vagy
aramiitést okozhat.
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16. A terméknek a villamos haldzatrol valé levalasztasahoz
hlzza ki a halozati csatlakozddugot a fali aljzatbol.

17. Ugyeljen arra, hogy a halézati kabel halézati csatlakozo-
dugdja mindig szabalyszer( allapotban és kénnyen hoz-
zaférhetd legyen.

18. A terméket csak 2000 m tengerszint feletti magassagig
(EN) hasznalja.

Veszélyre valo figyelmeztetés a termék aljan

A termék hét termel, amely a hazon keresztiil tavo-
zik! A bérirritacio elkeriilése érdekében ne érintse

meg hasznalat kozben és kozvetleniil utana.
ﬁ CAUTION / AVIS /7]N iUy ﬁ
Risk of electric shock, do not open

Risque de choc electrique, ne pas ouvrir

BFREHRR BT

A szimbolumok jelentése a kdvetkezé:
Olvassa és tartsa be a kezelési Utmutatoban talal-
hatd biztonsagi és lizemeltetési utasitasokat.
A termékben veszélyes fesziiltség aramlik, amely
aramitést okozhat.

N . ) . i
~ CAUTION/AVIS //]\ iy Soha ne nyissa ki a terméket. Ara-
Risk of electric shock, do not open

Risque de choc electrique, ne pas ouvrir MUtéS veszélye &ll fenn, ha hozza-

HaHRR EDITF ér a feszliltség alatt allé alkatré-
szekhez. A termék belsejében nem taldlhatdék olyan
alkatrészek, amelyeket maga is megjavithat. Bizza a javitaso-
kat egy felhatalmazott Sonova Consumer Hearing szerviz-
partnerre.

A termék aljan az alabbi figyelmeztetés talalhato.

Az egészségkarosodas és a balesetek megel6zése

p Ovja hallasat a magas hanger6tél. A hallaskaro-
sodas elkeriilése érdekében ne haszndlja a

terméket hosszl ideig magas hangerén.
> Atermék erds allandé magneses mezdket hoz
létre, amelyek zavarhatjak a szivritmus-szaba-

lyozdk, a bedltetett defibrillatorok (ICD-k) és
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mas implantatumok miikodését. Ugyeljen, hogy mindig
legyen legalabb 10 cm tavolsag a magneseket tartalmazo
komponensek és a szivritmus-szabalyozd, a beiiltetett
defibrillator vagy egy masfajta implantatum kozott.

B> A balesetek elkeriilése érdekében tartsa gyermekektdl és
haziallatoktodl jol elzart helyen a terméket, annak csoma-
golasat és tartozékait. Lenyelés- és fulladasveszély.

> Ne hasznalja a terméket olyankor, amikor kérnyezete foko-
zott figyelmet kovetel (pl. barkacsolasi munkak kézben).

A termék karosodasanak és lizemzavaranak megel6zése

P> Ha a terméket hidegebb kérnyezetbél melegebbe vitte,
hagyja legalabb 2 6ran keresztil allni, miel6tt azt izembe
helyezné.

Biztonsagi utasitasok Litium-ion gombelemek esetében
(CR vagy Li jel6lés)

A gombelem a SBO1-RC taviranyitojanak hasznalatahoz sziik-
séges.

FIGYELMEZTETES

Helytelen vagy nem rendeltetésszer(i hasznalat esetén az
elemek kifolyhatnak. Szélséséges esetekben a kdvetkez6 ve-
szélyek allhatnak fenn:

» Robbanas
A + HG- 6s tiz keletkezése
« Fust- és/vagy gazképzédés
« Egészségligyi és/vagy kornyezeti karok

Amennyiben az
elem lenyelését
vagy valamelyik
testrészébe kerii-
lését feltételezi,
azonnal forduljon
orvoshoz.

Vegye ki az eleme-

ket a termékbdl, ha
hosszabb ideig nem
hasznalja.

Ugy tarolja az

. | Tartsa tavol az elfameket, h<?gy a

’V polusok ne érintkez-
D’ elemeket a gyerme- |\ 3 zenek egyméssal
N 9y ’

kektdl. és ne okozhassanak
rovidzarlatot.

Kizardlag a Sonova
Consumer Hearing
altal eléirt elemeket
hasznalja.

| II zésekor figyeljen a

polaritasra.

O

Nyilvanvaléan hibas
termék esetén ve-
gye ki az elemeket.

y Az elemek behelye-

Tarolja a termékeket
hivos (kb. 20 °C-os),
szaraz helyen.

‘ Ne tegye ki
Q nedvességnek az
elemeket.
Ne szerelje szét és
@ ne alakitsa at az
elemeket.

Az elhasznalt elemet egyiitt kizardlag egy gy(ijté-
E helyen vagy a markakeresked6nél adja le annak

Soha ne folytassa a
ténkrement elemek
hasznalatat.

Ne hagyja, hogy

az elemek hémér-
séklete 70 °C folé
emelkedjen. Kertilje
a napsugarzast, és
ne dobja tlizbe az
elemeket.

érdekében, hogy azt Ujra lehessen hasznositani.
A rovidzarlat elkeriilése érdekében ragassza le az
elemek polusait.

Rendeltetésszerii hasznalat/felel6sség

Ezt a terméket a tévékésziilék hangjanak és a zenének vezeté-
kes kapcsolatokon, Bluetooth vagy Ethernet haldzaton, vala-
mint vezeték nélkili halézaton keresztiil torténd lejatszasara
tervezték. A termék rendeltetése szerint kizarolag otthoni,
személyes felhasznaldsra készilt, nem kereskedelmi célu
hasznalatra tervezték.

A terméknek a kezelési Gtmutatdban leirtaktdl eltéré haszna-
lata nem rendeltetésszer(i hasznalatnak minésiil. A Sonova
Consumer Hearing GmbH nem vallal felelésséget az olyan
csatlakoztatott eszkdzokon keletkezett karokért, amelyek
nem felelnek meg az USB-specifikacioknak (USB, HDMI,
ethernet). A Sonova Consumer Hearing GmbH semmilyen
felelésséget nem vallal a termék, valamint kiegészitéinek/
tartozékainak nem rendeltetésszerli vagy visszaélésszerl
hasznélatabdl szarmazo karokért.

Uzembe helyezés el6tt vegye figyelembe az adott orszagban
érvényes mindenkori eléirasokat.

Tudnivaldk az adatok gylijtésérél és feldolgozasardl és a
firmware-frissitésekrdl

Ez a termék eltarolja az egyedi beallitdsokat, Ggymint a
hanger6t, a hangbeallitasokat és a felhasznald fellilet beal-
litasait (pl. a LED fényerejét), a kivalasztott bemenetet és a
megnevezéseket, a parositott eszkézok Bluetooth-cimét, a
vezeték nélkiili halozat beallitasait, a hasznalati adatokat (pl.
a bekapcsolasi ciklusokat és az tizemidéket). Ezek az adatok
szlikségesek a termék mikodtetéséhez, és nem keriilnek to-
vabbitasra és feldolgozasra sem a Sonova Consumer Hearing
GmbH, sem a Sonova Consumer Hearing GmbH altal megha-
talmazott vallalatok részére.

A termékben hasznalt firmware internetkapcsolaton keresz-
tiil ingyenesen frissithet6. Ha a késziilék csatlakozik az inter-
nethez, a Sonova Consumer Hearing szervere automatikusan
megkapja és feldolgozza az alabbi adatokat, hogy a megfe-
lelé firmware-frissitést el6készitse és tovabbitsa: MAC-cim,
IP-cim. Az adatokat kizarolag a megadott célra hasznaljak és



nem mentik el tartdsan. Ha nem akarja tovabbitani és feldol-
gozni ezeket az adatokat, ne hozzon létre internetkapcsolatot.

Gyartoi nyilatkozatok

Tovabbi informéaciokat a torvényi eldirasok betartasara vo-
natkozd jelzésekkel kapcsolatban a dokumentummal egyiitt
szallitott mellékletben talal.

Garancia

A Sonova Consumer Hearing GmbH erre a termékre 24 honap
garanciat vallal. Az aktualis garancialis feltételeket megtalal-
ja az interneten, a www.sennheiser-hearing.com/warranty
cimen vagy az On Sonova Consumer Hearing partnerénél.

CSEREALKATRESZEK ES JAVITASI SZOLGALTATASOK
KORLATOZOTT ELERHETOSEGE

A legtobb termékre két éves korlatozott garancia vonatkozik.
Itt tekintheti meg részletes garancialis feltételeinket, amelyek
tartalmazzak a garancia hatalya ala tartozd termékek listajat
is: www.sennheiser-hearing.com/warranty-conditions.

A korlatozott garancia feltételein tilmenéen a Sonova Consu-
mer Hearing GmbH nem garantélja, hogy a Sonova Consu-
mer Hearing GmbH altal a www.sennheiser-hearing.com
weboldalon eladasra kinalt termékek karbantartasahoz vagy
javitasadhoz sziikséges pot- vagy cserealkatrészek, javitasi
szolgaltatasok vagy informaciok rendelkezésre allnak, és
ezennel kizar minden hallgatélagos, torvényi vagy egyéb ga-
ranciat vagy rendelkezésre allasi garanciat.

Megfelel a kovetkez6 kovetelményeknek

« Rendelete az altalanos termékbiztonsagrol (EU) 2023/988
EU-megfeleléségi nyilatkozat:

+ Akkumulatorokrdl sz6l6 rendelet (EU) 2023/1542 c €
« ErPiranyelv (2009/125/EK)

« RoHS iranyelv (2011/65/EU)

A Sonova Consumer Hearing GmbH ezennel kijelenti, hogy az

SBO1 tipusu radiotechnikai berendezés megfelel a radidbe-
rendezésekre vonatkozo iranyelvnek (2014/53/EU).

Az EU-megfeleléségi nyilatkozat szovegének teljes terjedel-
m valtozata angol nyelven érheté el, a kovetkezd internetes
cimen: www.sennheiser-hearing.com/download.

Megjegyzések az artalmatlanitassal kapcsolatban:
» Akkumulatorokra vonatkozé iranyelv 2%

(2006/66/EK és 2013/56/EU) o
« Az elektromos és elektronikus berendezé- ==

sek hulladékairdl szdlé iranyelv (2012/19/EU)
A terméken lathatd athuzott kuka szimbdlum arra utal, hogy
az elemek/ Ujratdltheté akkumulatorok (ha vannak) és/vagy a
csomagolas nem dobhatd a normal haztartasi hulladék kozé,
hanem élettartama végén elkiilonitve kell gyujteni. A csoma-
golas hulladékkezelése soran vegye figyelembe a szelektiv
hulladékgy(ijtéssel kapcsolatban az orszagaban érvényes tor-
vényi eldirasokat. A csomagpléanyagok nem megfeleld artal-
matlanitasa karosithatja az On egészségét és a kdrnyezetet.

Az elektromos és elektronikus hulladékok, az elemek/ Ujra-
toltheté akkumulatorok (ha vannak) és a csomagolas elkiil6-
nitett gydjtése az Ujrafelhasznalast és Ujrahasznositést, ill. a
termékben megtalalhaté és az On egészségére vagy a ter-
mészetre potencialisan veszélyes anyagok karos hatasainak
megel6zését szolgalja. Vigye vissza az elektromos és elekt-
ronikus eszkozoket, valamint az elemeket/akkumulatorokat
élettartamuk végén az Ujrahasznositashoz, hogy a benniik
1évé értékes anyagokat hasznalhatéva tegye, és elkeriilje a
kdrnyezet szennyezését.

Ha az elemek/akkumulatorok megsemmisités nélkdil eltavo-
lithatok, azokat kiilén kell artalmatlanitania (az elemek/akkuk
biztonsagos eltavolitdsahoz lasd a termék hasznalati utmuta-
tojat). Legyen kiilonésen dvatos a litiumot tartalmazo elemek/
akkumulatorok kezelése soran mivel ezek rendkiviil veszélye-
sek lehetnek, példaul tiiz- és/vagy gombelemek esetében
fulladasveszély allhat fenn. A lehet6 legnagyobb mértékben
csokkentse az elem-hulladék keletkezését hosszabb élettar-
tamu elemek vagy Ujratélthet6 akkumulatorok hasznalataval.

Ezeknek a termékeknek az Ujrahasznositasaval kapcsolatban
tovabbi informaciok talalhatok a helyi 6nkormanyzatnal, a
kommunalis gy(jtéhelyeknél vagy az On Sonova Consumer
Hearing partnerénél. Az elektromos vagy elektronikus eszko-
z6ket is visszakiildheti azon forgalmazdknak, akik kételesek
visszavenni azokat. Ezzel jelentésen hozzajarul a kérnyezet és
az egészség védelméhez.

Védjegyek és licencek
A markamegjel6léssel kapcsolatos informacidkat a termékkel
egyutt szallitott rovid utmutatdban talal.

A licencek a kovetkezé oldalon talélhaték: www.sennheiser-
hearing.com/download.

Instructiuni importante de siguranta

1. Cititi aceste instructiuni de siguranta.

2. Pastrati aceste instructiuni de siguranta. Predati intot-

deauna produsul altor utilizatori impreuna cu prezentele

instructiuni de siguranta.

Respectati toate indicatiile de avertizare.

Respectati toate instructiunile.

Nu utilizati produsul in apropierea apei.

Curatati produsul numai dupa ce acesta a fost deconec-

tat de la reteaua de curent electric. Curatati produsul nu-

mai cu o carpa uscata.

7. Asigurati o ventilare permanentd. Produsul genereazd
caldura, care se degaja la nivelul carcasei. Amplasati pro-
dusul conform indicatiilor din instructiunile de utilizare.
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8. Nu asezati produsul in apropierea surselor de caldura,
cum ar fi radiatoare, cuptoare, lumina solara directd sau
a altor echipamente generatoare de caldura.

9. Utilizati produsul numai cu sursele de alimentare indicate
in Instructiunile de utilizare si informatiile de pe partea
inferioara a produsului. Conectati produsul intotdeauna
la o priza cu conductor de protectie.

10. Aveti intotdeauna grija ca nimeni s& nu poata calca pe
cablul de alimentare si cé acesta nu este strivit, in special
nu in zona stecherului, prizei si in punctul prin care iese
din produsul in sine.

1. Utilizati exclusiv echipamentele suplimentare/accesori-
ile/piesele de schimb incluse in pachetul de livrare sau
recomandate de Sonova Consumer Hearing.

12. Utilizati produsul numai impreuna cu rafturi, carcase de
sustinere sau mese ce pot suporta fara probleme greuta-
tea acestuia (a se vedea instructiunile de utilizare).

13. Deconectati produsul de la reteaua de curent in timpul fur-
tunilor sau daca nu il veti folosi o perioada mai indelungata.

14. Incredintati toate operatiile de reparatii personalului de
service calificat. Acestea trebuie executate atunci cand
produsul a suferit deteriorari de orice fel, daca de exem-
plu s-a deteriorat cablul de alimentare electrica, daca in
produs au patruns lichide sau obiecte, daca acesta a fost
supus ploii sau umezelii, daca nu functioneaza ireprosabil
sau daca a suferit o cadere.

15. AVERTISMENT: Nu expuneti produsul la umezeald sau
stropire cu apa. Nu asezati obiecte umplute cu apa, cum
ar fi vazele de flori, pe produs. Exista un pericol de incen-
diu sau electrocutare.

16. Pentru a deconecta produsul de la reteaua de curent
electric, scoateti stecherul din priza.

17. Asigurati-va ca stecherul cablului de alimentare electrica
este intotdeauna in stare ireprosabila si usor accesibil.

18. Utilizati produsul exclusiv pana la o altitudine de 2000 m
deasupra nivelului marii (NN).

Indicatie de pericol pe partea inferioara a produsului
Produsul genereaza caldura, care va fi degajata
prin carcasa. Nu atingeti in timpul utilizarii sau

imediat dupa, pentru a preveni iritarea pielii.

Urmatoarea indicatie este atasata pe partea inferioara a pro-
CAUTION / AVIS / /[N o0y

dusului.
A Risk of electric shock, do not open A

Risque de choc electrique, ne pas ouvrir

BFRHRE BT

Simbolurile au urmatoarea semnificatie:
Cititi si respectati indicatiile de siguranta si opera-
re continute de instructiunile de utilizare.

n interiorul produsului se inregistreaza valori de
tensiune periculoase, ce reprezinta risc de elec-
trocutare.

~ CAUTION/AVIS //]N iy Nu deschideti niciodaté produsul.
Risk of electric shock, do not open

Risque de choc electrique, ne pas ouvrir EXiSta@ pericol de electrocutare la

ARHERR FOITF contactul cu componentele con-
ductoare de curent electric. in interiorul produsului nu exista
componente pe care le-ati putea repara individual. Lasati re-
paratiile in seama unui partener de service autorizat al Sono-
va Consumer Hearing.

Prevenirea imbolnavirilor si accidentelor

> Protejati-va auzul de zgomote de intensitate
ridicata. Nu ascultati timp indelungat la volum
ridicat pentru a preveni afectarea auzului.

> Produsul genereaza campuri magnetice perma-
nente puternice, care pot determina perturbatii A
la nivelul stimulatoarelor cardiace, a defibrila-
toarelor implantate (ICD) si a altor implanturi. Mentineti
intotdeauna o distantd de minim 10 cm intre componenta
de produs ce contine magnetul si stimulatorul cardiac,
defibrilatorul implantat sau alte implanturi.

B> Pastrati componentele produsului, ale ambalajului si
accesoriile in locuri inaccesibile copiilor si animalelor de
casa, pentru a preveni accidentele. Pericol de inghitire si
sufocare.

> Nu utilizati produsul in situatia in care mediul dumnea-
voastra necesitd o atentie deosebita (de exemplu, la
efectuarea de activitati artizanale).

Evitarea deteriorarii si defectarii produsului

p Tnainte de punerea in functiune, I3sati produsul s3 se
aclimatizeze timp de minim 2 ore, daca I-ati transportat
dintr-un mediu mai rece intr-unul mai cald.

Instructiuni de siguranta pentru bateriile cu litiu de tip
buton (marcaje CR sau Li)

Bateriile de tip buton servesc la utilizarea telecomenzii SBO1-
RC.

AVERTISMENT
n caz de abuz sauAutiIizare necorespunzatoare exista riscul
scurgerii bateriilor. In situatii extreme exista pericolul de:

« Explozie

« Generarea caldurii si izbucnirea incendiilor

« Emisie de fum si/sau gaze

« Daune aduse sanatatii si/sau mediului
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Tn cazul in care sun-
teti de parere ca au
fost inghitite baterii
sau ca acestea se
gasesc in corp,
consultati imediat
un medic.

Scoateti bateriile
din produs atunci
cand acesta nu va
fi utilizat o perioada
mai indelungata.

Pastrati bateriile

Nu lasati bateriile la astfel, |nctavt pf.'” sa

indemaéna copiilor. — nu se poata atinge,
producand un

scurtcircuit.

@

Utilizati exclusiv ba-
teriile recomandate
de firma Sonova

Consumer Hearing.

La montarea ba-
teriilor, respectati
polaritatea.

in cazul unui
produs evident
defect, indepartati
bateriile.

Pastrati produsele
ntr-un loc récoros,
uscat (cca. 20 °C).

Nu continuati
EX® ) | niciodata sa utilizati
baterii defecte.

Nu expuneti baterii-
le umezelii.

Nu incélziti bateriile
la temperaturi de
Nu demontati sau w; peste 70 °C. Evitati
deformati bateriile. radiatiile solare si
nu aruncati bateriile
in foc.

Predati bateriile consumate numai la centre de
colectare sau la distribuitorul dumneavoastra
de specialitate, astfel incat sa poata fi reciclate.
Pentru evitarea scurtcircuitelor, acoperiti polii
bateriilor cu banda adeziva.

M@ @ =

Utilizarea conform destinatiei/raspunderea

Acest produs a fost proiectat pentru redarea sunetelor TV si a
muzicii prin conexiuni cu cablu, Bluetooth, WLAN sau Ether-
net. Produsul este prevazut exclusiv uzului casnic, privat, ne-
fiind destinat utilizarii profesionale.

Ca utilizare neconforma este considerata orice alta utilizare
a produsului decéat cea descrisa in instructiunile de utilizare.
Sonova Consumer Hearing nu raspunde pentru defectarea
aparatelor conectate care nu respecta specificatiile interfetei
(USB, HDMI, Ethernet) . Sonova Consumer Hearing GmbH nu
si asuma raspunderea pentru abuzuri sau utilizarea contrara
destinatiei a produsului sau perifericelor/accesoriilor.

nainte de punerea in functiune este necesaré respectarea
normelor specifice ale tarii respective.

Instructiuni privind colectarea si prelucrarea datelor si
actualizarile de firmware

Acest produs stocheaza setari individuale, cum ar fi volumul,
setari de sunet si Ul (de exemplu, luminozitatea LED-ului), in-
trarile si denumirile selectate, adresele Bluetooth ale apara-
telor asociate, setari WLAN, date de utilizare (de exemplu, ci-
cluri de alimentare si timpi de functionare). Aceste date sunt
necesare pentru utilizarea produsului si nu sunt transferate
ori prelucrate de catre Sonova Consumer Hearing GmbH sau
companii mandatate de Sonova Consumer Hearing GmbH.

Puteti actualiza firmware-ul produsului prin intermediul unei
conexiuni internet. Atunci cénd produsul se conecteaza la
internet, urmatoarele date sunt transmise automat cétre ser-
verul Sonova Consumer Hearing si prelucrate acolo, pentru
a pune la dispozitie si transfera versiuni actuale adecvate de
firmware: adresa MAC, adresa IP. Datele vor fi folosite numai
n scopul indicat si nu vor fi salvate pe lung3 durata. In cazul
in care aceste date nu trebuie transferate si prelucrate, nu
realizati conexiunea la internet.

Declaratii ale producatorului

Puteti gasi informatii suplimentare referitoare la marcajele
privind respectarea dispozitiilor legale in anexa.

Garantie

Sonova Consumer Hearing GmbH preia pentru acest produs
o garantie de 24 luni. Puteti consulta conditiile de garantie
in vigoare n prezent pe internet la adresa www.sennheiser-
hearing.com/warranty sau la partenerul dumneavoastra So-
nova Consumer Hearing.

DISPONIBILITATEA LIMITATA A PIESELOR DE SCHIMB SIA
SERVICIILOR DE REPARATII

Majoritatea produselor sunt acoperite de o garantie limitata
de 2 ani. Va rugam sa consultati aici termenii si conditiile
complete de garantie, care includ, de asemenea, o lista a pro-
duselor pentru care se aplica garantia: www.sennheiser-hea-
ring.com/warranty-conditions.

Dincolo de conditiile garantiei limitate, Sonova Consumer He-
aring GmbH nu garanteaza si nu asigura nicio garantie privind
disponibilitatea pieselor de schimb sau de inlocuire, a servi-
ciilor de reparatii sau a informatiilor necesare pentru intreti-
nerea sau repararea produselor oferite spre vanzare la adresa
www.sennheiser-hearing.com apartindnd Sonova Consumer
Hearing GmbH si declina prin prezenta orice garantie impli-
cita, legald sau de alta natura.

n conformitate cu urmatoarele cerinte

« Regulament privind siguranta generala a produs-
elor (UE) 2023/988

Declaratia de conformitate UE:
« Regulament privind bateriile (UE) 2023/1542
« Directiva ErP (2009/125/CE)



« Directiva RoHS (2011/65/UE)

Sonova Consumer Hearing GmbH declarad prin prezenta ca
tipul de echipament radio SBO1 corespunde Directivei privind
echipamentele radio (2014/53/EU).

Textul integral al declaratiei de conformitate UE este dis-

ponibil in limba engleza la urmatoarea adresa de internet:

www.sennheiser-hearing.com/download.

Indicatii privind eliminarea ca deseu:

« Directiva privind bateriile (2006/66/CE si \K\ﬁﬁ
2013/56/UE) —

« Directiva DEEE (2012/19/UE)

Simbolul tomberonului taiat cu o cruce de pe produs, bateria/
acumulatorul reincarcabil (daca este cazul) si/sau ambalajul
indica faptul ca aceste produse nu trebuie eliminate impre-
una cu deseurile menajere normale, ci separat, la sfarsitul
duratei lor de functionare. Pentru eliminarea ambalajului, va
rugam sa respectati prevederile legale cu privire la separarea
deseurilor aplicabile in tara dvs. Eliminarea necorespunza-
toare a materialelor de ambalaj poate dauna sanatatii dum-
neavoastra si mediului.

Colectarea separata a deseurilor de echipamente electrice
si electronice, a bateriilor/acumulatorilor reincércabili (daca
este cazul) si a ambalajelor este utilizata in scopul promovarii
reutilizarii si reciclarii si pentru a preveni efectele negative
cauzate, de ex., de substantele potential periculoase pe care
aceste produse le contin. La finalul duratei lor de viata, re-
ciclati echipamentele electrice si electronice si bateriile/
acumulatorii reincarcabili in vederea utilizarii materialelor re-
ciclabile pe care le contin si pentru a evita poluarea mediului
inconjurator.

Dacé bateriile/acumulatorii reincarcabili pot fi indepartati
fara a fi distrusi, aveti obligatia de a fi elimina separat (pentru
indepéartarea in siguranta a bateriilor/acumulatorilor rein-
carcabili, consultati instructiunile de utilizare a produsului).
Procedati cu atentie sporita la manipularea bateriilor/acumu-
latorilor care contin litiu, deoarece acestea prezinta riscuri
speciale, cum ar fi riscul de incendiu si/sau de ingestie in ca-
zul bateriilor de tip buton. Reduceti pe cat posibil generarea
de deseuri provenite de la baterii, utilizand baterii cu durata
de viatd mai lunga sau acumulatori reincarcabili.

Mai multe informatii cu privire la modul de reciclare a acestor
produse puteti obtine de la administratia locala, centrele lo-
cale de colectare a deseurilor sau la partenerii dumneavoas-
tra Sonova Consumer Hearing. De asemenea, puteti returna
echipamentele electrice sau electronice distribuitorilor care
au obligatia de a le prelua. Astfel, va aduceti o contributie
importanta la protejarea mediului inconjurator si a sanatatii
publice.

Marci si licente
Pentru informatii referitoare la denumirile de marca, consul-
tati Ghidul rapid furnizat.

Textele licentelor sunt disponibile la adresa: www.sennheiser-
hearing.com/download.

Bbarapcku

Ba>kHn WHCTPYKUMU 3a 6e3onacHoCT

1. TpoueTeTe Te3n MHCTPYKLMW 3a 6e30MacHOCT.

2. 3anaseTe Ha CUTYpPHO MSACTO Te3M MHCTPYKLUK 33 6e3-

onacHocT. BuHarv npeaaBaiite NnpogykTa Ha Apyrv no-

TpebuTenn 3aefHo C Te3N UHCTPYKLMK 3a 6€30MacHOCT.

CnasBaiiTe BCUUKM NpeaynpexaeHus.

CnepBaiiTe BCUYKM MHCTPYKLIA.

He n3nonsearite NpoAykTa B 61130CT A0 BOAHW 06€KTU.

MouncTBaliTe NPoAyKTa, CaMo ako He 1 BK/IYEH KbM

3axpaHBsaHe. [ouncTBaliTe MpoAykTa camMo CbC Cyxa

Kbpna.

7. Ocurypete gobpa BeHTUnauus. MpoayKTLT reHepupa
TONAMHA, KOATO Ce OTAeNs NocpeacTBoM koprnyca. Ha-
CTpoViTe NPOAYyKTa CbrMAacHO UHCTPYKLMW B HAPBYHKIKA.

8. He nocraeaiite npogykTa B 611M30CT A0 U3TOUHWLW Ha
TONAWHa KaTo paavatopu, ypHY, AVPeKTHa CbHYeBa
CBeTAVHa UK Apyro obopy/BaHe, KOETO M3abYBa TO-
nauvHa.

9. W3nonssaiite NpoAyKTa N3KNHOUNUTEHO C eNeKTPUYecKo
3axpaHBaHe, KOeTo CbOTBETCTBa Ha WHCTPyKUuuuTe B
PBKOBOACTBOTO 3a ekcnioaTtauua 1 Ha nHpopmaumsaTa
Ha 3ajHaTa CTpaHa Ha npoAykTa. BuHaru cebp3Balite
npoAyKTa KbM KOHTaKT CbC 3alLUTeH 3a3eM1Te/IeH Npo-
BO/HVIK.

10. BuHaru ocurypsBsaiite HUKOV ja He MOXe Aa CTbMU Bbp-
Xy 3axpaHBaluvs kaben v ja ro nospean, 0CO6eHo oko-
N0 uiencena, KOHTakTa UAY B y4acTbKa, KbAeTo nsnmnsa
OT NpoayKTa.

11. Vi3non3gaiite camo npUHaANexXHocTn/akcecoapu/pe-
3epBHM YacTy, JO0CTaBeHO UV NpernopbYaHn oT Sonova
Consumer Hearing.

12. M3non3BaiiTe npogykTa camo BbpXy pagTtoBe, Lwkado-
Be U MacK, KOUTO CbC CUTYPHOCT MOraT Aa U3gbpxaTt
TeXxecTTa My (BUXKTe UHCTPYKLMMTE 3a ekcrioaTaLus).

13. PaskaueTe NpoAyKTa OT enekTpuyeckata Mpexa, korato
VIMa rpbMOTEBUYHA BYps UK ako Toli HAMa Aa 6bje
13noN3BaH Ab/Iro Bpeme.

14. Bcnykn pemMoHTK TpsbBa Aa ce M3BBLPLUBAT OT KBanw-
duumpaH cepeur3. PeMoHTUTe TpabBa fa ce N3BBLPLUBAT,
aKo MPOAYKTLT € NoBPeJeH No HAKaKbB HauuH, Hanpu-
Mep, ako 3axpaHBallvs Kaben e nospejeH, TeUHOCTU
VNN NpeAMeTU ca HaBnesnn B NPOoAyKTa, MPOAYKTHLT e
6UN U3N0XeH Ha ABbX/ AW BNara, U3nonssaH e Henpa-
BW/IHO MW € 61N U3NyCHaT.

15. NPEAYNPEX/AEHWE: He nsnaralite npoAyKTa Ha NpbCkun
BOZa 1 He ro notansiite. He nocra.siite BbpXy Npoay-

oV AW

KTa NpeAMETH, Mb/IHY C BOAQ, Hanpumep Basu. CbLuecT-
ByBa PUCK OT MOXap UK eneKTprYeckn yaap.

16. 3a Aa paskaunTe NpoAyKTa OT 3aXpaHBaHETo, N3BajeTe
Liencena Ha 3axpaHBaLLms kaben oT KOHTaKTa.

17. YBepeTe ce, Ye Liencena Ha 3axpaHBalusa kaben v Bu-
Harv B 060 CbCTOSIHME 1 € NIECHO JOCTbIMEH.

18. M3non3BaiiTe NpojykTa camo Ao HaAMopcka BUCOYMHA
(NN) ot 2000 ™.

MpeaynpexxaeHune 3a ONacHOCT Ha AO/IHATa CTPaHa Ha
npoaykra

MpoAyKTHT reHepupa TOMANHA, KOSITO Ce OTBEX-
Aa npes kopnyca! 3a Aa n3berHeTe ApasHeHe Ha
KoXara, He ro nvnaiite No Bpeme Ha yrnotpeéa un
Be/Hara cieg ToBa.

Ha AO/IHaTa CTpaHa Ha NpojykTa e npuka4veH eTnket CbC

CNefHOTO yKasaHue.
ﬁ CAUTION / AVIS / /[N 10y ﬁ
Risk of electric shock, do not open

Risque de choc electrique, ne pas ouvrir
BHEHXR BT

CumBoIUTE UMAT cnegHUTeE 3HaYeHnA:

MNpoueTeTe 1 cnejBalite MHCTPYKLMM 3a eKCr/I0a-
Tauma B HAPBbYHMKA 3a ekcnaoataums.

OnacHo HanpexeHne BbBB BbTPELWHOCTTa Ha
NPOAYyKTa, KOeTo npeAcTaBaisiBa PUCK OT e1IeKTpu-
Yeckm yaap.

N .
~ CAUTION/AVIS //]\ 1y Huvikora He oTBapsiiTe MpoayKTa.
Risk of electric shock, do not open

Risque de choc electrique, ne pas ouvrir CBLLIECTBYBA PUCK OT enekTpu-
BoRBRk EPTHF yeckn yaap npu AokocBaHe Ha
4acTU NoA HanpexeHve. BbB BBLTPELIHOCTTa HAMA YacTu,
KOUTO MoraT ja 6bAaT peMoHTVMpaHW. OcTaBeTe peMoHTa
Ha oTopuv3unpaH NapTHLOp Ha Sonova Consumer Hearing.

MpepoTBpaTsABaHe Ha yBpeX/iaHe Ha 3paBeTo 1

VHUUAEHTUN

P MaseTe ciyxa c OT BUCOKM HYBa Ha 3ByKa. He
cnylaiite Abro BpeMe C BCOKa Cuna Ha
3BYKa, 3a Jja n3berHeTe yBpexzaHe Ha ciyxa.

P> [MpoayKTLT Cb3/aBa CPaBHUTENHO CUHN
NOCTOAHHV MarHWTHW NoseTa, KOUTO MoraT ga ﬁ
Hapywat GyHKLMATa Ha neicmelikbpu, M-
nnaHTvpaxu gedpubpunatopw (ICD) 1 Apyrv UMMNAHTH.
BriHary ApbxTe KOMMOHEHTUTE Ha NPOAYKTa, B KOWTO ca
Pa3snonoXeHN MarHUTUTe, Haii-manko Ha 10 cm pascTos-
HVe OT NercmMenkbpyY, UMNIaHTUPaHu aedrbpunatopu
VIV APYTV UMIMaHTW.

P> [lpbXTe YacTuTe Ha NpoJyKTa, onakoskaTa v
NPUHaANEXHOCTUTe Janey oT Aela 1 JoMallHn
nbrMUY, 3a Aa NpejoTBpaTUTe NHUMAEHTU. OnacHoCT
OT MOrNbLIAHe U 33jyLlaBaHe.

> He nsnonseaiite NpoAykTa, ako cpeAaTa, B KOATO ce
HamupaTe, U3KCKBa CreLyanHo BHMaHve (Hanp. npu
pbYHa paborta).

MpepoTBpaTaBaHe Ha LWETW MO NPOAYKTa N Ha HEU3-

npaBHOCTU

> OcTaBeTe NpojyKTa NoHe 2 Yaca Npeau ekcnaoaTauus,
AKO ro TpaHcnopTMparte oT No-CTyAeHa B No-Tornsa cpeaa.

WHCTpYKUMmM 3a 6e30nacHOCT 3a N1MTUeBm 6atepum (c
mapkupoBka CR unu Li)

3a gucTaHumoHHoTo ynpasneHune SBO1-RC ce nsnonssa kne-
TbYHa 6aTepus.

NPEAYNPEXAEHWE

Batepuute morat ga mnsTtekart, ako 6bAaT N3NoN3BaHW He-
NpaBWIHO UAW 3a Lenu, pasiyHu ot npejsujeHuTe. B oT-
AeNHWN cay4Yanm nMma onacHoCT oOT:

* Excnnosunsa
A + Pa3BvBaHe Ha TOM/IMHa 1 OT'bH
+ Obpa3syBaHe Ha AUM 1/Unw ras
+ YBpex/aHe Ha 3/|paBeTo /v okonHaTa cpeaa

Ako cmATaTe, Ye
6aTepuuTe ca 6unn
A norLaHaTV Unn ce
HaMupar B HAKOA
4acT Ha TANoTo,
Be/jHara notbpceTe
nekapcka nomolLl,

M3BageTe 6aTepu-
L} nTe OT NPOAYKTa,
aKo HAMa ja ro
nonsgate AbAro
Bpeme.

CbxpaHsBalite
6aTepunTe Taka, ye
nostocuTe za He ce
[0KOCBaT U Aa He
cTaHaT NpuynHa 3a
KbCO Chbe/VHeHMe.,

[lpbxTe 6atepunte
Aaney oT geua.

MonsgatiTe camo
nocoYeHuTe OT
Sonova Consumer

KoraTo nocraeste
baTtepuuTe, 06Bp-
HeTe BHMMaHue Ha

noNspHoCTTa. Hearing 6aTepuun.
Csanete baTepun- CbxpaHsBaiiTe
B @ Te, ako NPOAYKTBT NpoAyKTUTE Ha
“) e oueBuAHO XNaHO U CYXO MSIC-
AedekTeH. T0 (0kono 20 °C).
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He n3naraiite
6aTepunTe Ha
Bnara.

He gemoHTUpaiite
1 He n3KpuBsBaii-
Te GaTepuuTe.

MpegaBaliTe 3non3BaHW
B NyHKTOBeTe 3a CbbupaH
cneymanusnpaH Aunsp, 3
peumkanpaHu. 3a aa 13be
HeHWe, MoKpUIiTe KOHTaKT
130/11MpaLLa neHTa.

Ynotpe6a no npesHasHa4yeHNe/0TroBOPHOCT

To3n NpoayKT e pa3paboTeH 3a NpousBexjaHe Ha TeneBu-
3MOHEH 3BYK U My3uka nipes kaben, Bluetooth, WLAN nnn
Ethernet. To3u NpogykT Moxe Aa 6b/Je U3MON3BaH CaMo B
yacTHa v loMalliHa Cpeja, U He e NMOAXOAALL, 33 ThProBCKu
uenu.

3a HenpaBwHa ynoTtpeba ce cMsTa ynotpe6a, Npu KosTo
v3nonssaTte Mo3u NPOAYKT MO HAYMH, pas/MyeH OT onwuca-
HUSi B PbKOBO/ACTBOTO 3a ekcnnoartaums. Sonova Consumer
Hearing GmbH He HoCK OTFOBOPHOCT 3a LEeTV Mo CBbp3aHu
USB ycTpoiicTBa, KOUTO He ca B CbOTBETCTBME CbC Creuu-
¢dukaummTe 3a nHTepdelic (USB, HDMI, Ethernet). Sonova
Consumer Hearing GmbH He noema oTroBOpHOCT 3a LLEeTH,
npov3nu3alLy oT HerpaBoMepHa UV HenpaBuIHa ynoTpe-
6a Ha NpoAyKTa 1 Ha NPUHAANEXHOCT/aKcecoapu.

Mpean nyckaHe Ha NPoAyKTa B eKcrnaoataums 3afbxuTesn-
HO TpsbBa Aa ce B3emaT npeasuy cneynpuyHnTe 3a BCsika
AbpXaBa pasnopesou.

YKa3aHUsi OTHOCHO CbGMpaHeTo 1 06paboTBaHeTo Ha
AaHHU 1 aKTyanusauum Ha ¢bpmyepa

To3n NpoAyKT CbXpaHsBa UHAMBUAYaNHN HACTPOIKK KaTo
Cvna Ha 3ByKa, HacTpoiika Ha 3ByKka 1 UHTepdelica (Hanp.
fipkocT Ha LED cBeTnuHaTa), n3bpaH BXOA U HauMeHOBa-
HuA, Bluetooth agpecn Ha CBBP3aHW YCTPOINCTBA, HACTPOIA-
kv Ha WLAN, AaHHW OTHOCHO nosi3BaHeTo (Hanp. Lnknn Ha
BKJ/IOYBaHE V1 NepuoAmn Ha GyHKLMOHMpPaHe). Tesn JaHHu ca
HYXXHW 3a eKcriioataumsaTa Ha NpojyKTa v He ce npeaasat
Ha Sonova Consumer Hearing GmbH van Ha aHraxupaHu
ot Sonova Consumer Hearing GmbH npeanpusTus, HUTO ce
06paboTBaT OT TAX.

Mpe3 WHTepHeT Bpb3ka MOXeTe Aa akTyanusupaTe 6e3-
nnaTHo bpMyepa Ha NPoAykTa. AKO MPOAYKTHLT e CBbp3aH
C MHTepHeT, cefjHNTE JaHHW Ce MPeXBbPAAT aBTOMatn4yHoO
KBbM CbpBbpa Ha Sonova Consumer Hearing v ce o6pa6oT-
BaT TaMm, 3a fa MOXe Jia Ceé OCUTYpU U NPexBbLP/IN Noaxoaq-
wa aktyanusauus Ha ¢pbpmyepa: MAC-agpec, IP-agpec. Ja-
HHVTe ce N3Mo/3BaT camMo 3a nocoyeHata ynortpeba n He ce
CbXpaHABaT NOCTOAHHO. B CﬂyHaVI ye Te3n JaHHW He Tpﬂ6Ba
Aa ce npeAasaT U 06paboTBaT, He CBbp3BaliTe yCTPOWCTBO-
TO C UHTEPHET.

Aeknapauus Ha npousBoAUTENSA

MoBeye MHPOPMALWS OTHOCHO PErynaTopHOTO CLOTBET-
CTBUE LLje HaMepWTe B MPUIOXKEHNETO.

FapaHuyusa

Sonova Consumer Hearing GmbH npegoctaBs 24 mece-
La rapaHuus 3a To3u NpoaykT. 3a TekylluTe rapaHLuoH-
HU yC/I0BUSI, MOJs, moceTeTe Haluvs yeb cailT Ha ajpec
www.sennheiser-hearing.com/warranty nan ce cebpxeTte
cbc cBosi Sonova Consumer Hearing napTHbOP.

OrPAHUYEHA HATMYHOCT HA PESEPBHU YACTU U PE-
MOHTHU YCNYTU

MoBeyeTo NPOAYKTN Ca MOKPUTY OT 2 FOAULLIHA OrpaHuYeHa
rapaHuus. Monsi, BWXTe HallWTe MbAHU rapaHLWOHHK
CPOKOBE W YCNOBWS, KOWTO BKAOYBAT W CMUCHK Ha
MpoayKTVTe, 3a KOWUTO rapaHUusiTa e NPUIoXMMa Ha aapec:
www.sennheiser-hearing.com/warranty-conditions.

OcBeH cpokoBeTe 1 ycnoBWs Ha OrpaHudeHaTa fapaHLuys,
Sonova Consumer Hearing GmbH He rapaHTVpa
HaAVYHOCTTa Ha W MO Tasu MpUYMHa NOTBbPXAABaA WU
rapaHTVpa HaaM4veTo Ha, U C HacTosLWOTO OTKa3Ba
BCSIKakBM Mojgpasbupa-lia ce, 3akoHoBa WAW  Apyra
rapaHuus UAu rapaHuus 3a Haauyve Ha pesepBHU WK
pe3epBHN 4YacTh, PEMOHTHU ycayrn unv uHbopmauws,
Heo6X0AVMM 3a NoAAPBXKaTa N PEMOHTa Ha MpoayKTuTe,
npegnaraHu 3a npogax6a Ha www.sennheiser-hearing.com
ot Sonova Consumer Hearing GmbH.

B cboTBeTCTBUE CbHC cnegHUTE N3UCKBAHUA

« PernameHT OTHOCHO 06LLaTa 6€30MacHOCT Ha MPOAYKTUTE
(EC) 2023/988

[Jexnapaumsa 3a cboTBeTcTBME Ha EC:

+ PerynupaHe Ha 6aTepus (EC) 2023/1542

* AunpekTtunsa ErP (2009/125/EO)

* Aunpektrea RoHS (2011/65/EC)

C HacTtosiwoTo Sonova Consumer Hearing GmbH geknapu-

pa, ye pagnoobopyasaHeTo T1n SBO1 cboTBeTCTBa Ha Ju-

pekTuBa 3a pagnoobopyasaHe (2014/53/EC).

MbAHWAT TekcT Ha EC geknapauusita 3a CbLOTBETCTBUE €

AOCTLMEH Ha aHINIACKM e3UK Ha CeAHWUSA UHTEPHET agpec:

www.sennheiser-hearing.com/download.



YKa3aHusi OTHOCHO M3XBbP/SHETO:

+ [IMpeKTVBa OTHOCHO 6aTepun U akymyna- ﬂﬂ&
TOpY 1 OTNaAbLLM OT 6aTepUV U aKyMy/a- e
TOopWK (2006/66/EO 1 2013/56/EC)

» [lnpektnsa oTHocHo OEEO (2012/19/EC)

CMMBONBT CbC 334packaH KOHTeliHep Ha Kosena Ha npoay-
KTa, 6aTepusiTa/akymynaTopHaTa 6aTepus (ako MMa TakaBa)
W/ViNV Ha OmMakoBKaTa, yka3Ba Ye Te3v MPoAyKTW He TpsibBa
Aa 6bAaT N3XBBPAHY 33e/HO C JOMaKUHCKMN OTNaAbLM, @ B
Kpasi Ha eKCrioaTaLMoHHUS UM XVBOT, Tpsi6Ba Aa 6bAaT n3-
XBBPASHN OTAENHO. 3a N3XBBLPJIsIHE Ha ONaKoBKaTa, MOJs,
cnasBaiiTe NpaBHVTe pernamMeHTU 3a pasgensiHe Ha oTna-
AbLW, NPUNOXUMY BbB BalaTta AbpkaBa. HempasuiHOTO
V3XBBbP/IsIHE Ha OMaKOBBLYHY MaTepranyi MoXe Aa HaBpean
Ha BallieTo 3/paBe 1 Ha Oko/IHaTa cpeja.

Pa3aenHoTo CbGUpaHe Ha OTNaAbLW OT eleKTPUYecko 1
eneKTpPoOHHO obopyaBaHe, 6aTepun/akymynaTtopHu 6atepum
(aKo e MPWUIOXIMO) 1 OMAKOBKM Ce 13Mo/3Ba 3a MPOMOTVIPa-
He Ha NoBTOpHaTa yn0Tpe6a n npejoTBpartaBaHe Heratus-
HUTe e¢eKTM, NPUYMHEHW OT Hamp. NoTeHUMaNHO onacHUTe
cy6CTaHUMK B Te3U NPOAYKTV. Mons, peLmkivpaiite enekTpu-
YeCcKn 1 eneKTpoHHN yCTpOVICTBa n 6aTep|/||/|/aKymynaTopH|/|
6aTep|/||/| B Kpasa Ha TeXHWA MoJIe3eH XUBOT, 3a ia HanpasuTte
LUeHHNTe MaTepuaan, KOUTO Ce CbAbpXaT, roAHW 3a N3NOoN3-
BaHe 1 Jla U36erHeTe 3aMbpcsiBaHe Ha OKO/IHaTa cpeja.

Ako 6aTepunTe/akymynaTopHuTe 6atepumn Morat ga 6baat
n3BajeHw, 6e3 ja rv yHuLLoXaBaTe, ATbXHN CTe ja v us-
XBbP/IUTE pa3/esnHo (3a 6e30nacHo usBaxaaHe Ha 6atepuu/
aKyMynaTopHu 6aTepuu, BUXTe PbKOBOACTBOTO 3a eKCM/Ioa-
Tauus Ha NpoaykTa). bbaeTe 0co6eHO BHUMATENHW, KOraTo
6opaBuTe ¢ 6aTepuUn/aKkyMynaTopu, CbAbpPXKaLLn MUTUIR, TbiA
KaTo Te KPVAT CreLyanHn puckoBe KaTo noxap v/mau onac-
HOCT OT 3aAaBsiHe C kNeTku Ha 6aTepumnTte. Hamanete pasxo-
Aa Ha 6aTepuy, JOKONKOTO € Bb3MOXHO, KaTo 13rnos3sate
6aTepun ¢ NO-AbABI XUBOT WU aKyMynaTopHU 6aTepun.

JlonbnHuTenHa WHGOPMaLMs OTHOCHO peuukavpaHe Ha
Te3n NPOAYKTN MOXeTe ja nosy4nTe oT BaluaTa obLUMHCKa
AAMUHNCTPaLMS, OT OBLUMHCKMTE LeHTpoBe 3a Cbbupa-
He Ha oTmagbuy Uan OT NapTHbLOp Ha Sonova Consumer
Hearing. MoxeTe CblL0 Taka ja BbpHeTe enekTpuyeckun
VAW eNeKTPOHHW YCTPOWCTBa Ha AWUCTPUBYTOpUTE, KOWUTO
ca ANbXHM Ja v npuemat o6paTHo. C HacTosALoTo Balleto
CbAaelicTBMe e BaXKHO 3a Npe/nasBaHeTo Ha OKo/IHaTa cpeja
1 06LL,ecTBeHOTO 3ApaBe.

Mapku v nuueHsn

3a MHdOPMALMA OTHOCHO MapkaTa, BUXTe PbKOBOACTBOTO
3a 6bp3 CTapT, NpefoCcTaBeHo C BalleTo ycTpoiicTBo.

TekcToBeTe Ha JMLEH3a Ca JOCTBMHU Ha  ajpec:
www.sennheiser-hearing.com/download.

SL Slovensgin

Pomembni varnostni napotki

1. Preberite te varnostne napotke.

2. Shranite te varnostne napotke. Izdelek drugim uporab-

nikom vedno predajte skupaj s temi napotki za uporabo.

Upostevajte vsa opozorila.

Sledite vsem navodilom.

Izdelka ne uporabljajte v bliZini vode.

Izdelek Cistite izkljuéno, Ce ni povezan v elektricno omrez-

je. Izdelek cistite izklju€no s suho krpo.

7. Skrbite za dobro kroZenje zraka. Izdelek ustvarja toploto,
ki jo oddaja skozi ohisje. Izdelek postavite v skladu z na-
vodili za uporabo.

8. lzdelka ne puscajte v bliZini virov toplote, kot so radiatorji,
peci, neposredna soncna svetloba ali druge naprave, ki
ustvarjajo toploto.

9. lzdelek uporabljajte izklju¢no na viru napajanja, ki se skla-
da s podatki v navodilih za uporabo in podatki na spodnji
strani izdelka. Izdelek vedno prikljuite v vti¢nico z zas-
¢itnim vodnikom.

10. Vedno pazite, da ne more nihée stopiti na omrezni kabel
in ga zmeckati, predvsem ne na omrezni vti¢, vticnico ali
del, kjer kabel izhaja iz izdelka.

11. Uporabljajte izkljuéno dodatne naprave/dele opreme/na-
domestne dele, ki jih je prilozZilo ali jih priporoca podjetje
Sonova Consumer Hearing.

12. lIzdelek uporabljajte izkljuéno s policami, stojali in miza-
mi, ki lahko varno zdrZijo tezo izdelka (glejte navodila za
uporabo).

13. lIzdelek izklopite iz elektricnega omrezja, ce pride do ne-
vihte ali izdelka dlje ¢asa ne boste uporabljali.

14. lzvajanje vseh popravil prepustite pooblas¢enemu ser-
visnemu osebju. Popravila morajo biti izvedena, e je
bil izdelek kakorkoli poskodovan, npr. ¢e je poskodovan
omreZni kabel, ¢e je v izdelek vdrla tekoc¢ina ali drugi
predmeti, Ce je bil izdelek izpostavljen deZju ali vlagi, ¢e
izdelek deluje pomanijkljivo ali je padel na tla.

15. OPOZORILO: Izdelka ne izpostavljajte prsenju ali kaplja-
nju. Na izdelek ne postavljajte predmetov, napolnjenih z
vodo, kot so vaze za roze. Obstaja nevarnost pozara ali
elektricnega udara.

16. Omrezni vti¢ potegnite iz vtiCnice, da izdelek loCite od
elektricnega omrezja.

17. Pazite, da je omrezni vti¢ omreznega kabla vedno v na-
menskem stanju in enostavno dostopen.

18. lIzdelek uporabljajte le do 2000 m nadmorske visine (NN).
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Opozorila so na spodniji strani izdelka.
Izdelek ustvarja toploto, ki se oddaja skozi ohisje.
Med uporabo in neposredno po uporabi izdelka ne
prijemajte.

Naslednji napotek je pritrjen na spodnji strani izdelka.

ﬁ CAUTION / AVIS / /[N 10y ﬁ
Risk of electric shock, do not open
Risque de choc electrique, ne pas ouvrir

FREHRE BT

Simboli imajo naslednji pomen:
Preberite in sledite navodilom za upravljanje in
A varnostnim napotkom, vklju¢enim v navodilih za
uporabo.
Znotraj izdelka se pojavljajo nevarne vrednosti
A napetosti, ki predstavljajo nevarnost elektricnega
udara.

~ CAUTION/AVIS /7N iy Izdelka nikoli ne odpirajte. Ce se
Risk of electric shock, do not open

Risque de choc electrique, ne pas ouvrir dOtikate delov elektri¢ne napelja-
AEHERR E0ITF ve, obstaja nevarnost elektri¢ne-

ga udara. V notranjosti izdelka ni sestavnih delov, ki bi jih

lahko popravili. Popravila prepustite pooblas¢enemu partner-

ju podjetja Sonova Consumer Hearing.

Izognite se telesnim poskodbam in d

> Zavaruijte vas sluh pred visoko glasnostjo. Ce se
Zelite izogniti okvari sluha, se izogibajte
dolgotrajni uporabi slusalk pri visoki glasnosti.

B lIzdelek ustvarja mocnejsa trajna magnetna polja,
ki lahko privedejo do motenega delovanja srénih @
spodbujevalnikov, vsadnih defibrilatorjev (ICD) in
drugih vsadkov. Med sestavnim delom izdelka, ki vsebuje
magnet, in spodbujevalnikom, vsadnim defibrilatorjem ali
drugim vsadkom vedno ohranjajte razdaljo vsaj 10 cm.

> Dele izdelka, embalaZe in opreme shranjujte izven dosega
otrok in hisnih ljubljenc¢kov, da se izognete nezgodam.
Nevarnosti poZiranja in zadusitve.

P lzdelka ne uporabljajte, ¢e morate biti e posebej pozorni
na okolico (npr. pri ro¢nih opravilih).

Izognite se poskodbam izdelka in motnjam

> Ko izdelek prenesete iz hladnega v toplejse okolje, ga pred
zagonom pustite mirovati najmanj 2 uri.

Varnostna navodila za litijeve gumbaste baterije (z oznako
CR ali Li)

Gumbasta baterija se uporablja za daljinski upravljalnik
SBO1-RC.

OPOZORILO

Baterije lahko iztecejo, Ce jih zlorabite ali uporabite za name-
ne, ki niso predvideni. V skrajnih primerih obstaja nevarnost:
eksplozije

razvoj toplote in ognja

razvoj dima in/ali plina

Skoda za zdravje in/ali okolje

>

Ce menite, da je bila
baterija pogoltnjena
ali se nahaja v
kakrsnem koli
drugem delu telesa,
nemudoma poiscite
zdravnisko pomoc.

* Baterije odstranite
iz izdelka, ¢e ga
dlje ¢ase ne boste
uporabljali.

Baterije hranite ta-
ko, da se nasprotni
poli ne dotikajo in
povzrocijo kratkega
stika.

Baterij ne shranjuj-
te na dosegu otrok.

Uporabljajte

samo baterije, ki jih
priporoc¢a podjetje
Sonova Consumer
Hearing.

y Pri vstavljanju bate-
|ﬂ lI rij bodite pozorni na
polarnost.

@ Pri vidno pogko-
1 dovanem izdelku

odstranite baterije.

Izdelke hranite na
hladnem in suhem
(pribl. 20 °C).

Baterij nikoli ne
izpostavljajte vlagi.

Nedelujocih baterij
ne uporabljajte vec.

Baterij ne ogrevajte
. nad 70 °C. Prepre-
Baterij ne .
A . Cite dostop ne-

spreminjajte ali A . -

reoblikujte posrednih sonénih
P . Zarkov in baterij ne
vrzite v ogen;j.

Rabljene baterije vrnite samo na zbirna mesta

ali pri specializiranem prodajalcu, da omogocite
recikliranje. Da bi se izognili kratkim stikom, pole
baterij pokrijte z lepilnim trakom.
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Namenska uporaba/odgovornost

Ta izdelek je bil razvit za predvajanje TV zvoka in glasbe prek
kabelskih povezav, Bluetooth-a, WLAN-a ali Ethernet-a. Izde-
lek je namenjen izklju¢no za osebno, domaco rabo in ni prime-
ren za komercialno rabo.

Za nenamensko uporabo Steje, ¢e izdelek uporabljate dru-
gace, kot je opisano v navodilih za uporabo. Podjetje Sonova
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Consumer Hearing GmbH ne odgovarja za nastale poSkodbe
prikljucenih naprav, ki ne ustrezajo specifikacijam vmesnikov
(USB, HDMI, Ethernet). Druzba Sonova Consumer Hearing
GmbH ne prevzema odgovornosti za napac¢no uporabo ali ne-
pravilno uporabo izdelka in dodatne opreme.

Pred zagonom upostevajte predpise, specificne za posame-
zno drzavo.

Napotki za zbiranje in obdelavo podatkov in posodobitev
programske opreme

Taizdelek shrani posamezne nastavitve, kot so glasnost, zvok
in nastavitve uporabniskega vmesnika (npr. svetlost LED),
izbrani vhod in imena, naslove Bluetooth seznanjenih naprav,
nastavitve WLAN, podatke o uporabi (npr. cikli vklopa in ¢as
delovanja). Ti podatki so potrebni za delovanje izdelka ter se
ne posredujejo oz. obdelujejo s strani podjetja Sonova Consu-
mer Hearing GmbH ali pogodbenih izvajalcev, ki jih je dolocilo
podjetje Sonova Consumer Hearing GmbH.

Strojno programsko opremo izdelka lahko brezpla¢no poso-
dobite s povezavo na internet. Ko je izdelek povezan z inter-
netom, se na streznik Sonova Consumer Hearing samodejno
prenasajo in tam obdelujejo naslednji podatki, da se zagoto-
vijo ustrezne posodobitve strojne programske opreme: MAC
naslov, IP naslov. Podatki se uporabijo samo za namensko
uporabo in ne shranjujejo trajno. Ce teh podatkov ne Zelite
prenesti in obdelati, se ne povezujte z internetom.

Izjave proizvajalca

Nadaljnje informacije o skladnosti glede oznacevanja zakon-
skih dolo¢b najdete na priloZenem dodatku.

Garancija

Podjetje Sonova Consumer Hearing GmbH zagotavlja 24-me-
se€no garancijo za ta izdelek. Trenutno veljavne garancijske
pogoje lahko najdete na spletni strani www.sennheiser-
hearing.com/warranty ali jih dobite pri svojem prodajalcu
Sonova Consumer Hearing.

OMEJENA RAZPOLOZLJIVOST NADOMESTNIH DELOV IN
STORITEV ZA POPRAVILA

Vecino izdelkov krije 2-letno omejeno jamstvo. Vsa nasa do-
locila in pogoje za jamstvo, vklju¢no s seznamom izdelkov, na
katere se jamstvo nanasa, najdete tukaj: www.sennheiser-he-
aring.com/warranty-conditions.

Mimo dolocil omejenega jamstva podjetje Sonova Consumer
Hearing GmbH ne jam¢i ali garantira za razpoloZljivost in s
tem odklanja vsakr§no naznaéeno, zakonsko ali drugo jamst-
vo ali garancijo razpoloZljivosti za kakrsne koli nadomestne
ali rezervne dele ali informacije, potrebne za vzdrzevanje ali
popravilo izdelkov, ki jih v spletnem mestu www.sennhei-
ser-hearing.com prodaja podjetje Sonova Consumer Hearing
GmbH.

V soglasju z naslednjimi zahtevami

« Uredba o splo$ni varnosti proizvodov (EU) 2023/988
« Direktiva ErP (2009/125/ES)

« Direktiva RoHS (2011/65/EU)

Podjetje Sonova Consumer Hearing GmbH s tem izjavlja, da
je vrsta radijske opreme SBO1 skladna z Direktivo o radijski
opremi (2014/53/EU).
Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo v angles-
¢ini na naslednjem spletnem naslovu: www.sennheiser-
hearing.com/download.
V"
E RS
(2006/66/ES in 2013/56/EU) —

- Direktiva OEEO (2012/19/EU)
Simbol preértanega smetnjaka na izdelku, bateriji/akumula-
torju za ponovno polnjenje (Ce je primerno) in/ali na embalazi
pomeni, da teh izdelkov ni dovoljeno odlagati skupaj z obi-
¢ajnimi gospodinjskimi odpadki, temvec jih je treba ob koncu
njihove Zivljenjske dobe odloZiti med posebne odpadke. Za
odstranitev embalaze uposStevajte zakonske predpise o lo-
¢evanju odpadkov, ki se uporabljajo v vasi drzavi. Nepravilno

odstranjevanje embalaznega materiala lahko $koduje vasemu
zdravju in okolju.

Izjava EU o skladnosti:
« Uredba o baterijah (EU) 2023/1542

Napotki za odstranjevanje:
« Direktiva o baterijah

Loceno zbiranje odpadne elektricne in elektronske opreme,
baterij/akumulatorjev (Ce je primerno) in embalaZze sluZi
spodbujanju ponovne uporabe in recikliranja ter prepreceva-
nju negativnih u¢inkov na vase zdravje in okolje, na primer po-
tencialno nevarnih snovi, ki jih vsebujejo ti izdelki. Elektricne
in elektronske naprave ter baterije/akumulatorje za ponovno
polnjenje reciklirajte ob koncu njihove Zivljenjske dobe, da
bodo dragoceni materiali, ki jih vsebujejo, uporabni in prepre-
Cili onesnaZevanje okolja.

Ce lahko baterije/akumulatorje odstranite, ne da bi jih unigili,
jih morate odstraniti lo¢eno (za varno odstranjevanje baterij/
akumulatorjev glejte navodila za uporabo izdelka). Pri roko-
vanju z baterijami/akumulatorji, ki vsebujejo litij, bodite Se
posebej previdni, saj predstavljajo posebna tveganja, kot sta
poZar in/ali nevarnost zadusitve z gumbnimi celicami. Cim
bolj zmanjsajte porabo baterij z uporabo baterij z daljSo zZi-
vljenjsko dobo ali baterij za ponovno polnjenje.

Nadaljnje informacije glede recikliranja tega izdelka prejmete
pri vasi lokalni upravi, na komunalnih zbirnih mestih in mestih
za vracilo ali pri vaSem partnerju podjetja Sonova Consumer
Hearing. Elektri¢ne ali elektronske naprave lahko vrnete tudi
distributerjem, ki so jih dolzni prevzeti nazaj. Na tak nacin
pomembno prispevate k varovanju okolja in javnega zdravja.



Blagovne znamke in licence

Informacije o oznacevanju blagovnih znamk boste nasli v pri-
loZzenem kratkem navodilu.

Licencna besedila so na voljo na naslovu: www.sennheiser-
hearing.com/download.

HR Hrvatski

VazZne sigurnosne napomene

1. Procitajte ove sigurnosne napomene.

2. Sacuvajte ove sigurnosne napomene. Kad proizvod pre-

dajete drugim korisnicima, uvijek priloZite ove sigurnosne

napomene.

Pridrzavajte se svih upozorenja.

Slijedite sve upute.

Nemojte se koristiti ovim proizvodom u blizini vode.

Cistite proizvod samo kada vise nije spojen na strujnu

mrezu. Proizvod Cistite samo suhom krpom.

7. Pobrinite se da prostorijom cirkulira zrak. Proizvod stvara
toplinu koja se emitira putem kucista. Postavite proizvod
kako je opisano u uputama za rukovanje.
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8. Nemojte postavljati proizvod u blizinu izvora topline po-
put radijatora, peci, izravne sunceve svjetlosti ili drugih
uredaja koji stvaraju toplinu.

9. Koristite se proizvodom samo na onim izvorima napaja-
nja koji odgovaraju podacima u uputama za rukovanje i
informacijama na donjoj strani proizvoda. Proizvod uvijek
priklju¢ite na uti¢nicu sa zastitnim vodi¢em.

10. Uvijek se pobrinite da nitko ne moze stati na mrezni ka-
bel i da ne dolazi do prignjecenja kabela, osobito ne na
mreznom utikacu, na uti¢nici ili na mjestu na kojem izlazi
iz proizvoda.

11. Koristite se iskljuivo dodatnim uredajima / dijelovima
dodatne opreme / rezervnim dijelovima koje je isporucilo
i preporucilo drustvo Sonova Consumer Hearing.

12. Proizvod upotrebljavajte iskljucivo na policama, stalcima
ili stolovima koji mogu nositi teZinu proizvoda (vidi upute
za rukovanje).

13. Odvojite proizvod od struje u slucaju nevremena ili ako se
njime duZe vrijeme ne koristite.

14. Neka sve radove popravaka obavi kvalificirano servisno
osoblje. Radove popravaka treba obaviti ako je proizvod
na neki nacin ostecen, ako je, primjerice, oSte¢en mrezni
kabel, ako su u proizvod dospjele tekucine ili predmeti,
ako je proizvod bio izloZen kisi ili vlazi, ako ne radi bespri-
jekorno ili ako je uslijed ispustanja pao na pod.

15. UPOZORENUJE: Ovaj proizvod nemojte izlagati prskajucoj
ni kapajuc¢oj vodi. Na proizvod nemojte stavljati predmete
napunjene vodom poput vaza za cvijeée. Postoji opasnost
od poZzara ili strujnog udara.

16. Izvucite mrezni utika¢ iz uti¢nice da biste proizvod odvo-
jili od struje.

17. Pobrinite se da mrezni utika¢ mreznog kabela uvijek bude
u propisnom stanju i lako dostupan.

18. Proizvod rabite samo do 2000 m nadmorske visine.

Upozorenje na donjoj strani proizvoda
Proizvod stvara toplinu koju emitira putem kucista!
Nemojte dodirivati uredaj tijekom ni neposredno
nakon upotrebe kako biste izbjegli nadrazenja koze!

Sljedeca napomena postavljena je na donjoj strani proizvoda.

nu pustite da prije pustanja u rad odstoji najmanje 2 sata.

Sigurnosne upute za litijske gumbaste baterije (s ozna-
kom CRili Li)

Gumbasta baterija rabi se za daljinski upravljac SB01-RC.

UPOZORENJE

U slucaju zlouporabe ili uporabe u svrhe koje nisu predvidene
moze doci do istjecanja baterija. U ekstremnim slucajevima
postoji opasnost od:

.

eksplozije

.

razvoja topline i pozara
stvaranja dima i/ili plinova
Steta za zdravlje i/ili okoli

Ako mislite da su
baterije progutane
ili da se nalaze u
nekom dijelu tijela,
odmah potraZite
lijeénicku pomoc.
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Izvadite baterije iz
proizvoda ako ga

necete upotreblja-
vati duZe vrijeme.

Cuvaijte baterije
izvan dosega djece.

Cuvajte baterije
tako da se polovi
ne dodiruju i da

ne moze do¢i do
kratkog spoja.

Prilikom umetanja
baterija pripazite na
polaritet.

Upotrebljavajte
iskljucivo baterije
koje je propisalo
drustvo Sonova

ﬁ CAUTION / AVIS /7N i0h ﬁ

Risk of electric shock, do not open
Risque de choc electrique, ne pas ouvrir

BRERE BT

Simboli imaju sljedeca znacenja:
Procitajte i pridrZavajte se uputa za sigurnost i rad
koje se nalaze u uputama za rukovanje.
Unutar proizvoda javljaju se opasne naponske vri-
jednosti koje predstavljaju rizik od strujnog udara.
~ CAUTION/ AVIS f/]\ /iy Nikada nemojte otvarati proizvod.
Risk of electric shock, do not open v . s N .. L.
Risque de ehoc secrigue.ne patowwrr U Slugaju dodirivanja dijelova koji
BRERR BT provode struju postoji opasnost
od strujnog udara. U unutrasnjosti proizvoda nema kompone-
nata koje biste mogli popraviti. Popravke prepustite ovlaste-
nom predstavniku drustva Sonova Consumer Hearing.

Izbjegavanje negativnih zdravstvenih posljedica i nesre¢a

D> Zastitite svoj sluh od visoke glasnoce zvuka.
Izbjegavajte duga razdoblja slusanja pri visokoj
glasnoci da ne biste ostetili sluh.

P> Proizvod stvara jaka stalna magnetna polja koja
mogu uzrokovati smetnje sréanih stimulatora,
implantiranih defibrilatora (ICD-ova) i drugih
implantata. Uvijek odrZavajte razmak od najmanje 10 cm
izmedu komponente proizvoda koja sadrzava magnete i
sréanog stimulatora, implantiranog defibrilatora ili drugog
implantata.

p Dijelove proizvoda, ambalaZe i dodatne opreme Cuvajte
izvan dohvata djece i kuénih ljubimaca da biste izbjegli
nesrece. Opasnost od gutanja i gusenja.

B> Proizvod nemojte upotrebljavati u situacijama kada

trebate usmijeriti posebnu paznju na svoju okolinu (npr. pri
obavljanju fizickih poslova).

Izbjegavanje oStecenja proizvoda i smetnji
> Nakon transportiranja proizvoda iz hladnije u topliju okoli-

Consumer Hearing.

Cuvajte proizvode
na hladnom i suhom
mjestu (cca 20 °C).

@ Uklonite baterije iz
j, vidno ostec¢enog

proizvoda.

Nemojte vise
£ ) | upotrebljavati neis-
pravne baterije.

030"\ | Nemojte izlagati
E—=y/ | baterije vlazi.

Nemojte zagrijavati

baterije na tem-
peraturu vecu od

% 70 °C. Izbjegavajte
suncevu svjetlost

i nemojte bacati
baterije u vatru.

Potrodene baterije vratite iskljucivo sakupljali-
Stima otpada ili svojem specijaliziranom trgovcu
kako bi se mogle reciklirati. Da biste izbjegli kratki
spoj, prelijepite polove baterija ljepljivom trakom.

Nemojte demon-
tirati ili mijenjati
oblik baterija.

Namjenska upotreba/odgovornost

Ovaj proizvod razvijen je u svrhu reprodukcije televizijskog
tona i glazbe preko kabelske veze, Bluetootha, WLAN-a ili
Etherneta. Ovaj je proizvod namijenjen isklju¢ivo za privatnu
kuénu upotrebu i nije predviden za koristenje u komercijalne
svrhe.

Nepropisnom se upotrebom smatra svaka upotreba ovog
proizvoda koja odstupa od ovih uputa za rukovanje. Drustvo
Sonova Consumer Hearing GmbH ne odgovara za oStecenja
povezanih uredaja koji nisu sukladni sa specifikacijama suce-
lja (USB, HDMI, Ethernet). Drustvo Sonova Consumer Hearing
GmbH ne preuzima odgovornost u slu¢aju zloporabe ili nena-
mjenske upotrebe ovog proizvoda kao ni dodatnih uredaja /
dijelova dodatne opreme.

Prije pustanja u rad treba obratiti paznju na pojedine posebne
propise odredene zemlje.

Napomene o prikupljanju i obradi podataka i aZzuriranjima
firmvera

Ovaj proizvod pohranjuje odredene postavke kao $to su gla-
snoca, postavke zvuka i korisnickog sucelja (npr. svjetlina
LED-a), odabrani ulaz i imenovanje, adrese ve¢ spojenih Blu-
etooth-uredaja, postavke WLAN-a, korisnicke podatke (npr.
cikluse ukljucivanja i vr.emena rada). Ti su podaci potrebni za
rad uredaja i ne prosljeduju se drustvu Sonova Consumer He-
aring GmbH niti ih drustvo Sonova Consumer Hearing GmbH
prenosi poduzeéima koje je angaziralo te ih se ne obraduje.

Firmver proizvoda moZete besplatno aZurirati putem interne-
ta. Kada je proizvod povezan s internetom, sljedeéi se podaci
automatski prenose na posluzitelj drustva Sonova Consumer
Hearing i tamo obraduju da bi se osigurala i prenijela potreb-
na azuriranja firmvera: MAC-adresa, |IP-adresa. Podaci se
upotrebljavaju samo u navedene svrhe i ne pohranjuje ih se
trajno. Ako ne Zelite da se navedeni podaci prenose i obradu-
ju, nemojte uspostavljati vezu s internetom.

Izjave proizvodaca

Dodatne informacije o oznakama za pridrzavanje zakonskih
odredbi moZete pronaci na isporu¢enom prilogu.

Jamstvo

Drustvo Sonova Consumer Hearing GmbH za ovaj proizvod
nudi jamstvo za razdoblje od 24 mjeseca. Trenutacno vaze-
ée uvjete jamstva mozZete pronaci na internetskoj stranici
www.sennheiser-hearing.com/warranty ili se obratiti svojem
ovlastenom predstavniku drustva Sonova Consumer Hearing.

OGRANICENA DOSTUPNOST ZAMJENSKIH DIJELOVA |
USLUGA POPRAVKA

Vecina proizvoda pokrivena je dvogodi$njim ograni¢enim
jamstvom. Ovdje mozZete pronaci nase cjelovite uvjete jamst-

va koji takoder ukljuCuju popis proizvoda na koje se jamstvo
odnosi: www.sennheiser-hearing.com/warranty-conditions.

Izvan uvjeta ograni¢enog jamstva, drustvo Sonova Consumer
Hearing GmbH ne jamci dostupnost te se ovime odrice bilo
kakvog podrazumijevanog, zakonskog ili drugog jamstva ili
garancije dostupnosti bilo kojih rezervnih ili zamjenskih dije-
lova, usluga popravka ili informacija potrebnih za odrzavan-
je ili popravljanje proizvoda koje drustvo Sonova Consumer
Hearing GmbH nudi za prodaju na web-mjestu www.sennhei-
ser-hearing.com.

Proizvod je sukladan sa sljede¢im zahtjevima

« Uredba o opcoj sigurnosti proizvoda (EU) 2023/988

« Uredba o baterijama (EU) 2023/1542 c €

« Direktiva o ekoloskom dizajnu (2009/125/EZ)

« Direktiva o ograni¢enju uporabe odredenih opasnih tvari u
elektricnoj i elektronickoj opremi (2011/65/EU)

Ovime drustvo Sonova Consumer Hearing GmbH izjavljuje da

je vrsta radijske opreme SBO1 u skladu s odredbama Direk-

tive o stavljanju na raspolaganje radijske opreme na trZistu

(2014/53/EU).

Potpuni tekst EU izjave o sukladnosti dostupan je na engle-
skom jeziku na sljede¢em web-mjestu: www.sennheiser-

hearing.com/download.
Napomene za odlaganje: A
« Direktiva o baterijama E: B:Lo)
(2006/66/EZ i 2013/56/EU) —
« Direktiva o otpadnoj elektricnoj i elektronickoj opremi
(WEEE) (2012/19/EU)
Znak koji se sastoji od prekrizene kante za smece na kotaci-
ma i nalazi se na proizvodu, bateriji / punjivoj bateriji (ako je
primjenjivo) i/ili ambalazi oznacava da se ti proizvodi ne smiju
zbrinjavati s obi¢nim ku¢nim otpadom, ve¢ se moraju odvoje-
no zbrinuti na kraju njihovog radnog vijeka. Za zbrinjavanje
ambalaZe obratite paznju na zakonske propise o odvojenom
zbrinjavanju otpada koji se primjenjuju u vasoj drzavi. Ne-
ispravno zbrinjavanje ambalaznog materijala moze nastetiti
vasem zdravlju i okolisu.

I1zjava o sukladnosti EU:

QOdvojeno prikupljanje otpadne elektricne i elektronicke opre-
me, baterija / punjivih baterija (ako je primjenjivo) i ambalaze
sluzi za poticanje ponovne uporabe i recikliranja te sprjeca-
vanje negativnih ucinaka na vase zdravlje i okoli§, npr. zbog
djelovanja potencijalno opasnih tvari koje ti proizvodi sadrze.
Po isteku njihovog vijeka trajanja, reciklirajte elektri¢nu i elek-
troni¢ku opremu te baterije / punjive baterije kako bi se vri-
jedni materijali koji se u njima nalaze mogli ponovno iskoristiti
i kako biste izbjegli stvaranje prekomjernog otpada u okolisu.

Ako je baterije / punjive baterije moguce ukloniti bez unista-
vanja, duzni ste ih zbrinuti odvojeno (za sigurno uklanjanje
baterija / punjivih baterija pogledajte upute za rukovanje pro-
izvodom). Budite posebno oprezni pri rukovanju baterijama /
punjivim baterijama koje sadrze litij s obzirom na to da one
nose posebne rizike kao §to su poZar i/ili opasnost od gusenja
gumbastim baterijama. Smanjite nastanak baterijskog otpada
Sto je viSe moguce tako da upotrebljavate baterije s duljim
vijekom trajanja ili punjive baterije.

Ostale informacije o recikliranju ovih proizvoda moZete dobiti
od nadlezne lokalne institucije, komunalnih mjesta za saku-
pljanje i povrat ili ovlastenog predstavnika drustva Sonova
Consumer Hearing. Elektri¢nu ili elektronicku opremu moZete
predati i distributerima koji su ih duZni preuzeti. Time dajete
vazan doprinos zastiti okoli$a i javnog zdravlja.

Brendovi i licence

Informacije o oznakama marki nalaze se u isporucenim krat-

kim uputama.
Tekstovi licenci dostupni su na stranici:

www.sennheiser-hearing.com/download.

mreznoj



